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A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadá ában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — az osztr. 
tartományok számára KZELINSZKI GYÖRGY cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben. 1., Stefansplatz Xr. 6 

J A K A B Ö D Ö N . 

S.ZÉKE1Y fflSTOplÁK 
Ára fűzve 1 forint. R A J Z O K K A L . Diszkötésben 2 frt. 

Tartalom : Mit csinált őrömében Darkó Dénes. — Hová lett a Gál Sándor kenyere. — A hu­
szár. — Miért állott meg az atosfalvi alsó malomkerék. — Az'adorjáni méhek. — Az elteme­
tett gyürü. — A Keszeg Imre pásztorsága. — A beteg asszony útja. — Hogyan került 
kapu a Szabó Lörincz kertjére. — Mire jó egy idegen sirhalom. 

1 

Erede t i g y á r i v é d j e g y g y e i ellátott 

befőttes Mlyagpapiros 
különösen alkalmas befőttes üvegek bekötözésére, mint szá­
mos év óta, ez idényre is legjutányosabb gyári áron kapható 

P O S N E B K Á R O L Y L A J O S 
papir - és Í róeszköz os. kir . udva r i szál l í tónál . 10097 

~ £ = * £ g £ = = ^ £ : ^ g ^ I Kapható mind. jobb illatszertárban. 
A németországi gyógyászati ügytársulatok által megvizsgált és kitünö alkalmazhatósága 

végett a magas cs. kir. magyarországi helytartóság által engedélyezett. 

~~"~ Köszvényvászon ~ 
mindenféle köszvény, csúz, rhenma. szag­
gatás, mell-, gerinczfajdalmak, keresztcsont­
fájás (Hexenscluiss), lábköszvény stb. ellen. 

Egy csomag ára 1 frt 5 kr., kettős erejű 2 forint 10 kr. 
Dr. Hnfeland hires orvos gyógytani müveiben igy szól: Két baj létezik, melyek ellen a gyógytan hasztalan 

kutatott eddig gyógyerövel bíró szer után f e bajok a fejcsáz és köszvény. Ezeknek óvszere a könyvény-vászon 
által fellelve van. 7*73 

D r . B Ú R O N P Á R I S I Á L T A L Á N O S S E B - T A P A S Z A 
mindenféle sebek, genyedések és daganatok ellen. — Egy köcsög ára a használati módszerrel együtt 70 krM 
kisebb köcsög 35 kr. Postán küldve 10 krral több. Valódian Pesten egyedül csak TÖR^K JÓZSEF ur gyógyszer­
tárában, király-utcza 7. sz — Debreczen*>en: Rothschneck ur gyógyszertárában. — M o h á c s o n : Jezevics 
Károly. — K o l o z s v á r i t : Wolft és Hintz gyógyszereszeknél. — Eger: Köllner gyógyszerész. — S z e g e d e n : 
Weigler Gyógy és Kovács gyógy sz. — T e m e s v á r o n : Johni-r és Tarczay gyógyszerész. — H a g / v á r a d o n : 
Molnár gyógysz. — P é c s e t t Pacher. — S a g y - S s e b e n : Schneider. — S i e u e s l e n é r v á r . Dieballa Gy.— 
Gyöng-yösön: Vozarv gyógysz — S z i g e t v a r u l i Ehrenfeld W. — M i s k o l c z . üjházy gyógy. — K a s s a : 
Aschwig gyógysz. — B r a s s ó : Kuzlcr. — A r a d . Tones és Társ?, — O r a - ^ c r a : Knoblauch syogysz 
TJ v i d é k : (iiossw f»-r >.<-o - *- »-•— - * —'• , , : , 'i.:i - L.,-. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — az 
osztrák tartományok számára S z e l i n s z k i G y ö r g y császár királyi 

egyetemi könyvárusnál Bécsben I. Stefansplatz Nr. 6. 

PULSZKY FEKENCZ 

SZERZŐ FÉiTOYOMATU ARCZKÉPÉVEL. 

KÉT KÖTET. MÁSODIK KIADÁS. Ára fűzve 5 frt. 

ELSŐ KÖTET TARTALMA: 
A forradalom előtt: Bevezetés. — Gyermekkor, iskolai évek (1814—1832). 

Olaszországi út (1833). — Jurátusi korom (1834—1835). Sáros vármegye és kül­
föld (1835—1836). — Megyei élet. Követválasztás (1837—1839). — Országgyűlés 
(1839—1840). — A büntető törvénykönyv-javaslat szerkesztése (1840—1843), — 
Az 1843— 1844-iki országgyűlés. — Udvarlás és házasság. — Házi élet és a forra­
dalom előjelei (1846-1847). 

A forradalom alatt: Bevezetés. — Az 1847-iki országgyűlés (novembertől 
február végéig). — A forradalom Bécsben s Pesten (február 24-dikétől márczius 
20-dikáig). — A közcsendbizottság (márczius 16-dikától április 13-dikáig). — Pesti 
és bécsi viszonyok (április közepétől június végéig). — A reactió nyíltabb fellépte 
(júliustól szeptemberig). — A forradalom kezdete (szeptember). — A bécsi forra­
dalom (október). — A schwechati csata. — Kiküldetésem külföldre ídeczembcr vége 
— január kezdete). — Paris (Január közepétől márczius kezdetéig). — London 
(márcziustól októberig). — A catastropha (augusztustól októberig). — Gróf Teleki 
László levelei (áprilistől szeptemberig). — Gróf Batthyányi Kázmér hivatalos leve­
lei (május 14-dikétől július 14-dikig). 

MÁSODIK KÖTET TARTALMA: 
Számkivetés alatt Amerikában és Angolországban: Előszó. — Beveze­

tés. — Az emigrátió. — Kossuth Kiutahiában. — A bellebbezés vége, Kossuth 
Angolországban. — Kossuth Amerikában. — Körút Amerikában. — Augolország 
s Amerika. — Augol barátaink. — Angol szokások és sajátságok. — Az olasz 
háború. — Levelezés Deákkal. — A magyar képzők és ragoka szanszkrit nyelvé­
szeti rendszer világában. 

Számkivetés alatt Olaszországban: Bevezetés. — Olaszország állapota 
1860-ban. — Meghasonlás kőztem s Kossuth közt. — összeütközésem Kossuthal. 
— Olasz és magyar viszonyok. — Levelek a számkivetésből báró Kemény Zsig­
mondhoz. — Aspron onte. — Mazzini. — Az olasz egység alkotói. — Turin és 
Flórencz. — Az idegt íek Flórenczben. — Műgyüjtemények, műárusok, művészek. 
— A porosz habon . — Hazajöttem. — Függelék: Levelek a «Daily News»-hoz 
1862. augusztusban .-s szeptemberben. 

Alulírott, egyedül való olcsó 

beszerzési forrása 
a termelő országokból egyenesen 

behozott 1643 

nyer s kávénak 
43/4 k i ló t i s z t a göng-ysúlyt 
tartalmazó zacskókban az Összeg­
nek postai utánvétele mellett meg­
küldi az alább jelzett kitüno tiszta 
erőteljes, illatos, hamisítatlan fa­
jokat, 1 k i ló t i s z t a s ú l y n a k 
e l v á m o l v a , s a megrendelő min­
den kiadásainak bérmentesítése 

melletti ára a következő: 
Gyöngy Ceylon Igfin. kék 2.10 
Gyöngy Cos ta r i cca zöld 1.76 
Gyöngy Manl l l a , világos 1.65 
Ceylon P a , legfin. nagysz. 1-78 
Ceylon B, fin. zöld _ _ 1 . 6 4 
Mokka, valódi arábiai — 1.84 
Afr ika i Mokka sárga _ 1.54 
Menado legfin. aranyjáva 1.60 
Cuba. legfin. nagyszemú ... 1 80 
J a v a , legf. zfíld ._ _ 1 52 
Doniingro, válogatott-. _ 1.46 
San tos , kellemes izú _ 1.% 
R i o , világos nagyszemú — 1.32 
Bahla . jó és erőteljes _ 1.24 
J a m a i k a , erőn, finom _ _ 1.28 

Csemege borok 
jótállás melletti valódi és kitűnő 

minő-ég, édes, erőteljes. 
C y p r u s i _ . __ „ _ _ 5.— 
M a r s a l a _ _ . . . . _ 5.20 
M a l v o i s i e - „ _. 6.50 
Malag-a 6.10 
L a c r i m a „ _ _ . _ . 7.40 
J a m a i k a m m 6.90 
5 kiló sulyu hordócskákban körül­
belül 4 liter tartalommal, elvá­

molva és bérmentve. 
MAITI R. TBIESTBEN. 

A •Franklin-Társulati kiadásában 
Budapesten megjelent s minden 
könyvárusnál kapható — az osz­
trák tartományok számára Sze­
linszki György cs. k. egyet, könyv­
árusnál Bécsben I., Stefansplatz 6. 

ZORD IDŐ. 
TÖRTÉNETI REGÉNY. 

Irta 

KEMÉNY ZSIGMOND 
Három kötet. 

M á s o d i k k i a d á s . 

Ára iüsve 3 frt. 

Lalla Roukh 
K E L E T I R E G E . 

Irta 

MOORE TAMÁS. 
Angolból fordította 

LORM'ZI LEHR ZSIGMOND. 

Ara fűzve 1 frt 60 kr. 
—- Vászonba kötve 2 frt. 

Kapható mind. jobb illatszertárban. 
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látszerészek Budapes ten 
U v á c z i - u t e z a 3 0 , é s k i s h i d - n t e z a 8, 

ajánlanak nagy választékban és jutányos árakon s/.etn-
íivegek-, orresiptetők- és lorgnetteket, lávcsöveket és i 
kettős tábori látcsőveket, górcsőket, higany- és aneroid- u 
lég-íúlymérőket, hőmérőket, folyadék mérőket slb. 

á r j e g y z é k e k bé rmen tve külde tnek . 1497 
1E5Ü5S1 

E R JU ü £2 T I 

|KELETI RÓZSATEJ 
(Or ig iná l o r i en t a l i s che Rosenmi lch) 

i A bőrnek r ö g t ö n , nem pediy hosszabb használat után, gyön-
i géd, vakítóan fehér, fiatal, üde s-zinezetet ád, mint ez semmi ! 
' egyéb szer által el nem érhető ; a m á j f o l t o k a t , g z e p l ő t , 
! p ö r s e n é s e k e t . b ő r a t k á t , r á n o z o k a t , v ö r ö s s é g e t , j 

n a p é g é s t , s a bőr mindi n kivirágzásál, valamint minden i 
! sárga vagy barna bőrszínt azonnal eltávolit, s egyformán í 

alkalmas minden testrészre 1 f r t . 
StF" B a l s a r u i l l a - s z a p p a n hozzá, a 30 krajezár. ~VS ' 

T A N N I N G E N E . 
Egyetlen legjobb, ólommentes, jótállás mellett ártalmatlan, | 
azonnal hatással biró h a j f e s t ö s z e r minden szinü hajra, 
különösen pedig s z ü r k e és f e h é r h a j r a (szakáll és szem- j 
Öld re is), melyek egyszeri használat mellett is ugyanazon ( 
hibátlan, lenyes, tetszés szerinti s z ő k e , b a r n a vagy fe- í 
k e t e fiatalos t e r m é s z e t i s z i n t vissza nyerik, melylyel \ 
megöszülés előtt birtak, és melyet sem szappannal! mosdás, ' 
sem gőzfürdő el nem enyésztet. Épen igy k tünoen alkal­
mas e hajfestöszer v ö i ö s és k e d v e z ő t l e n s z i n ü haj . 
festésére, melyeknek ezáltal m i n d e n t e t s z é s s z e r i n t i 
s z é p , t e r m é s z e t e s s z í n t kell nyerniük ; á 2 frt 5 0 kr. , 

E különlegességek elkii-smeretesen vannak megvizsgálva, törvé­
nyesen védve, és azokat kezesség mellett határozottan ártalmat- j 

lan, valódi minőségben szállítja a készítő 1627 , 
fTAIMlií I n t í l l I ( R u s s K á r o l y utódja) : 

| VLvMY) í i l l U U t ! i B é c s , I . , W a l l f i s c h g a s s e 3 . 
K i t ü n t e t v e nyolez k i á l l í t á s o n . — R a k t á r a k a következő ' 
gyógyszertárakban: B u d a p e s t e n : Török J. király-utcza 12; 
továbbá Sz tupa Calvin-tér és T e l k e s y (Buda). K o m á r o m : 
Kirchner, a szerecsenhez. D e b r e c z e n : dr. Rótschnek. Mis 

! k o l c z : dr. Herz. K a s s a : Wandraschek. T e m e s v á r : Tarczay , 
; (Gyárv.). Szeged : Barcsay. G y u l a f e h é r v á r : Fröhlich, valamint 1 

sok más jónevü gyógyszertárban és illatszerkeresketlésben. — 
S ü r g ő s e n kérjük azonban a gyártmányokat pontosan megnézni, 
ha az én, Czerny A n t a l J . névvel ellátott védjegyemet viselík-e; 

; miután czikkek ugyanazon név alatt lesznek a kereskedésbe hozva, 
melyek egészen hatásnélküliek. — Kimerítő tervezeteket összes , 
különlegességeimről kívánatra i n g y e n és b é r m e n t v e küldök. 

. Piévszerínt bátorkodom a következő, sa j á t g y á r t á s ú czikkekre j 
: figyelmeztetni: baj-balzsam, Emi Miraculeuse, hölgypor, Eau de : 
Lavande, Herczegnő-viz, conifera-sprit, szájvíz, fogpor, pipere­
szappan, Brillantine, Cold-Creame, Glycerin-rözsa-creme, fejkorpa-
viz, Eau de Cologne, Extraits d'odeur (60 fajta), boj torján sryü kér* 
eszenczia, aranyszőke*víz, tanningen-kenöcs, pirosító, bajolajok; 

' továbbá, gyomor-iikörök, maláta-conserve, sütő-por, ténta-eszenczia, 
j lakk és bŐrfentartó szerek, stb. stb. — Egyenesen a gyárhoz in-
, tézett, 4 frtnál többet kitevő, megrendelések v i t e l d i j m e u t e s e n ! 
j s z á l l í t t a t n a k ; nagyobb megrendeléseknél még ezenkívül enged- j 

meny. (Lásd a tervezetet.) J H | Kérem e hirdetést előforduló , 
szükség czéljából megőrizni, miután az csak ritkán jelenik meg. | 

H A Z A I I P A R 

budapesti gyártelepéaek lecujal)!) készítményei 

ADRIA czimü csontszir.ü sima 
angol modorban készült 
igen finom és elég. levél­
papír, diszes dobozban 
50 levél és 50 boríték. 

Humorisztikus levélpapír, 
a „Bolond Istók" és „BorSSiem lankÓ" czimü hu­
morisztikus élczlapok alakjaival. 

Ezeken kivül ajánlom szintén saját készitinéiyü 
sárgás angol modorú „ S t u a r t " vagy franczia mo­
dorú s z í n e s levélpapírjaimat jelvényekkel u. m. 
Pusztai élet, Hangjegy és Virágposta czimüeket vagy 
pedig jelvények nélkül, melyek szintén nagy válasz­

tékban kaphatók belvárosi raktáramban 

kecskeméti utcza 18-dik szám alatt. 
Árjegyzékek kívánatra bérmentve. i 

gyártelep: TI. réua-ntc. 55. sngárntről jobbra. 
Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egryetem-utcza 4. szám.l 

• ^ r •ffiézv 
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TafflAP i 
26-IK SZÁM. 1884. BUDAPEST, JÚNIUS 20. XXXI. ÉVFOLYAM. 
Előfizetett föltételek : VASÁRNAPI UJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: (félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG : I egész évre & frt 
I félévre— 4 • 

í egész évre 6 frt Külföldi előfizetéseihez • poeUUag 
Csüpan . POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : { * ^ , _. 3 . m e F h m t á r o I o t t , i t e l 4 i i „ „ . , „ , „ « . 

WESSELÉNYI MIKLÓS ARCZKÉPE 
1848-BÓL. 

EGY emlék 1848-ból: b . Wesselényi Miklós­
nak akkori (s ta lán valamennyi között 
leghívebb) arczképe, mely a nagy agi­

tátort (kit Kemény Zsigmond O'Connelhez ha­
sonlít) s az 1834-ki erdélyi ellenzék vezérét, 
majd a szabadság vértan uját, élte alkonyán, 
szeme világát már elvesztve, ábrázolja. 

A fekete hályog, mely a vilá­
gosság és szabadság bajnokának lá­
tását örökéjbe borította, külsőleg 
nem látszik meg szeme tiszta tükö­
rén. Csak keze aláírásának rendet­
len s egyenes sort nem tartó betűi 
— s fejének magasra emelt állása 
(mintha tekintetével a napot ke­
resné), sejtetik, hogy — vak. 

Mily ember! mily daliás, baj­
noki a lak! A szenvedés nem tör­
hette meg derekát, ép oly kevéssé, 
mint lelkét. 

Arczképet, nem ónnal vagy 
ecsettel, hanem irótollal, soha sem 
rajzoltak találóbbat és jellemzőb­
bet , mint Wesselényi Miklósról 
rajzolt Kemény Zsigmond a «Két 
Wesselényi* czimü remek tanulmá­
nyában. 

«Wesselényi nem rendkívül 
magas, de mégis herkulesi alak volt. 

• Apja leginkább a középkor 
lovagjai közé illett volna b e ; ő pe­
dig a régi görög világba: midőn 
Theseus a sziklát fölemelte, hogy 
alóla kivegye az ősi kardot, meg-
küzdendő a hydrával, midőn Augias 
aklát kellett egy éj alatt kitisztíta­
nia, midőn a kalandoknak kevésbbé 
volt regényes, mint erőfeszitő ter­
mészete. 

«Az erőfeszítés vala Wesselé­
nyi jelleme az anyagi és szellemi 
munkásságban. 

• Testalkata megmutatá, hogy 
ná la ez nem ostentatio, hanem lé-
tegi szükség, vérmérséki igény volt. 

•Képzeljenek olvasóim egy 
magas termetet, oly széles vállak­
kal és oly emelkedett, erős és ki­
dűlő mellel, hogy e miatt a test B Á R Ó W E S S E L É N Y I M I K L Ó S 1 8 4 8 - B A N . 
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maga csak középnagyságúnak látszik, és hossza 
az átmérő miatt aránytalanul sokat vészit. Kép­
zeljék a legtömörebb, rövid és izmoktól dagadó 
nyakat, mely a csend és a szenvedélyek perczében 
egyaránt hátra van szegezve., mintha a világot 
szüntelen fenyegetné s megrohanni, ledönteni 
készülne. E három kitűnő rész, t. i. a szirterős 
váll, mell es a visszaszegzett bikanyak teszik 
Wesselényi torzóján a jellemzőt. Izmos karjai a 
nagy és nem arisztokratikus kezekkel, továbbá 
az örökös lovaglás miatt befelé görbedt, úgy­
nevezett karikalábbal, kiegészitik a torzó ki-
nyomatát, a nélkül, hogy emelnék. Alig lehete 
meglepőbb és jelentékenyebb arcz a Wesselé­
nyiénél ; de ott is minden vonal, minden izom, 
minden szin- és érzés-árny, a parancsoló, a kö­
vetelő, a küzdeni vágyó lélek bélyegét hordja 
magán s az arczkifejezés összegen a dacz lát­
szik uralkodó hajlamnak. 

• Csak az antik szobrokon, csak a görög mű­
vészet félisteni maradványain találhatni gyak­
ran oly homlokokra, melyek azonkívül, hogy 
szélesek és jól boltozottak, igen kitűnnek annál­
fogva, mert a homlok elő-része föl van emel­
kedve és a szemüregeket mélyen veti be. Ily 
érdekes s a régi világban különösen szépnek 
tartott sajátságu volt a Wesselényi homloka, 
melyen az alsó párkány a vakszemektől 
kezdve a szemöldök összetalálkozásáig oly 
magas volt. hogy hozzá hasonlót még soha sem 
láttam. 

«A figyelő tehetség orgánjai vannak-e 
azon helyeken, mint a koponyatan hősei állít­
ják? — nem tartozik rám. De annyi bizonyos, 
hogy Wesselényi Miklós a vad népek kimerít­
hetetlen ügyességével tudott figyelni, és tüzes, 
barna, jelentc-keny szemei a tigris-szemek eré-
lyével mélyedtek a tárgyakra, melyeket gyűlölt, 
keresett vagy megtalált. 

«Orra erős tövű és szokatlanul tág nyílású 
volt. Mikor indulatba jött, orrlyukai kifeszültek, 
mozogtak s mint a nemes vérű lovaké, mélyen, 
gyorsan és teljesen lélekzettek. 

«Álla csak kevéssel volt keskenyebb mint 
a Széchenyié — s erős akaratot árult el, vala­
mint lángoló szeme, lihegő orra és nagy redőkbe 
vont homloka erős szenvedélyeket. 

• Arezszine verhenyes, haja és szakála sötét 
gesztenye, pördült hajusza sárgás volt. 

«Öltözetén bizonyos keresettség látszott; 
haját égette és gondosan göndörgeté. 

«Az oroszlán-hangon kívül alig van dör­
gőbb és mélyebb, mint az övé volt, de aránylag 
igen kevés fokig változott s inkább sivár és 
velőkig ható erős, mint kellemes volt. Beszéde 
gyakran oly leppegő vala, hogy az egyes szó­
tagok külön hullámokban gyurüztek föl, s a 
szenvedélyek leghevesb kitörései közt sem vált 
annyira gyorssá, hogy nagy és hosszas intencziók 
ne jussanak azon kedvelt vagy erélyes szavak 
számára, melyekkel hiitni vagy rémíteni akart. 

• Wesselényi külsejét lerajzolván: szelle­
mének létegét is ismerik olvasóim. 

«Szónoklatában a méltóság, nehézkesség 
és az üres pipere voltak vegyítve. Sokszor ugyan­
azon beszédének egy része gránit darab, me­
lyet a titánok haj gálhatnának egymásra, mig a 
többi rész a közönséges eszmék hosszadalmas 
kiszélesítéséből és csekély érdekű fejtegetések­
ből, vagy keleti szódagályból s melegség nél­
küli páthoszból állanak. Vannak ragyogó kivé 
telek, melyek e megjegyzésemet megczáfolják; 
de véleményem szerint Wesselényi soha nem 
mondott oly beszédet, hol a fényes tulajdonok 
közül legalább a nehézkesség ki ne ríjjon, mint 
viszont soha sem szállt oly alá, hogy szónokla­
tában a méltóság hiányozzék.* 

íme ily képet rajzol Wesselényiről Kemény 
Zsigmond, egyik legbensőbb barátja, egyike 

azoknak, kik öt legjobban ismerték s legjobban 
megfigyelték. 

Az arczkép, melyet mi róla bemutatunk, 
mint emiitők, 1848-ból való, s abban a helyzet­
ben ábrázolja öt, midőn — vakon, más által 
vezetve, kemény botra támaszkodva, az erdélyi 
országg.\ ülés teremébe lépett, de akkor elhagyva 
a vezető kart s lazán fogva kezébe botját, hátra 
szegett nyakával s kidülesztett mellével még 
egyszer fölemelte harsogó szavát — mely azt a 
termet 1834-ben annyiszor megreszkettette vala-
— s mennydörögve kiáltá ki az uniót. 

Hatása meg egyszer az volt, a mi régen ; 
vagy talán még nagyobb, mert nem támasztván 
ellenzéket semmi oldalról, csak zavartalan 
lelkesedést ébresztett. 

Oh nagy napok! oh nagy emberek! A törpe 
jelen megdöbbenve néz vissza rátok, mint a 
késő utókor a mondavilág óriásaira! 

—á—r— 

J E F T E LEÁNYA. 
(Bírák XI, 29-40.) 

Ne hívjatok engem szép réti virágok, 
S ti czédrusok ott fenn s zengő madarak ! 
Áldásomat esdem, könnyezve, reátok, 
De jobb, ha e szív itt magára marad. 
Jöttére tavasznak minden virul, éled, 
Öröm, mosoly, üdv és fény árja ragyog; 
Csupán nekem oly bús, kietlen az élet — 
Jaj, én a halálnak mátkája vagyok! 

Járok Gileádban, a völgyben, a bérczen, 
Hol balzsamos ír és fris gyógyfű terem ; 
De fáj szivem itt is, gyógyulni nem érzem, 
Síromban is ott léssz, tilos szerelem! 
Énnékem oly édes, szép lesz a sir álma, 
Örökre virul ott én szűz koszorúm ; 
Álmomba szövődik e szív ideálja 
S mosolygva köszöntöm, nem ily szomorún. 

Jertek, ti leányok a végbucsuszóra: 
Játék, szerelem, dal: Isten veletek ! 
Ifjúkori társim, immár üt az óra, 
Tiétek az élet, én halni megyek. 
S majd tűzve síromra évente virágot: 
Ne sírjatok értem, dalt zengjen az ajk. 
Itt hagyni ezerszer, honért, a világot: 
Oh ez, mit e szív még ott lenn is óhajt! 

SÁNTHA KÁROLY. 

A Z I R Á S . 
Oh örök ifjúsága arczok, 
Még rajtatok szűz hamv pirul, 
Még vívjátok az örök harczot 
A roszszal, lankadatlanul. 
Zsuzsanna édes borzadálya, 
Hogy a bűvös habokba lép, 
S a buja vén tüzet zihála, 
Esengve kéjes birtokára: 
Oly régi s most is üde kép. 

Pásztorkirály, királyi költő, 
Betsábe lába elbűvölt. 
Bünbánatod könyekre keltő 
S te Absolonnal bünhödöl. 
Két összefolyt árny : Támáv, Amnon 
Suhan el szemeim előtt. 
A mámor pihegését hallom, 
A csók rózsája ég az ajkon, 
Mint ezer . . . ezer év előtt. 

S te nagv király, a bölcsek bölcse, 
Ki bolond fővel, egv helyett 
Hogy kényét ezer asszony töltse, 
A papucshősök őse lett; 
Te az Énekek énekében 
Álmodva kéjes álmokat, 
Bűvös tavaszt csillogtatsz nékem 
— Mért hogy enyém ellmlla régen — 
Hol gyönyör, illat, dal fakad ! 

S Mózses, az óriási kőszál, 
Dicső feje felbőkbe vész. 
Sámson, hőn csüggve Deliláján, 
A vér lobog s alszik az ész. 
A kéjnek rózsás kelyhe tárva, 
A sziv megszédül illatán 
S a mámor, mint picziny bogárka, 
A himporral az agyba szállva 
Gyilkol, mint ezer év után. 

És mindenik, a kicsiny, a nagy 
Minden izében oly való; 
Mint fehér-izzón ha megolvadt 
Erezet kilüktet a kohó. 
Ember: keblét a vágy ragadja, 
Szive dobban, gyűlöl, szeret, 
Mint mi, ő is érzéke rabja, 
S a vér, mely ereit buzogja, 
Most is piros, gyarló, meleg. 

S a legendák bűvös ködéből 
Az ember sugárzik felém. 
Ábrándos tűz lobog szemén föl, 
A nagyság lángja ég fején. 
Megmérhetetlen szeretettel 
Világokat ölelve át, 
Mig 0 meghal kinos kereszten, 
Megifjodás reménye rezzen 
A szivbe: uj életet ád. 

És gyermek-szivvel hogy lapoztam 
Szórnom, szép történetét, 
Könyü s imádság közt haboztam, 
Imát majd sírva rebegek. 
Most . . . ajkamon egy kérdés reszket: 
Ha nem csalt a sejtő beszéd, 
S a sziv a sirban is érezhet, 
Nem fáj Neked, hogy a keresztet 
Ertünk — hiába viseled — ? 

LIPCSEY ÁDÁM. 

EGY VÉRES LAP A VÁLASZTÁSOK 
TÖRTÉNETÉBŐL. 

Nagy-Kálló városa mindig hires volt res-
tauráczióiról, de az 1836-diki ezek között is 
olyan, melynek külön lapot szentelnek a króni­
kák, mert három hétig volt utána a piaczi nagy 
kerekes kut vize ihatatlan piros. 

Ma már, ha egy fő- vagy alispán kezébe 
ragadja a megyei mindenhatóságot, lassanként 
egész rendén betölti a még üresen álló tiszt­
ségeket s azután szépen megvannak együtt, 
nem ármánykodnak, nem agyarkodnak egy­
másra, Kain és Ábel harczát sem indítják egy­
más ellen, sőt kölcsönösen igyekeznek minél 
izmosabbra nevelni azt a törzsöt, melynek te­
rebélyes árnyékában «jó nekik*, mint Péter 
apostolnak a Tábor hegyén. 

Milyen boldog idők ezek azokhoz képest, 
mikor még a famíliák olyan kiterjedtek voltak, 
hogy kettő is jutott belőlök egy-egy jelöltségre. 
1836-ban a Kállay-faniilia szaporodott föl any-
nyira, hogy ketten mérkőztek meg a szabolcsi 
alispánságért. Valóságos Montecchi- és Capu-
letti-harcz, Eantzauak vetélkedése paprikás al­
földi kiadásban. 

Kállay Gergely és Kállay Péter állott egy­
mással szemben a nevezetes időben, mikor a 
választások krónikája egy oly lappal voltgazda-
gulandó, melyre négyszáz áldozatul esett ha­
lottnak vére irta fel az ősi megyei életnek egy 
tanulságos, de szomorú emlékezetű epizódját. 
Azóta sok heves küzdelmet látott az ország 
végigzajlani, de egy sem volt gyászos részle­
tekben oly gazdag, mint a kallói nagy restaurá-
czió, melynek az időben oly nevezetes pőrét 
csak a forr idalomnak világraszóló színjátéka 
volt képes háttérbe szorítva lassanként elfe­
ledtetni. 

Aztán a kortesek i s ! . . . Hova lettek, hej, azok 
a borizü hangú, vedlett bajuszos telivér-alakok, 
kiket a Tóth Kálmán Borbócsa oly tökéletes 
kinyomatban adott vissza, a mint kerek ku­
lacsaikkal oldalukon, derekuk körül a rátekert 
karikással sorban kérdezgették a jövő-menőket: 
«Ki a vivát?» Látta-e ma valaki a Kubinyiak 
és Kárászok nagyhírű népszónokait, énekelve a 
«Rózsa mellett szép a piros tulipán »-t s ka-

26. SZÁM. 1884. xxxi. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSÁG. 407 
paczitálgatva jobbra-balra fényesre dörzsölt 
fokosaikkal és ólmos nagy csáthi botjaikkal 
a makacsabb fejüeket. Az öreg Forintosról még 
itt-ott felhangzik egy-egy kései adoma; de már a 
nyalka jogász Zöldyre alig emlékezik valaki. 
Pedig hogy illett barna arczához, csárdás-kalapja 
mellé tűzött sastollához, ha egy ugrással fen-
teremve a felfordított hordó fenekén, gyújtó 
szavaival ragadta magával az árt. Még az öreg 
Czincz jár fel-fel néha mihozzánk, de már ő is 
csak árnyék, elvette erejét a nyíregyházi pör, 
mint Sámsonét Delila; kezdik nem érteni s ő 
sem ért másokat, régi jó 48-as szótára azóta 
más uj kiadást ért, mely ha nem is javított, de 
bővített s az övét nem igen használhatják már 
oda lenn a böszörményi s nánási iskolás gye­
rekek. 

* 

Emberről akarok emlékezni, a kinek soha 
sem volt elég szűk a zsinóros feszes magyar 
nadrág, és soha sem volt elég tág a világ. Csak 
ugy égett a rövidszárú fokos markos barna kezé­
ben, szinte jött, hogy lyukat vágjon vele ennek 
a világnak nevezett kiapadt, kongó nagy hordó­
nak a fenekébe. A ki nem ismeri a Nyírség 
puskaporos levegőjét, annak mit is magyaráz­
nám, ki volt Borbély Miska ? Eóla suttog most 
is a lápok tavát gyöngén fodrozó esti szellő, 
rajta merengve csillan fel a pusztai czigány-
lány ábrándos barna szeme, rá emlékeznek a 
kocczanó poharak, es az ő lelke szól a czigány 
nótájából, mikor rázendít egy-egy elfeledett hall­
gatót, s az öreg bőgősnek gyöngülő szemeire 
egyszerre csak ráereszkedik a könyfátyol, maga 
sem tudja mért. 

Borbély Miska volt a negyedik kerék az 
országos tréfák, kalandok és adomák ama ván­
dorszekerében, melyet Keglevich és Jankovich 
segítettek^ tolni Ungtól Bácskáig, Bihartól Ba­
ranyáig. És mindenekfölött a hires Józsa Gyuri, 
a zöld frakkos legendahös, kinek kamarási kul­
csát hat ökörrel vontatták be örökké jó kedvű 
pajtásai az udvarára. A Bernát Gazsi-Komá-
romy-féle későbbi kompánia még föl-föl eleve­
nítette az országos csínyek ós őshóbortok tradi-
czióit, de ők már csak epigonok maradtak; 
nem győzték elég jókedvvel a nemzeti gyász 
egy szomorú korszakában, mikor még a levél­
hullás is fájt, s nem érték utói példány-képei­
ket, kik a görög istenekhez hasonlítottak abban, 
hogy ajkaikon örök jókedv és pajzánság ült. 

Muri, agarászverseny, követválasztás nem 
folyhatott le Borbély Miska nélkül, s mivel pedig 
ahol Borbély Miska jelen volt, ott köztudomású­
lag eo ipso verekedésnek is kellett lenni, ennél­
fogva nem csoda, ha a szabolcsi választásoknak 
veszedelmes hire támadt, s alig múlhattak el a 
nélkül, hogy egy-két bezúzott koponya vérrel 
ne pecsételte volna meg Magyarország ősi alkot­
mányának irott sarkalatos jogát. 

Hát még a hol ő maga volt a főkortes! 
Ez időben Kállay Gergelyt érte a szerencse, 
vagy a szerencsétlenség, hogy a Miska pártfo­
gására szoruljon. Nem mintha nem mindegy 
lett volna neki akár Péter, akár Gergely, de hát 
én istenem, ki is beszél itt jelöltekről ? A jelölt, 
az csak jelölt, a fődolog mindig az, hogy kinek 
a neve alatt lehet jobban duhajkodni. Már pe­
dig ha a Péter pártján Kállay Gáspár darutollas 
süvege állott, mi sem volt természetesebb, mint 
hogy Gergely mellett meg Borbély Miska üsse 
a — majd mit mondok vasat; a jó párnás puha 
szabolcsi hátakat. 

Mikor Kállay Gáspár nagy büszkén kivágta 
magát s diadalmas menetben czitálta be Kálióba 
a hosszú botokkal fölfegyverzett érsemlyéni 
oláhokat, akkor tánczolt eléje a túlsó oldalról 
Borbély Miska hóka lova, teleaggatva bokréták­
kal, pántlikákkal, gyönge kezű hajadonok által, 
kiknek szivét vérig karczolta Miska szemének 
szúró tekintete. 

Hogy is folyhatott volna le simán egy ilyen 
találkozás? Az ember szintúgy félve sejtette, 
mint mikor két sötét felleget lát lassan köze­
ledni, hogy a hol ezek egymásba akadnak, ott 
égi háború lesz; czentaurok harcza, melytől 
rakásokra dőlnek még azok is, a kiket csak a 

Nem. Soha sem állott két ily legény egy­
mással szemben. Borbély Miska, a szabolcsi 
asszonyok szemefénye, három vármegye leg­
híresebb ivója, és Kállay Gáspár, a félelmes 
verekedő és utolérhetetlen lövő, a ki ugy lőtte 
ki egy alkalommal borozó, vidám társaságban a 

gyertyát a tartóból, mikor a franczia gouver-
nante mit sem sejtve kalimpálta mellette a 
«Szűz imáját». Az asszonyok felsikoltottak, az 
urak röhögtek, mademoiselle pedig természe­
tesen még aznap felmondott, össszepakkolt s 
másnap már ijedve vitte a delezsáncz Paris felé, 
hol elvigye jó hírünket a világ valamennyi 
Tissot-jának. 

És Kállay Péter házában folyt a bor, ka 
czagott a hegedű. A semlyéni oláhok, kucsmá-
jok mellé tűzött tarka tollaikkal, italtól lebírva 
heveredtek végig a tágas udvaron. Dehogy en­
gedték volna ki őket a világ valamennyi kincsé­
ért is egész addig, mig az urna mellé nem kel­
lett járulniok. Megbecsülték, etették, itatták, 
mig csak az álom le nem ragasztotta kóczos 
szempilláikat, a mikor aztán nem ébredtek föl 
már a kapu sürü döngetésére sem. Nem volt, a 
ki feleletet adjon Borbély Miska dörgő hangjára, 
a mint üvöltve kiáltott be : 

"Gyere ki Gazsi, ha van bátorságod. Ma­
gyar embernek nem szokott a kapuja zárva 
lenni!» 

S hej de soknak lett örök álma, hogy nem 
ébredt fel attól a kiáltástól! 

* 
Ott álltak, mondom, könyökig felgyürkőzve 

a Petneházy fiuk, ott a Patayak és Kálmán-
czyak. A deli, sugár Farkas Imre, ki csak az­
előtt pár nappal röpítette haza menyasszonyát 
páratlan négyesén, vad tűzzel forgatta czifra 
nyelű somfa-fokosát, mig Vitéz Péter alig pely-
hedző arczárói gőzölgő nehéz fővel törülgette a 
csorgó izzadságot. 

És mindegyiköknek élén Borbély Miska 
járt-kelt, lótott és futott, tüzelve az amúgy is 

j nekirugaszkodott korteshadat, s neki feszítve 
herkulesi vállait Kállay Péter kapujának, mig a 

! kerítés recsegve dobbant az egymást követő 
ütések alatt. Bent a kivilágított ablakokon át 
gúnyosan sipította az öreg Móti klarinetje a 
Péter-pártiak kedvencz körte-nótáját. 

E perczben valaki hírül hozta, hogy oda át, 
a nagy piacz felől, megtámadták a Kállay Ger­
gely portáját, botokkal verték szét falait, pénzt, 
ruhát, ezüstnémüt ablakon át kihajigáltak, a 
nehéz dunnák tollait szétfosztva szélnek eresz­
tették, csirkének, majorságnak nyakát tekerték 
ki; foly a lecsapolt bor, mint a patak, jámbor 
jószágok szétrebbenve bitangolnak a nagy ut-
czán, nincs a ki hazahajtsa, a béres megkötözve 
fekszik a padláson, gyermekek sirnak, asszo­
nyok ájuldoznak, még a drága zongora is, me­
lyet csak minapában hozattak Bécsből, forgá­
csokra hasítva hever az udvaron s Kállay Péter 
emberei gulyást főznek a meggyújtott tüzénél. 

Nosza rajta, szaladjon mindenki a merre 
tud, ha kedves az élete. Nem lesz itt ma pardon 
senkinek. S az ittas tömeg, mely Kállay Péter 
kapuját elállta, zavart kuszáitságban mozdult 
meg, meg újra összekeveredett, nem találva me-
nekvő utat a vérre szomjas embergörgetegből. 

Azok odafönn ezalatt fej szét kerítettek s az­
zal kezdték feszíteni a kemény sasfát. Az ért­
hetetlen zsivajból ki-kihangzott Borbély Miska 
kevély és gúnyos kiáltása: «Ej, ej Gazsi, ereszsz 
be no! Ugy éljek, csak egy pohár bort akarunk 
üritni veletek.* És egyre nőtt, egyre kavargott 
a sötétben koválygók tömege, ordítva, káro­
molva, lökdösődve és fenyegetőzve. Néhányan 
összenyomatva, hörögve adták ki a leiköket. 
Iszony és rémület kiáltása hangzott itt is, ott is, 
mire a vadabbak még jobban neki szilajodtak. Az 
utolsó perczben egy végső reccsenéssel engedett 
a kapu s egész hosszában zuhant be szörnyű 
robajjal az udvar közepére, hol Kállay Gáspár 
ép akkor huzattá nyársra a meggyújtott rőzse 
felett a levágott ünnepi ökröt. Egy-kettő meg­
botlott a közelebb állók közül a földre terült 
kapufelben. Gondolt is valaki velők! Menten 
összetiporták az utánok nyomulók, s azután 
ment, özönlött a többi magától, még az is, a ki 
nem akart. Nem volt választása csak a véres és 
vérnélküli halál között. 

Azok, kik még győzték a Péter emberei 
közül s földrészegen nem hevertek szanaszét, 
élükön Kállay Gáspár, közéjük vágtak a dü­
höngő áradatnak. Huszonkettő hatezer ellen! 
A többinek egyéb dolga volt. Ott szedte az 
árokba gurult, sárban meghengergett ezüstpénzt 
a Gergelyek földig rombolt portáján. Jöttek 
volna segítségül, de uj rémület szegezte földhöz 
lábaikat. Észak felől az ég piroslani kezdett, 
rekedten kondult meg a református templom 

[ harangja. A város égett! 

Egy nádfedél-tenger állott a pattogó szik­
rákkal szemben. Eszeveszett őrjöngés ragálya 
fogott el mindenkit. A tüz ós vér állattá bőszí­
tette az embert. Senki sem ismert senkit. Min­
denki ellenség volt. 

Forgách grófot egy vasvillás csoport szét 
akarta tépni; Degenfeld gróf, ki akkor tette le 
dsidási egyenruháját, hogy nászát ünnepelje a 
már nem fiatal, de mesés gazdagság hírében 
álló özvegy Becknével, Magyarország mostani 
miniszterelnökének anyósával, a toronyba me­
nekült a vérszemre kapott tömeg elől, ott segí­
tett az öreg Petáknak félreverni a vészharangot, 
n Gyere le, fce paraszt gróf !'» kiáltottak fel neki 
a Kállay Gergely emberei. 

Petneházy, Patay és Kálmánczy lemosták a 
csorgó vért sebeikből a piaczi kútnál s azzal 
rohantak vissza, izgatva, tüzelve az eszeveszett 
tömeget és jobbra-balra vagdalózva fokosaikkal, 
a hol csak ellenséget gyaníthattak. 

Mire a nap felbukkant az ég karámja mö­
gül, Kalló nagy része hamuban hevert s a síkság 
szele a harmadik határig ragadta az összeom­
lott üszköknek forró pernyéit. A két Kállay-
udvarból kő kövön nem maradt, egyenlővé let­
tek a földdel s a nagy piaczi kútban háromszáz 
hulla vére itta be a vizet egy rakáson, egymás 
felett, egy cheopsi gúlája a 48 előtti Magyar­
ország művelődésének. 

* 
Mi lett a szörnyű harcz felbujtóiból — ma 

már kevesen tudják bizonyosan. Börtönben 
senyvedtek sokáig, elfeledve, de a hosszan elhú­
zódott pör végét csak egy érte meg közülök. 
A nemzet nagy tisztulásának napja nem sütött 
be rostélyos, szűk ablakaikon át lelköknek ir-
tatlan, ős és vad rengetegébe. Patay, kit Kalló 
felgyujtásával vádoltak, talán a vád súlya miatt, 
talán feltámadt lelkifurdalásai következtében, 
agyonlőtte magát. A dráma többi szereplői kö­
zül egyedül a főtényezőnek, Borbély Miskának 
sikerült még eeyidőre kikerülnie a büntető 
igazság kezét. Neki még jutott ideje később 
megtánczoltatni pőrén az egri kanonokot a czi-

! gány asszonynyal. De ez az utolsó stiklije végre 
j utána is betette az ajtót, — az egri várbörtöne 
! ajtaját tudniillik. S a kinek sujtásos, feszes ma­

gyar nadrágja soha sem volt elég szűk, sem 
pedig a világ elég tág, annak most egyszerre 
kezdett a nadrág igen tág, a világ pedig átko-

I zottul szűk lenni. 
S bizony-bizony meg is halálozott ebben 

j a kegyetlen betegségben ! 
VÁRNAI B. SÁNDOR. 

ABESSZÍNIAI KÉPEK. 
A szudáni htboru alatt gyakran emlegették 

Abessziniát, Kelet-Afrika e magas hegysorok 
által alkotott fellegvárát, melynek félmüveit, 
de harczias és Egyiptom irányában régi ellen­
szenvvel viseltető népe folytonosan csak az al­
kalmat lesi, hogy sokkal nagyobb, de némi 
tekintetben gyengébb szomszédjára törhessen s 
felhasználva annak zavarait, tartományai egy 
részét, különösen valami kis tengerpartot sze­
rezhessen meg magának. Massawah városa, a 
Vörös-tenger egyik kiváló kikötője, folytonosan 
fenyegetett állapotban volt a szudáni hadjárat 
alatt s valószínű, hogy még sokáig ugy lesz. Nem 
tartjuk azért fölöslegesnek ez alkalommal e 
nevezetes kis országra vonatkozólag néhány 
képet bemutatni. 

Abesszínia, hogy átalánosságban is szól­
junk róla valamit s megkíméljük olvasóinkat, 
hogy e különben meglehetősen ismert afrikai 
tartományról kiadott művek valamelyikéhez 
folyamodjék, jelentékenyen nagyobb, mint a 
magyar korona tartományai, azaz: 410,200 
négyszög mérföld; lakosainak száma azonban, 
bár egyes helyeken túlnépesség uralkodik, a 
sok kopár hegyes vidék miatt alig haladja meg 
a három milliót. Egy kis síkságot kivéve, mely 
azonban ezer méternél magasabban fekszik a 
tenger szine felett, a tartomány átalában hegyes 
és igen sok olyan hegycsúcsa van, mely a 4000 
méter magasságot jelentékenyen felülhaladja s a 
melyet ennélfogva a mi szélességi fokunk alatt 
már örök hó boritana. E nagy, szakgatott ha­
vasok, a fensik számos szakadékaival s a hegy-
lánczok szeszélyes kanyargása, ez ország nagy 
részének igen festői ós érdekes külsőt adnak. 
Nagyobb folyói nincsenek, de a patakok, me-
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TÓDOR, VOLT ABESSZÍNIAI K I R Á L Y S AZ ANGOL MISSZIONÁRIUS. 

lyek nagy számmal futnak le 
a havasokról, az ország hatá­
rán kivül jelentékeny vizekké 
egyesülnek, melyek főkép a 
Nílusba ömlenek. Legjelenté­
kenyebbek a Bahr-el-Acrak és 
az Atbara. A havasi vidéket ki­
véve a föld átalában igen ter­
mékeny, valamint vadállatok­
ban és érczekben gazdag or­
szágnak is lehet mondani, bár 
a baromtenyésztésen és egy­
szerű mezőgazdaságon kivül a 
nép még nem bir elég művelt­
séggel, hogy e kincseket kiak­
názza. E nép nagyon vegyült. 
Az ős barnaszinü lakókkal idő 
folytán a bevándorolt arabok 
és zsidók összekeveredtek s 
nyelvök is ily vegyülék, de 
többféle alakban kifejlődve. 
A régi ethiópiaiak, kikről ez 
országot hajdan elnevezték, 
számra nézve még most is a 
legtekintélyesebbek, de egysé­
ges nemzeti jellegök már csak­
nem teljesen elveszett. 

A lakosság legnagyobb ré­
sze keresztény, de oly sajátsá­
gos keverékével a zsidó, moha­
medán és pogány vallásoknak, 
hogy európai értelemben alig 
lehet őket keresztényeknek te­
kinteni. Megtéritésök már a 
4-ik században történt a régi 
monophysiták felekezete által. 
Később a koptok szertartá­
saitfogadták el, majd a moha­
medán szokások jöttek divat­
ba. Templomaik, melyek mel­
lett még most is megvannak a 
kőfallal körülvett «czinter-
mek», Salamon régi temploma 
szerint rendeztettek be; a kö-
rülmetélkedés és keresztség 
egymást követik; harang he­
lyett a czinteremben két kő­
darab összeütése által hívják 
össze a hívőket; az ostyát 
és frigyszekrényt egyformán TÓDOR KIRÁLY H A L Á L A . 

A B E S S Z Í N I A I K É P E K . 

imádják; a bibliából különösen 
Dávid zsoltárait részesitik nagy 
tiszteletben s a népnek csak 
ezt engedik meg tanítani. Van 
egy főpapuk, az abuna (pa­
pa), kit az alexandriai kopt 
patriarkha szentel föl, s kinek 
egyházi, csaknem pápai nagy 
hatalma mellett jelentékeny vi­
lági teendői is vannak. E pap 
nőtelen, mig a többiek nősek. 
Vannak hatalmas és gazdag 
szerzetes-rendéi. A zsidó szom­
batot épen ugy megünneplik, 
mint a vasárnapot, minden 
szerdán és pénteken böjtöl­
nek ; szűz Mária és a szentek 
képeit tisztelik. Egy szóval e 
keverék vallásban igen sok a 
zsidó elem; maguk az abesszi-
naik is szeretik hirdetni, hogy 
ők zsidóktól származnak s 
meg vannak győződve, hogy 
egykor egy hatalmas abesszí­
niai fejedelem foglalja vissza a 
szent Jeruzsálemet a hitetle­
nektől. 

Abesszínia a legrégibb 
országok közé tartozik s egy 
időben Krisztus születése előtt 
itt hatalmas birodalom volt,. 
Jelenlegi határain túl is szá­
mos rom hirdeti régi dicsősé­
gét. Még a középkorban is nagy 
hire volt "János pap országa-
nak», mely valószínűleg az 
itteni abunára vonatkozott. De 
a mohamedán hóditások s a 
szomszéd galla törzs gyakori 
betörései a birodalmat lassan­
ként tönkre tették s a nép régi 
műveltsége fokonként alább 
szállott. Évszázadokon át tény­
leg már nem is volt Abesszí­
nia. Egész váratlanul azon­
ban, e század közepe táján egy 
merész s bizonyos mértékig 
geniális főnök lassanként egye­
sitette a régi Ethiópia egyes 
tartományait, melyek közül ea 



410 VASÁRNAPI UJSAG •26. SZÁM. 1884. xxxi. ÉVFOLYAM 

időben Tigré, Amhara és Schoa név alattiak vol­
tak a legjelentékenyebbek s 1855-ben / / . Tódor 
névvel meg is koronáztatván magát, minden 
erővel azon igyekezett, hogy a birodalom régi 
fényét helyreállítsa. 

E fejedelem valóban sokat tett országáért. 
A rabszolgakereskedés és soknejűség az ő ren­
delkezései óta kezd hanya t lan i ; törvénykezési 
rendet és szigorú rendőrséget léptetett életbe; 
az egyháziak hatalmának túlzásait korlátolta s 
jelentékeny más reformokat hozott létre. De 
csakhamar ellenségeskedésbe keveredett az 
európaiakkal, kiktől nagyon félt. Minden ide­
gent, mint valami kémet, üldöztetett. Megtör­
tént egy angol hittéritővel — épen e jelenetet 
ábrázolja egyik képünk — hogy midőn rendes 
audiencziára ment, az ittassága miatt még inge­
rültebb király minden ok nélkül lekonczoltatta 
szolgáit s a misszionárius engesztelő szavaira 
maga rántot ta elő pisztolyát., hogy leJőjje. E bor­
zasztó jelenetet Stern, az illető hittérítő, ki maga 
kérte a találkozást, igy beszéli e l : 

Egy apród jött hozzám, üzenettel, hogy ő felsége 
már befejezte étkezését. A királyi sátorban már ki­
ürült a részegeskedés utolsó edénye is, midőn a sátort 
környező korlátot elszedték. Erre előtűnt Theodorosz 
alakja, kit mintegy hat tiszt s több apród környezett. 
Társaim azonnal porba vetették magokat, mig én 
tiszteletteljesen üdvözlém a királyt. 

— Közeledjél! — kiáltanak rám a király kísérői. 
Engedelmeskedem. 
— Még közelebb, — ismétlé több erős hang. 
Előbbre léptem. 
— Mit akarsz ? — kérdé tőlem durván a király, 

a kit az ital fölbevitett. 
— Láttam fölséged sátorát, — felelém, — s igy 

nem akartam elmulasztani legalázatosabb tisztele­
temet. 

— Mit kerestél Abessziniában ? 
— Fölséged alattvalói közt Isten igéjét kíván­

tam terjeszteni. 
— Tudsz ágyút önteni ? 
— Nem. 
— Hazudol! 
Ez volt rövid válasza. Aztán mérges pillantást 

vetve kísérőim egyikére, parancsoló hangon kérdé 
tőle hazáját. 

— Tigréből való vagyok, — válaszolá a szegény 
ember remegve. 

— E fehér embernek szolgája, vagy tolmácsa 
v »gy ? 

— Nem felség! Én Cameron konzul szolgája 
vagyok s most csupán Adováig megyek anyám láto­
gatására. 

— Hitvány beszéd ! gyalázatos kutya ! Te mersz 
feleselni királyoddal ? Húzzátok földre a nyomorultat 
s verjétek, mig csak szuszog hitvány bőrében. 

A védtelen embert földre teperték és a nélkül, 
hogy egyetlen nyögést ejtene, a vad uralkodó kur-
jongatásai közben hatalmas fütykösökkel halába 
verték. Néhány pillanat alatt élettelen holtte­
tem lett. 

— Odalenn egy másik ember is van, — orditá a 
zsarnok, — verjétek agyon azt is. 

A szerencsétlent szintén a már kivégzett tete­
méhez lmrczolák s r ezen is végrehajtották a bor­
zasztó kivégzést. Én elámulva döbbentem meg. 
Zavaromban lehetséges, hogy kezemet ajkamhoz 
emeltem, mit a kegyetlen despota a megvetés jelének 
vett s mint dühödt oroszlán veté magát reám, piszto­
lyát fejemnek szegezve. A félelmes fegyvert pillana­
tig ragyogni láttam szemem előtt, egy pillantás 
múlva azonban, mintha valami láthatatlan erő 
ragadta volna meg e vadat, a pisztolyt övén lógó 
tokjába dugta vissza. 

— Terítsétek le ! hasítsátok ketté koponyáját! 
öljétek meg! — valának az utolsó szavak, melyeket 
hallhattam. Letépték ruhámat, a földre gyűrtek s 
ezzel elvesztem eszméletemet. Félig agyonverve, érzé­
keimtől megrabolva, majdnem élettelenül, vértől pa­
takzó sebekkel hurczoltak a táborba, nem hogy vasra 
verjenek, mint őreimnek parancsolták, hanem hogy 
eltemessenek, mint azt ajkaikról hallottam. 

E jelenetet Stern, mintegy csoda következtében, 
túlélvén, békóba verték s a magdalai váracsba vitték, 
hol a többi rabokkal sinylett. 

Később Tódor király az utasokat és keres­
kedőket, sőt egy angol konzult is elfogatott s 
évekig tartott rabságban. Az angol kormány 
végre kényszerítve volt fegyveres erővel közbe­
lépni. A hadjárat 1868-ban Tódor teljes meg­
veretésével végződött. A király Magdala szikla­
erődbe menekül t s itt végzé életét. 

Theodorosz legjelentékenyebb vezérei szembe 
jöttek az ellene indult angol csapattal, jelentve, 
hogy magok és a helyőrség nevében jönnek fegyve­
reiket letenni, mert a király, úgymond, az éjjel mint­
egy ötven kisérőjével megfutamodott. 

Kevés megmaradt embereivel Kafir-Ber felé in­
dult. E sziklaszoros torkolatánál azonban megpillantá 
az őt és katonáit szemmel kisérő galla törzset. 

Most igy szólt kísérőihez : 
— Hagyjatok el! magam akarok meghalni. — 

Vonakodásukra viszonzá: 
— Igazatok van ! Sokkal jobb a halált az euró­

paiak .kezéből fogadni el. 
És osekély számú, vele halni kész hívétől kö­

vetve visszatért a magdalai erődbe, melynek széleit 
eltorlaszolta tta. 

Mikor a nap teljesen fölkelt s az angol roham­
csapatok már fölállottak, a magaslatokról tömérdek 
férfi, asszony, gyermek, ló, barom ereszkedett alá. 
Ezek a király seregének maradványai és Magdala 
lakosai valának, kik irgalmat jöttek esdeni. A férfia­
kat egyszerűen lefegyverezték s ezzel mindnyájukat 
szabadon bocsátották. 

Az erőd körüli magaslatokat az angolok minden 
lövés nélkül foglalták el. nem találva bennök néhány 
hasznavehetetlen ágyún kivül egyebet. Innen Magda­
lába indultak, melynek tövéből a sziklába durván vá­
gott lépcső vezetett föl egy jól eltorlaszolt, s az erődbe 
nyiló ajtóhoz. Az angol tüzérség mindenekelőtt ezt 
az ajtót vette czélba. Az angol katonák az ajtónak 
abessziniaiak holttetemeivel borított romjain keresz­
tül bejutottak egy külső bekerített helyre, s midőn a 
második kapun is betörtek, a földön maguk előtt egy 
holttestet láttak elterülve. Az angolok táborában 
levő abesszíniai tolmácsok azonnal fölismerték benne 
Theodorosz holttetemét, ki a már-már betörő idegen 
katonák láttára saját kezével röpített agyába golyót. 

Theodorosz halála után, mivel ;iz angolok 
nem foglalták el a tartományt, ismét zűrzavar 
állott be, de lassanként három ország keletke­
zet t : Tigré északon, Amhara közepén és Schoa 
délen. Tigré egyik déli kerületének, Temben-
nek, kormányzója Kassé herczeg, ki Tódor ha­
lála u tán rögtön megszerezte a főhatalmat Tigré-
ben, csakhamar azután, hogy a Napier Eóbert 
által vezetett angol hadsereg visszavonult, Am-
hará t is elfoglalta s 187:2-ben II. János név 
alatt Abesszinia királyává (negussá) koronáztatta 
magát. 1879-ben Menelik, Schoa királya is meg­
hódolt neki s igy II. János alatt, bár az egyip­
tomiak időközben országának egy jó részét 
elfoglalták, a régi Abesszinia nagyrészt újból 
egyesült. 

A király, kinek arczképét s egyúttal teljes 
díszben megjelenését képeink mutatják be, 
jelenleg ötvenhárom éves, értelmes, művelt 
ember, ki az európaiakkal barátságos viszony­
ban áll, bár a misszionáriusokat nem engedi 
be, nemzete régi hagyományaihoz ragaszkodik, 
magát Dávid és Salamon utódjának tartja. E 
viszonyra vonatkozik a Salamon-rend újból fel­
élesztése is, mely rend bizonyos titokszerü, az 
európai szabadkőművesekéhez hasonló szerve- I 
zettel bir s azok által is rokonnak ismertetik el. 

A Salamon-rendjel. 

Mig Tódor idejében a birodalom székhelye 
Amharában volt, a tigréi eredetű János király 
az éjszaki tar tomány főhelyét, Adovát válasz­
totta székhelyének. Adova nem messze van 
Massawahtól s igy a tengerpart és Abesszinia 
benső része között természetes forgalmi köz­
pontot képez. Mindamellett jelentékeny helynek 
nem mondható. Házainak nagy része ugyan 
kőből épült, ntczái szélesek s van egy néhány 
nagyobb épülete is, köztök egy szentség híré­
ben álló zárda, de azért inkább falunak látszik: 
a házak kerek alakja és szalmafedele, mint a 
képünkön bemutatott királyi palota is tanú­
sítja, európaiak előtt nem ad neki kiváló nagy 
tekintélyt. Nagy kiterjedésű piaczán a barmokon 
és mezőgazdasági termékeken kivül különböző 
iparczikkek, különösen vas- és agyagáruk nagy 
számmal fordulnak elő. A fő csereeszköz itt már 
a Mária Terézia tallér, e keleten oly nagy elter­
jedésnek örvendő pénznem, azonban más 
árukat, különösen sót is használnak pénz he­
lyett. Lakosai száma alig haladja meg az öteze­
rét, van köztök egy pár száz mahomedan s 
néhány európai. Vidéke igen szép, mindenütt 
gondosan ápolt földek veszik körül, keletre 
magas hegyek tornyosulnak föléje s a városon 

két kis patak fut végig. A város 1850 méter ma­
gasságban fekszik a tenger szine fölött; közelé­
ben van egy Fremona nevű régi erőd, melyet a 
16-ik században portugallok építettek s néhány 
mérföldre a régi időben hires Axum város 
romjai. 

Képcsoportunkban az emiitetteken kivül 
még két alakot is láthatunk. Ezek nem valódi 
abessziniaiak, hanem Danakilból való fólvadak, 
Ali és Mohamed, kik külön törzsek alatt barom­
tenyésztéssel foglalkoznak s nomád életet 
folytatnak. Eendesen alacsony termetűek, sö­
tét színűek, gyapjas hajukat különös gond­
dal ápolják s ennek díszítésében találják fő-
örömüket. 

UTIJEGYZETEK A SZOMSZÉD KELETRŐL. 
Irta: DE GERANDO ATTILA. 

Vissza Szmirnába. 
Szombat, ápril -21. 

Az imént kötöttünk ki, egy napi s egy éji 
utazás után. Tegnap korán ül tünk hajóra; F . ur 
nem volt jelen, bár esküdött, hogy itt lesz, s 
mikor el leneztük: ((kötelességem!» válaszolt 
mélyen meghajolva. Epaminondasz, ő hiven 
elkísért, s lelkes öleléssel búcsúzott tőlünk. 
«Arany sziv!» mondja B . bárkánkba lépve. 
Bárkánk jó nagy volt, fehérre festve, kék és 
sárga szegélylyel, faszinü árboczczal. Három 
ember vezette. Oly szép volt az idő, olyan ra­
gyogó a lég, olyan tiszta azúr a viz, hogy az 
egész nap mint egy perez múl t el, szakadatlan 
élvezetben, mely ittassá tette lelkünket s el­
altatta bennünk az idő tudatát . Egyhangúbb s 
rövidebb napom még nem volt. Mily utazás 
lehet bejárni igy, hajón, a görög szigettengert! 
Itt csupa költészet minden ; fehérlő városok, 
sziklák, berkek fogadják a vándort kiszálláskor: 
útban, a menny és tenger kékje közt, min tha 
földöntúli világban lebegne. Beállott az alko­
nyat, hűvös kezdett l enn i : a part, mely felé 
vitorláztunk (a szmirnai öböl déli oldalát ké­
pező félsziget) még csak a lá thatár szélén nyúl t 
el szürke pázmaként. Bebujtunk a födélzet alatti 
üregbe, s kinyujtóztunk a fenekét boritó kavics­
ágyon. Bizony nem volt e fekhely sem tágas, 
sem p u h a ; még hozzá láthatat lan lakói voltak, 
elég számosan Valahogy mégis átaludtuk 
az éjszakát. A mint reggel kimásztam a sza­
badba, idylli kép fogadott. Picziny öbölben úsz­
tunk, melynek festői part ján vizmosta nagy 
szikladarabok halmozódtak. E sziklák közé 
eveztünk, megállottunk, kiszálltunk, s négy­
kéz-láb eljutottunk a szárazföldig. Korán volt, a 
levegő szelid, a viz mozdula t lan ; semmi nesz 
nem hallatszott, élő lény nem mutatkozott. Oly 
különös, titokszerü volt megérkezésünk, mint 
valami kalandoroké, kik uj világot jöttek föl­
fedezni. Az egyik matróz — egy értelmes, mo­
solygó szemű görög — vállára vette holminkat, 
s megindul tunk; csakhamar, a domb oldalán, 
néhány viskó ötlött szemünkbe. Majd az úthoz 
é r tünk ; egy paraszt jött arra, ki a meglepetés 
legkisebb jele nélkül hozzánk csatlakozott. Az 
egyik ház előtt magas, fedett terrász állott, 
hova meredek lépcső vezetett : e terrászra te­
lepedtünk. Még mind ott ü lünk néhány falusi 
— köztök a pópa — körében s fogyasztjuk a 
kávét, szárított fügét és kitűnő mazsolaszőlőt, 
mit a háziak élénkbe raktak. Egyszersmind gyö­
nyörködünk nézőinkben, kik változatos állá­
saikban, napégette, kifejezésteljes arczaikkal, 
festőre méltó csoportot alkotnak. 

Elővezetik a számunkra elkészített paripá­
kat. Az egyik öszvér; a mint az ember közel 
jön hozzá, rúgni akar ; különben szép bársony 
nyerge van, s zömök barna fiu lesz vezetőnk, suj­
tásos kék öltözetben. Elválunk matrózunktól, s 
megajándékozzuk, emlékeztetve őt, hogy a kí­
vánt hatvan frankot még indulás előtt kifizettük 
F . u r által. «Igen, a negyven frankot.» Össze­
nézünk E-rel ; emberünk észreveszi csodálkozá­
sunkat, mosolyog, mint a ki egyszerre valami 
ravaszságot fedez fel, s barátságos üdvözléssel 
távozik. 

• Tehát F . ur » szól E., a mint a szűk 
ösvényen egymás mellett ügetünk. 

— "Megvallom, eleitől fogva nem tetszett 
nekem.» 

— «Most értem, miért volt oly drága az 
ing, melyet vele vásároltam.* 

— «S miért mutat ta csipkéit.* 
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— «S akarta rám tukmálni azt a könyvet.* 
— «S miért nem tartotta meg igéi étét, 

hogy hajóba ültet.» 
— «S miért kereste ugy kedvünket.* 
Egész utunk alatt ez az első egyén, kire 

kellemetlen érzéssel gondolunk vissza. 
Elég érdekes, hullámos a vidék. Egy-egy 

összedűlt fal minap esett földrengésről tanús­
kodik. A szántóföldeken itt-ott munkások ka­
pálnak sorban, s időnként elordítják magokat, 
mind együtt. Eleinte az ember nem tudja, mi 
baj van. Kivánatomra kis vezetőnk elől j á r ; 
gyorsan lép, s mint a hegyi ember, csak csí­
pőig mozog: onnan fel, mintha más darabból 
volna. Hosszú botját általvetette nyakán, s ki­
nyújtott karjait kétfelől a botra fűzve, lesütött 
fővel halad szót lan, talán gondolat nélkül. 
Inkább török lesz, mint görög: arezszine czigá-
nyéhoz hasonlí t : haja, tömött szemöldöke holló­
fekete, szemfehére sárgás ; egész lénye sajátsá­
gos ; erő, vadság és kellem vegyüléke. 

Három órai lovaglás után, részint kövezett 
utakon i fájdalom!) elérjük Vurlát, a szmirnai 
öböl egyik nevezetesebb kikötőjét. Fejlődő vá­
ros, építkezéseiről itélve, melyek közül némely 
nagyszabásúnak Ígérkezik; az átalános jelleg 
mindazáltal itt i s : rendetlenség, rondaság. El­
küldjük lovainkat, azt vélvén, itt a tender. 
Kisül , hogy még egy órányira van gyalog. 
De a séta kellemes, az ut jó, megindulunk. 
Hosszú sor tevével találkozunk: mindegyik két 
nehéz faragott követ visz púpján, kétfelől; a ki­
kötőből hozzák. — Elszabadult öszvér vágtat 
el mellettünk. Hogy rug! hogy ugrik ! Szegény! 
Eégóta nélkülözött mulatságnak ö rü l : de sötét 
jövő közelget feléje fekete szakállú gazdája 
képében, ki vészterhes arczczal nyomába siet. 

Néhány emeletes ház szegélyezi a kikötőt; 
az egyik fogadó. Szobát nyittatunk, enni ké­
rünk, csolnak után tudakozódunk. oMajd szer­
zek," mondja a kiszolgáló legény, francziául jól 
beszélő kis barna ember. «Szerzek olcsón: nem 
állhatom, ha az ily előkelő urakat meglopják. 
H e j ! én sem voltam mindig rongyos; volt idő, 
mikor fehér keztyüben, lornyónnal jár tam szín­
házba . . . de majd elbeszélem történetemet.* 
Eeggeli alatt valóban előadja életrajzát. Egyip­
tomban született, keresztényektől. (Tehát ez is 
levantin. Vigyázzunk!) Sok nyelvet megtanult, 
tolmácsnak állott be, mint ilyen össze-vissza 
utazott, s alkalmat nyert a fényűzők életéből 
egyet-mást megízlelni. Utoljára frauezia tudós 
szolgálatában levén, megbetegedett valahol Kis-
Ázsiában; ura kénytelen volt ott hagyni, de 
pénzzel bőven el lát ta; meg is gyógyult, embe­
rünk útra kelt, kirabolták, s árván maradt mint 
az ujja. Azóta itt-ott pinczérkedik, mig eleget 
gyűjt, hogy tisztességes ruhát vehessen magá­
nak, s tovább űzze megint uri mesterségét. 

«Miért nem fordul alexandriai rokonai­
hoz?* — dSoha!« felel büszkén.* Összevesztem 
velők.* ügy látszik, erre hajlandó. Mostani he­
lyét is már egyszer ott hagyta haragból : a masz-
tik (pálinka) sincs minden befolyás nélkül életére. 
Mikor indulni akarunk, előáll dúlt arczczal:«Ösz-
szevesztem gazdámmal, nem vagyok márpinczér. 
Megyek Szmirnába.* Sajnáljuk, mert becsületes 
embernek látszik, beszélünk a fogadóssal: «Hó­
bortos, mondja ez; kár érte, annyi nyelvet tud, 
s igy tengődik ! De még ifjú, lehetetlen, hogy fel 
ne vergődjék.* 

Csolnakuuk keskeny kaik; egy ember hajtja 
evezve. Egyiptomi arab, hosszú ránezos ruhá­
ban hosszú fejjel, hosszú tagokkal. Kifejezése 
álmos, de jó, becsületes. Néha száját nyitva fe­
lejti, s kilátszik nyelve, mig szemei az égre bá­
mulnak. Nem beszél, csak olykor dörmög egyet 
a nagy bőgő legmélyebb hangján. Sok van benne 
a tevéből. 

Gyönvörü est. Kinyujtózva, mint egy gon­
dolában, nesztelen siklunk a viz mozdulatlan 
tükrén, élvezve a hegyek szép körvonalait, az 
ég változó szinét, a z ' e n y h e tavaszi levegőt. 
Édes ilyenkor egy baráttal beszélgetni. De kél 
a szellő. Arabunk feltápászkodik, mély sóhaj 
közt felállítja vékony árboczát, a vitorlát ki­
bontja, s a hajó végére megy kuporodni boldog 
semmittevésben. Fájdalom, a szél nem fuj 
egyenlőn; lassan haladunk; az éj beáll ; meg 
Szmirnának híre sincs. A sötétséggel együtt 
mind hűvösebb lesz, s itt már nincs lyuk, hova 
bebújhassunk. Evezéssel küzdünk, felváltva, a 
hideg és az álom ellen: de bárhogy erőlköd­
jünk, mintha csak egy helyt maradnánk: ara­
bunk némán ül, mint egybuddha-szobor: semmi 
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jóslatot nem vehetünk ki belőle. Látszik ugyan, 
a láthatár szélén, egy sor pislogó fénypont: 
Szmirna lámpái; de nem akarnak közeledni, 
csak keresztbe nyargalunk előttök, egyik parttól 
a másikig, egész éjjel. Szidjuk kormányosunk 
ügyetlenségét, lázadást forralunk ellene. De sö­
tét gondolatainkat szétoszlatja a reggel; ott a 
kikötő, mindjárt bele fordulunk, a feljövő nap­
pal. Most már dicséretekkel halmozzuk el 
félreismert vezetőnket; bánja is ő különben, 
hogy vélekedünk mi felőle. 

Vasárnap, ápril 22. 
Egész nap pihenés. Este R.-nek eszébe ju t 

valami. 
— "Emlékszik, Fokiában, mikor a kaima-

kam maga elébe czitált?* 
— ((Nos?* 
— (i Megtudtam miért, ha igaz. Sürgönyt 

kapott, hogy fogasson el. Látogatásunk után 
visszasürgönyözött: Tegye más, én nem.» 

Derék török! 

A Hermus völgye és Magnézia. 
Hétfő, ápril 23. 

Ez lesz utolsó kirándulásunk. A Hermus 
völgyébe megyünk, vasúton, én csak Magné-
ziáig, barátom tovább. Este találkozunk, visz-
szajövet. 

Magnézia* a roppant völgy déli szélén te­
rül el, meredek, sziklaormos hegyláncz** tövé-
ben. Falkeritések közt eljutok csakhamar a i 
hosszú, kövezett, emeletes faházakkal szegély- ! 
zett főutezához. Betérek egy boltforma étté- ! 
rémbe, kérek vezetőt. A vendéglős (francziául) 
Ígéri, hogy küld valakit. Ez eljő, de ő még nem 
a vezető, csak általa kapok majd; addig kávé­
házba viszen, két franczia utashoz, kik ott nar-
giléznek. Léghajósok, kik járművökkel minden­
felé utazgatnak, s pénzért felszállnak. Tavaly ; 
Szegeden, Pesten tartottak előadást, most itt. J 
Érdekes dolgokat beszélnek. Furcsa érzés, egy 
darabka Parisra akadni Ázsiában. De íme már 
előállott vezetőm: kék szemű, barátságos levan­
tin (Konstantinápolyban született, franczia és 
svájezi szülőktől), kitől mikor kérdem, mennyit 
ké r : «0h, mi nem vagyunk olyanok!» felel tűz­
zel, «elég lesz az öröm, hogy önnel lehetek*; s 
könnyedén átkarolja derekamat. Üres szavak, 
jól tudom, lehetne boszankodni rajtok; de én I 
nem teszem, jobban esik e színleg önzetlen paj- I 
tásság, mint ama pénzszagu rideg viszony ur ós I 
bérelt szolgája közt. 

Fölfelé megyünk, ki a városból; szűk, ka­
nyargó utczákban, rossz, deszkákból összeütött 
emeletes viskók közt bámulattal szemlélem a 
szemkápráztató viseletet: sárga atlasz talárok, 
ezüst csiku, kék selyem hosszú ingek a férfia­
k o n ; a nőkön piros atlasz, arany rojtos ujjasok, 
aranynyal kihányt violaszin bársony dolmá­
nyok, a zsidók járnak igy. «01y gazdagok?* 
kérdem. — ((Szegények biz ők, s e drága öltö­
zetek majd minden családi örökségük: igy jár­
nak egy hét óta, ünnepjök van.* 

Kiérünk a város feletti hegyoldalra. Török 
J erőd maradványai, itt-ott vastag czementbe : 

foglalt gömbölyű kövekből. Az egész város 
lábaink alatt terül e l ; barna, lapos cserépfede­
lek ; számos fehér minaret ; sötétpiros, rikitókék, 
sárga házoldalok; egyes négyszögbe futó kis 
fehér épületvonal, belől faoszlopos tornácz-
czal, tágas udvarral (a kormányzó palotája, j 
fogház, kaszárnya, stb.). E fehér koczka itt, • 
fehér fallal kerített gyepes udvar közepén, bo- i 

í londok háza. Ama nagyobb ház, fehér és viola- ; 
szin falakkal, egy bey magán palotája (konak). j 
Melette van egy másik konak: «Ura,» szól veze­
tőm.* egyike volt AbdulAziz gyilkosainak; egy 
éjjel 800 katona lakására tört, Szmirnába vit­
ték ; de betegnek tette magát s a szultán haza 

! bocsátotta ide ; nyolez hónap múlva méreg által 
kimúlt.* 

Cziprus-ligetek húzódnak az egész városon 
keresztül, csaknem szakadatlan vonalban, sötét­
zöld kígyóként. Ezek mind temetők; van vagy 
húsz, s a legjobb helyet foglalják el. A város 
szeretné beépíttetni; a terv kész, hozzá is fog­
tak a bontáshoz, de néhány száz ó-török oda­
ment, kiabált ; a dolog felben maradt. A mostani 
kormányzó, Szuruli pasa (Midhat egyik birája), 
újból hozzálátott, kimondta, hogy: «itt a mér-

* Most Maiiissza, Manika, stb. 
** A réo-i Sipylnm. Innen a város elnevezése: 

Magnesia ad Sipylum. 
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nök parancsol* s több helyt tmár átvágta utczák-
kal a szentföldet. 

Fátlan, sik völgy a városon t ú l ; mezők, 
szántóföldek. Egy kis falut amott (Korosz) tö­
rökül beszélő görögök laknak; alig van köztök, 
ki hires ősei nyelvét ismerné. Gazdag templo 
muk hires bucsuhely; a hívek nem értik mit 
papolnak benne. Vagy húsz ily eltörökósödött 
falu van Magnézia környékén. Athénéből erő­
sen iparkodnak őket visszahódítani a görög 
nemzetiségnek. 

Az ösvény, melyet követünk, vizirányosan 
vonul el a város fölött egy igen festői, sziklás, 
zuhatagos völgyig. Szurdukig, mely az itteniek 
kedvencz kirándulási helye. Sok kávéház tele­
pedett aljába. 

Az ösvény túlsó végében hasonló, de tága­
sabb katlan nyilik sziklás oldalok közt, szikla­
ormok alat t ; a szeszélyes kőéleket több helyt 
eltűnt erődök nyomai élénkítik. A katlan bel­
sejét csinos tarka házcsoport tölti meg : ez az 
örmények felső városrésze, törökül: Jokare Er-
meniler (alsó városrészök, Magnézia keleti végén, 
csaknem egészen magában áll a sikon). 

Lefényképezem e kis zugot; de hol marad 
a színek élénksége! — Néhány örmény ifjú kö­
rülvesz ; érdekkel, de minden együgyű kiván-
csiság nélkül segédkeznek a műtétben. 

Török kut mellett ál lunk; csodatevő hírben 
áll. Keresztények, mahomedánok ide járnak 
inni, hogy a sors csapásaitól (szerelmi bú, ba­
bonázás, stb.) menekedjenek. Neve: ajazma 
szüt dele (az öreg remete kútja. Ajazma = ku t ; 
szüt = öreg). 

Átmegyünk a völgyelésen ; túl, köves fen-
sikra jutunk. Mögöttünk gyepes talapzatból sö­
tét sziklafal tör hirtelen ég felé, mint egy óriási 
diadém, hosszú, magas, függőleges. Neve: Kara 
oleuli (a fekete gyermekek bórcze). A fensik szé­
lén örmény társaság falatozik, s élvezi a ki­
látást. Oly szépek ott a völgyön túl azok a 
távoli hegyvonalok. Fájdalom, örményeinkre 
nézve, a mulatság nem ment nemi aggálytól: 
tanúskodik erről a becsületes török rendőr, kit 
magokkal vittek oltalmul. 

«Ugyan miért? Hisz itt a város!* — «Jaj 
barátom (mon cher), ez mit sem tesz; még kö­
zelebb is tolakodnak zsiványok.* Rablásból élt 
ez előtt Magnéziában a lakosság 80 perczentje; 
most a perczent csak 10, mióta Midhát itt járt, 
a fegyvereket elszedette, rendőröket állított stb. 
Különben az idegen kevésbbé van kitéve táma­
dásnak; félnek, hogy valami uj találmányú 
fegyver lesz nála. 

Leereszkedünk a fensikról, vissza a vá­
rosba. Ez az ó-törökök, a vastag fe-jii törökök 
negyede (Szaszmali); többnyire fóldmivelök. 
Utána következik, egy patakon túl, a tulajdon-
képeni Magnézia, ez után Karai-Köi, végre 
Málta, az örmény negyed. 

Az indóház kertjében ott találom léghajó­
saimat; asztalukhoz hivnak, vezetőm is közénk 
ül, s barátságosan eldiskurálunk a vonatig. 
Emberem a vaggonig kisér. Talléromat, oda se 
tekintve, zsebébe csúsztatja, s szívélyes kézszo­
rítással útnak ereszt. 

Holnap visszatérünk Európába. 

BEFEJEZÉS. i 
Trieszt, 1883. ápril. 

Szép u tam véget ér t ! Este indultunk 
Szmirnából. Vati-i barátunk nem volt a hajón: 
puszta szó volt Ígérete. Béggel megállottunk 
Kiosz előtt: egy egy rom még tanúskodik a 
borzasztó földrengésről, mely e várost pár évvel 
ezelőtt tönkretette. Naplementekor Szunium 
fokát üdvözöltük, pirosló oszlopaival. A Pyneus 
ban háltunk. Mikor másnap tovább hajóztunk, 
a fehér reggeli pára alig engedte sejtenünk az 
Akropolis dicső körvonalát. Kikötöttünk a korín -
thusi szorosnál, hol egy megkezdett kis árok­
ban felismertük az ásandó csatorna embr\-óját. 
Délután, Korinthus kikötőjéből, derék kis hellén 
gőzös vitt végig a lepantei öböl vad, hegyes, 
néptelen partjai közt. 

Másnap reggel a sante-i révben állottunk. 
A téres rakodópart, csinos épületeivel, az 
ivsorokkal szegélyzett főuteza, főleg a velenczei 
fellegvár, melynek hatalmas tömege, nemes 
vonalai oly büszkén uralkodnak az alant sze­
rénykedő városon: minden inkább olaszos itt 
már. Felmentünk a buja növényzettel tarkázott 
sziklaoldalon, benéztünk a roppant erődbe. 
Mennyi műizlés vegyült itt a zord hadi épité-
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szet számításaiba! hogy benn van még e pusz­
tuló falakban dicső alkotóik szelleme! Sokáig 
bolyongtunk bástyáról bástyára; egy kék nap-
ernyös angol touristón s néhány legelésző kecs­
kén kivül nem találkoztunk élő lénynyel: a hús­
véti ünnepek az egész őrséget kicsalták s kuny-
hószerü tanyáik üresek, tárva-nyitva voltak. 

A kilátás elragadó, egyfelől a tengerre, ki­
kötőre, városra, másfelől a gazdag, mivelt 
lapályra, mely a várdomb tövétől a szomszéd 
hegyes vidékig terjed. 

Kefalónia szigetén, még aznap délután, 
egy más érdekes kirándulást tettünk. Van Ar-
gosztoli mellett egy alacsony, sziklás hegyfok, 
melynek hasadásai közé befoly a tenger, két 
állandó kis patakot alkotva; folyásuk csendes, 
ezerképen szétágaznak, s apránként a föld alá 
tűnnek. Mi lesz vizökből? még nem tudták 
megmagyarázni. Erejöket malmok hajtására 
használják. Egyike földünk legsajátságosabb tü­
neményeinek. 

Másnap reggel Korfuba érkeztünk, s ennek 
gyönyörű kikötőjében nem sokára el is vál­
tunk, R. Brindisinek tartva, én Triesztnek. 

A FŐRENDIHÁZ ÜLÉSTERME 1848-BAN. 
Az arisztokráczia mindenütt konzervatív, 

még külső szokásaiban is. Az azonban mégis 
csak véletlennek tulajdonitható, hogy a magyar 

ma tanácskoznak. A felsőház szerkezete még 
egészen a régi maradt, a korábbi egyházi és 
világi főrendeket egyesitvén magában. De ó-kon-
zervativ jellege a szabadelvű eszmeáramlattal 
szemben szintén megváltozottnak látszott. Most 
még e ház ülései is igen népesek voltak. A július 
4-én tartott előzetes ülésben a 72 éves báró 
Sztojka Imre foglalta el az elnöki széket, mint 
korelnök, míg a jegyzői tisztet a ház legifjabb 
tagjai, gróf Andrássy Gyula, báró Podmaniczky 
Frigyes és báró Podmaniczky Ármin vállal­
ták el. 

Másnap tartatott az első érdemleges ülés, 
melyben a főrendiház megalakult. Elnökévé a 
kormány Majláth György országbírót, alelnö­
kévé b. Perényi Zsigmondot, a szabadelvű ugo-
csai főispánt nevezte ki. Jegyzőkké választattak 
gr. Andrássy Gyula, Eadvánszky Antal, Sárközi/ 
Albert és báró Podmaniczky Frigyes. A trónbe­
szédre a július 14 ki ülésből adandó válaszföl­
iratra kiküldött bizottmány tagjai pedig a kö­
vetkezők voltak: gróf Majláth Antal, Beöthy 
Ödön, gr. Pálfí'y József, gr. Ráday Gedeon, Páz-
mándy Dénes, Radvánszky Antal, Lonovics 
püspök, gr. Andrássy Gyula, b.Wesselényi Mik­
lós, b. Perényi Zsigmond, b. Wenckheim Béla. 
Erős szabadelvű kormánypártot alkottak a fő­
rendi házban az uj főispánok s néhány ujon 
kinevezett szabadabb gondolkozású püspök. 
Beöthy Ödön, az uj bihari főispán, mindjárt az 

EGYVELEG. 
* A selyemtenyésztésre rendkivül fontos volt 

a legutóbbi tonkingi hadjárat, melynek következte -
ben Francziaországnak Yünnan, Kuangzi és Kuang-
tong khinai tartományok megnyittattak. E három 
tartomány ugyanis a valódi khinai selyem hazája s 
innen a Sikiang folyón Kantonba 1882-ben 880,000 
bál selymet hoztak. Ha most a francziák e selyem­
termelő vidéken a termelőkkel közvetlen össze­
köttetésbe jutnak, a selyemipar egészen az ő ke­
zűkbe jön. 

* A rákok között pár év óta ragályos baj ural­
kodik, mely rendkívüli mértékben pusztít. Nemrég 
egyetlen folyóban néhány hét alatt több mint 
800,000 elpusztult rákot találtak. Dr. Linstow vizs­
gálat alá vévén az elhullt állatokat, testök minden 
részében, különösen az emésztési szervekben óriási 
számú apró mikroskopikus állatokat talált, melyek, 
mint a többi kezdetleges szervezetek, szétoszlás által 
szaporodnak. Honnan eredtek e parányi gyilkosok 
s miért nem mutatkoztak eddig? az valóságos 
rejtély. 

* Mozgó időjóslásokat létesítettek Kanadában 
a földművesek érdekében. A nagyobb városokból 
induló reggeli vonatokon ugyanis napot, holdat s 
csillagot jelző táblák vannak, melyeket távolról is 
észre lehet venni. A nap szép időt, a hold helyi 
borusságot, a csillag országos esőt jelentenek. A föld­
műves igy könnyű szerrel mindenkor tudomást sze­
rezhet magának az időjárás felől. 

* Hollóway Tamás, egy nemrég elhunvt angol, 
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főrendek ma is ugyanabban a teremben tartják 
üléseiket, melyben ezelőtt 36 évvel tartották, 
midőn a képviseleti rendszer szerint összeálli-
tott országgyűlés először tartá üléseit az ország 
fővárosában, Budapesten. 

1848-ban az uj országgyűlés megnyitása 
július 5-ére volt kitűzve. Leírhatatlan az a lel­
kesedés, melynek a főváros e napon tanuja volt. 
Diadalünnepe volt ez az alkotmányos szabad­
ságnak és nemzeti függetlenségnek, egyesülési 
ünnepe az anyaországnak a tőle három évszá­
zad előtt elszakadt részekkel, örömünnepe a 
jogegyenlőség által egygyé vált nemzetnek, — 
irja Horváth Mihály. 

István fóherczeg nádor s királyi helytartó, 
a király teljhatalmú képviselője, kire még a 
törvények szentesítésének joga is átruháztatott, 
az összes minisztériumtól kisérve a képvise­
lők és főrendek vegyes gyülekezetében megje­
lenvén, szűnni nem akaró örömrivalgások kö­
zött foglalta el helyét a városi redutban ülé­
sező képviselőház szép termének mennyeze­
tes emelvényén, honnan a megnyitó trónbeszéd 
fölolvastatott. 

Az alsóház, Palóczy László korelnök elöl-
ülése alatt, néhány napig a képviselők igazolá­
sával foglalkozók s csak az erdélyiek megérke­
zése utón, július 10-én kezdte meg érdemlegeB 
üléseit a redutban. 

A főrendek, mint mondók, a múzeum dísz­
termében tárták üléseiket, ugyanabban, a hol 

első előzetes gyűlésben bejelenté indítványát a 
főrendiháznak a jogegyenlőség elvei szerint 
leendő újjászervezése iránt. 

A főrendiházi ülésterem csak az ujabb 
alkotmányos aera kezdetén nyeré mai belső 
berendezését. A lejtősen emelkedő, körben futó 
padok, vörös bőrrel bevont üléseikkel hiányoz­
tak. A négyszögű teremben egyenes pad- és szék­
sorok foglaltak helyet, melyek azonban el vol­
tak mozdíthatók és másként állíthatók a szükség 
szerint, mint arra a Kisfaludy-társaság itt tar­
tott közgyűléseiről emlékezhetünk. 

Az elnöki emelvény, az előtte álló szószék­
kel, melyek azonban akkor sokkal alacsonyab­
ban álltak, mint manapság, ugyanott voltak 
elhelyezve, a hol most látjuk, a nagy csar­
nokból nyíló főajtóval szemben. Jobbra-balra 
tőle álltak a jegyzők asztalai, egy színvonal­
ban a többi ülésekkel. Az elnöki emelvény­
nyel szemben voltak a gyorsírók asztalai a 
terem közepén. Négy sor pad állt ezek mögött, 
míg oldalt két két csoportban álltak padsorok 
a főrendek számára, kik között az egyházi mél­
tóságok foglalták el az első helyeket. Még a 
falak mentében is székek és asztalok voltak el­
helyezve a főrendek számára. 

A terem akkori beosztását hiven tünteti föl 
egy azon korbeli metszet, melynek mását, mint 
érdekes történeti emléket, méltónak tartottuk 
olvasóinknak bemutatni. 

titkos szerekkel üzérkedett s nevezetes volt arról, 
hogy ő volt az első, ki hirdetések után meggazdago­
dott. Már 30 évvel ezelőtt évenként 2—300,000 
forintot költött hirdetésekre s reklámokra. Nagy 
vagyonából különben jótékony czélokra is sokat köl­
tött, Londonban egy nagyszerű gyógyintézet és női 
kollégium örökítik meg nevét, AZ utóbbi a legna­
gyobb intézet a maga nemében. 250 növendék van 
benne s mindeniknek külön háló s dolgozó szobája, 
van továbbá az intézetben egy pár kitűnő gyűjte­
mény, magát a képtárt egy millióra becsülik. Hollo-
way különben szegény korcsmáros árvája volt s férfi­
korba jutott, midőn vagyonosodra kezdett. Harmincz-
hét éves korában kezdte hirdetni piluláit és kenőcseit 
s öt évvel később már 50,000 forintot adott ki • hir­
detésre. 1880-ban már 400,000 forint volt e nemű 
kiadása s áruit a világ minden országában ismerték. 
Különben ő maga is hitt e szerek csodás hatásában 8 
használta őket. A fizetésben igen pontos volt. Több 
mint száz emberét naponként kifizette. Maga mindig 
igen egyszerűen élt s jó darabig üzlete épületében 
lakott, a felajánlott kitüntetéseket visszautasította, 
még az őt meglátogató Gladstonet sem fogadta el. 
Utóbbi években körülbelül egy millió forint volt évi 
bevétele, melynek nagy részét a börzén, nyerte. 
Hagyatékát a «Times» 50 millióra becsülte, de ki­
sült, hogy alig volt több 10 milliónál, mely össze­
get sógornője örökölte, ki a híres üzletet tovább 
folytatja. 

* Földalatti halat fedezett fel egy olasz mér­
nök artézi kut fúrása következtében. Az állat igen 
kicsiny, szeme egyátalán nincs s valószínű, hogy 
állandóan a földalatti vizekben él. 
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KŐHALOM VÁRA. 
A vár, melyet bemutatunk, Kőhalom vára, 

Szebenhez közel, azok közé tartozik, melyek 
nem tulaj donképeni lovagvárak, hanem a pol­
gárság és a parasztság védelmére lőnek emelve 
a háborúk veszélyei közepette, a minő rendel­
tetésű várat az erdélyi szász földön nem egyet 
találunk. Az ország helyzete, a szünetlenül 
támadással fenyegető ellenség állandó szom­
szédsága, a jámbor és békés szász lakosságot is 
kiszólitá műhelyeikből s nem egyszer kénysze-
rité, hogy fegyverrel kezében védje vagyonát, 
életét és csaladját. Gondoskodniok kellett az 
általános bizouytalanság közepette, melyben 
nem egyszer három urnák is kellett engedelmes­
kedni, oly biztos helyekről, melyekben ingósá­
gaikat, nejeiket és gyermekeiket oltalom alatt 
hagyhassák hátra. E végre már régtől óta a 
helység legerőditettebb épületét, a templomot, 
castellummá kezdték átalakítani, a hol pedig 
a közelben alkalmas hegy vagy halom volt talál­
ható, ott a helység nagyságának és népességé­
nek megfelelő várfalakat is raktak le. A templo­
mok nagyobb része a helységek közepén emel­
kedvén, a castellumok romjai még ma is főékes-
ségük. Ezek egy erős, védtornyokkal ellátott 
falgyürüből állottak, melyhez belül néha több 
emelet is volt épitve, annyi kamrával, a meny­
nyi elegendő volt az elhelyezendő családok 

halmi piacz, középen az evangélikus templom­
mal, tanácsházzal, iskolával és papi lakkal, 
melyek, mint a szászoknál átalában, csinos kő-
épitmónyek, cserépfedélzettel. Itt van a jó 
gyógyhatású kénlürdö és sósforrás is. Távo­
labb, kelet felé, a rákosi és ürmösi mészhegysó-
gek hegyes sziklacsucsai merednek kopasz ge-
rinczeikkel égnek, s nyugatra s délre mindenütt 
lankás hegyvidék zöldéi sötétedő erdeivel, szét­
szórva rajta itt-ott a fehérlő falvak és tornyok, 
mig a fogarasi havasok büszkén nyúlnak ki az 
egész környezetből örök-hóboritotta fehér csú­
csaikkal. 

Történeti szerepléséről a várnak csak 1323 
óta vannak adataink, a midőn a szászok Hen-
ning ispán vezérlete alatt Róbert Károly ellen 
pártot ütve, királyi sereget kellett inditni elle-
nök. Ez óv szeptembereben fogta tehát a várat 
Tamás vajda ostrom alá. Valószínű, hogy később 
állambörtönnek is használták, legalább tény, 
hogy 1616-ban Bethlen Gábor fejedelem ide-
záratá az ellene összeesküdt ürendi Márton 
segesvári polgármestert, mint olyat, ki elme-
gyöngeségben szenvedett. Másfél óv múlva azon­
ban kiszabadult onnan. 

Más tanúi is vannak e vár sötét szereplésé­
nek a múltban. E század elején a vár egyik 
bástyájában még két roppant vasbilincs füg­
gött a falon. Ki akasztotta oda és mi rendelte­
tése lehetett, senki se tudja. Csak egy kőmet-

köhalmi erdőben találták magokat, honnan a 
várba térve, bilincseiket levétették, s örök időkre 
szóló emlékül ott mindjárt a bástya falára 
akasztották. 

Ez a két bilincs története — ha igaz. 

A MAGYAR OPERA MÚLTJÁBÓL. 
Negyvenhét évi szakadatlan és dicsőség­

teljes együttlét után közel a nap, melyen a 
nemzeti színház operája a drámától elválva, 
működése uj színhelyére, a sugárúti díszes csar­
nokba fog beköltözni. Ugyanazon darabban 
mond bucsut régi hajlókának, melyben először 
tartotta ünnepélyes bevonulását oda, Rossini 
Sevillai borbélyában, melynek örökifjú élettől 
pezsgő dallamai csak oly frissen, csak oly üdén 
hangzanak félszázad nmlva is, mint akkor, mi­
kor még jó Szerdahelyink forgatta benne Figaro 
borotváját s a kedves és kaczér Déryné gyöngy-
hangja peregtette Rozina olasz tűzzel s franczia 
könnyedséggel telt bájos reczitativáit. E fél­
százados múlt iránt való kegyelet ötlete volt, 
azzal a darabbal fejezni be a viszontagságos 
pályafutást, melylyel kezdték s az emlékezetes 
este ép oly forduló pontja lesz ma a magyar 
művelődésnek, mint a mily ünnepe volt akkor 
a sok tusakodás közepette ébredni kezdő nem­
zeti szellem és izlés finomulásának. 

K Ő H A L O M VÁRA E R D É L Y B E N . 

befogadására. Pinczék, boltivek, félszerek a mar­
hák és házi eszközök elhelyezésére szintén nem 
hiányozhattak. Az ép karban fenmaradt kamrá­
kat néhol még ma is csűr gyanánt használják a 
gabna tűzbiztos raktározására. 

Kőhalom helysége, 2000-en felüli népes­
ségével, a legrégibb erdélyi német telepek közé 
tartozik. Azon időben, hogy II. Géza, 1141-től 
1146-ig a szászokat a királyföldre betelepítette, 
ez a negyedik kolónia volt. Előtte keletkeztek Sze-
ben és Nagy-Sink. Várát, mely hatalmas hármas 
gyűrűben övezi, már a XHI-dik században emel­
ték. Ha vasúton Segesvártól Brassónak tartunk, 
azon a ponton, hol a Homoród völgye nyílik, 
mintegy 120 méternyire a völgyüstböl kiemel­
kedő bazalthegyen pillantjuk meg Kőhalom 
várát. A hozzájutás délről és keletről nem nehéz, 
mivel a házak és gyümölcsös kertek csaknem 
a vár aljáig kapaszkodnak föl, ellenben észak­
ról és nyugot felől meredélyes sziklák övezik. 

A vár rongált falaiba s tornyaiba mólyen 
belevéste enyészetet hirdető jelszavát az idő, 
csak a legmagasabb sziklaponkon áll egy ujo-
nan épült, illetőleg ujitott házacska, honnan 
megragadó kilátás nyilik a tájékra. Lent a hegy 
lábában Kőhalom hosszú, egyenes utczái látsza­
nak csinos házaikkal, jó karban tartott gazda­
sági épületeikkel és dús gyümölcsöseikkel, a kö-

I szés vet némi világot a titokteljes körülményre, 
| mely nagy betűkkel vésve a falba e szókból 
j áll: «En Bánfi András itt voltam fogva 1678 

die 25. julii.» 
Bánfi András kilétéről hallgat a krónika. 

Lehet, hogy csak egyszerű polgár volt, abból a 
történeti nevezetesség nélküli családból, mely 
e néven a XVII. században Brassóban élt. De 
még ha nevezetesebb egyéniség is lett volna, 
kérdés, övéi voltak-e valósággal a bilincsek. 
A rege azonban, mely nem tapogatózik, csak­
hamar kiegészítette képzeletében a történe­
tet s csodás alakba burkolta, melyet még 
ma is szájról-szájra adnak tovább. 

Török dúlt a hazán, mondja. Törtónt, hogy 
Helvig királybíró is foglyul esett s Irgalom nél­
kül Konstantinápolyba, a héttoronyba, hurczol-
ták. Nagy volt a királybíró búsulása, éjjel­
nappal azon töprengett, hogyan menekedjék. 
És ime ekkor egy Menenges nevű kék darabant, 
ki bűvös hírben állt, azt az ajánlatot tette 
neki, hogy kész őt kiszabaditani, ha tanácsát 
követi. Egyszersmind leterítette kék köpenyét 
a földre s reá ülve Helviget is kérte, fogózzék ő 
bele, s hunyja be szemeit. Alig tett ugy a rab, 
a mint monda, egyszerre emelkedni kezdettek s \ 
repülve hasították a levegőt. Mire Helvig enge­
delmet kapott, hogy szemeit kinyithassa, már a 

Jóval a pesti nemzeti színház megnyitása 
előtt már tartattak operai előadások a főváros­
ban, részint Budán, részint az innenső parton 
is. Magok a pesti színház kardalnoknői átjár­
káltak Budára, hogy az ottani magyar társaság­
nál kisebb operai szerepekben segédkezzenek, 
így kerültek színre a többek közt «Ördög Ró­
bert", Meyerbeernek akkoriban dicsősége tető­
pontján álló dalműve, Weber romantikus «Bű­
vös vadász*-a stb., mig az énekesnők közt nem 
egy sokat igérő tehetség, köztük Konti Nina 
is ott nyerte első buzdító tapsait. Szó volt ez 
időben (1836) arról, hogy a Grassalkovich-tel-
ken épülő mai nemzeti színház munkálatait 
abban hagyják, illetőleg azt szini konzervató­
rium helyiségének épitik ki, s a tervbe vett 
országos színház epülete számára a dunaparti 
nádortelket foglalják le, ha ugyan az eddig tett 
költségek kártalanítását remélni lehet. Való­
színű, hogy ez utóbbi kilátás füstbe ment, mert 
az országos nemzeti színház építésének a Duna­
partra költöztetése, mint tudva van, soha sem 
következett be. 

Időközben az épülő színház ügyeinek veze­
tését a kezdeményező Pestmegyétől egy rész­
vény-társaság vette át, melynek kebeléből ala­
kult meg az állandó bizottság. Ennek tagjai, 
Földváry Gábor alispán elnöklete alatt s Nyéry 
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Pál jegyzősége mellett Fáy András, Ilkey Sán­
dor, gr. Káday Gedeon táblabírák és Simoncsics 
János főszolgabíró voltak. Ez a bizottság válasz­
totta aztán 1837 jul . 2(>-án a színtársulat igaz­
gatójává Bajza Józsefet, s ugyanekkor Rothkrepf 
(Mátray) Gábor, zeneügyünk ez érdemes baj­
noka bízatott meg, hogy «a já tékban előforduló 
énekekre felügyeljem) s jelentést adjon be a 
választmánynak arra nézve, hogy mi mó­
don lehetne egy jó magvar operát felállítani. 
Megnyitóul, első előadásra, «Belizár» czimü 
volt ki tűzve, Vörösmarty «Árpád ébredése" 
czimü ünnepi prológusával , megnyitó napul 
pedig ugyanazon év augusztus elseje. Közbejött 
azonban, hogy a legszeszvilágitás nehézségei 
elhalasztást tettek szükségessé. Végre, hogy a 
vásárra és az ünnepi alkalomra seregesen fel­
tódult vidékieknek is eleget tegyenek, a meg­
nyitást, egyelőre olaj világítással, végleg aug. 
2^-ikére tűzték ki. 

íme a bemeneti árak jegyzéke a megnyitás 
nap ján : Földszinti s középpáholy 5 frt. Másod­
emeleti páholy 4 frt. I. emeleti zártszék 1 frt 
30 kr. Földszinti zártszek 1 frt. Másodemeleti 
zártszék 54 kr. Földszinti bemenet 48 kr. Má­
sodemeleti bemenet 40 kr. Karzat 10 kr. 

• Mészgödrök, hornokbuczkák kétfelől, — 
irja Vörösmarty az «Athénaeum»-ban, a megnyi­
tás napjáról szóló referádájában, — elől vako­
latlan tornácz, egyenetlen, félig rakott ut, benn 
asztalos, lakatos, színész, muzsikus egy raká­
son, amazok csak alig tar tóztatható fúróikkal 
és kalapácsaikkal, emezek papiros-tekercseikkel 
próbán, mintegy a hely bírásáért vetekedve, 
mindnyájan sürgető, halaszthatlan munkában 
— az óra 11 -re jár , s alig fél nap hátra, hogy a 
legelső pesti magyar színház megnyittassák . . . » 
«Már a délesti órákban, — teszi hozzá a Hon­
művész, — tolult a hullámzó néptömeg, mint 
bucsut já randó a szincsarnok felé, s midőn az 
ajtók megnyíltak, örömzajjal ömlött be a tün­
dértemplomba." 

Valóban tündértemplom volt, mindahhoz 
képest, a mit Pest az ideig látott. A díszes néző­
hely fölé kékes-zöld alapú mennyezet borult, a 
kilencz múzsa képével ékesítve s csinos szelelő 
nyilasokkal ellátva. A mennyezethez hasonló 
szinü páholyok közt arany koronával s talap­
zattal, keskeny, függélyesen rakott arany vesz-
szökkel czifrázott fehér oszlopok futottak fel. 
A páholyok könyöklője piros volt arany sze-
gélylyel, mig a zártszékek tömött, zöld ülése a 
mellettök elvonuló fehér karfával s a rá alkal­
mazott vörös támasztékkal nemzeti szint képe­
zett. Összhangzott az egész díszítéssel a zöldbe 
játszó fehér előfüggöny, mely arany rúdon 
függő s arany rojtokkal díszített kárpitot ábrá­
zolt. Pompás aranykaros gyertyatartók egészí­
tették ki a tündéri képet, melynek elővarázso-
lásában a következő, nagyrészben belföldi ipa­
rosok tettek ki magokért. Az építőmester: Zit-
terbart Mátyás, az asztalos munkák készítője: 
Zofcsák, a gyertyatar tóké: Di tman Kelemen, 
a ranyozó : Flegl János, diszitményfestő : Neefe, 
gépész: Schütz. 

Magától értetődik, hogy a megnyitás esté­
jén, mely a vásári napokkal is összeesett, min­
den hely zsúfolásig tömve volt. Csak az álló­
helyek mutat tak még itt-ott hézagokat. Maga 
Vörösmarty és Földváry Gábor alispán is je len 
voltak, kiket az előjáték hazafiasabb pathosza 
által fölbuzditott közönség lelkesen éljene­
zett meg. 

Az első drámai est a pesti nemzeti színház­
b a n tehát 1837. augusztus -22-én folyt le. Az 
első operai est ugyanazon hó -29-én, tehát hét 
nap múlva történik. A darab teljes czime: «Se­
villai borbély, víg daljáték 2 felvonásban. Mu­
zsikáját szerzetté Bossini. Fordította Bántó.» 
Érdekes tudni , hogy az első operai előadás elő­
készületeire nem állott harmadfél napnál több 
idő rendelkezésre, a mihez hozzávéve Bossini 
e dalmüvének zenei nehézségeit s hogy maga a 
zenekar csupa uj, és ahhoz még dilettáns em­
berekből állott, igazán megvallva nem sok ki­
látással kecsegtetett. Almaviva szerepét Lendvay, 
Bertáét Egressyné já tsz ta , mig Figaróval Szer­
dahelyi, Bozinával pedig a már akkor kissé 
elhízott Déryné próbálkozott. Az egykor oly 
ünnepelt énekesnő csaknem komikus hatást 
ébresztett, mikor a gyermekleány Bozina sze­
repében belépett. Lehet, hogy mind e körül­
mények kétes sikerűvé tették a darab kime­
netelét, s részben ez is hozzájárult, hogy egy­
korú lapokban az előadás részletesebb mél­

tatásával nem találkozunk. De bizonyos az 
is, hogy a hírneves kritikai triász, Bajza. Vö­
rösmarty és Toldj7, lapjokkal, az «Athenaeuni»-
mal, nem sok zenei érzéket tanúsítottak áta-
lában sem, annál kevésbbé voltak szerénytele­
nek a zenei bírálat terén irányadólag fellépni. 
Maga Vörösmarty, mint legjelesebb életirója, 
Gyulai is tanúsítja, ép oly kevés zenei hajlam-

1 mai rendelkezett, mint a nyelvnek egy más 
; nagy mestere, Göthe. Természetes szerénysége 
í pedig nem engedte, hogy oly téren igyekezzék 

babérokat kierőszakolni, melyre nem érzett ma­
gában hivatást. így eshetett, hogy még midőn 
szeptember 10-én a nSzevillai borbély»-t ismé­
telték is, e lakonikus észrevételen kívül : «a 
színház ismét teli volt», nem találunk más meg­
jegyzésre, mely az előadást kritikai szempont­
ból méltányolta volna, daczára annak, hogy 

i ugyanakkor Vörösmarty a drámai előadások 
elemzéseibe hasábokon keresztül a legélesebb 
bonczoló elmével ereszkedett bele. 

De átalában van egy jellemzően kidombo­
rodó oldala az akkori bírálat magatartásának, s 

| ez az, hogy több érdeklődést tanúsított az elő­
adások ethikai föladata és hatása iránt . Bizo­
nyos aggályos töprengéssel kisérték Bajzáék 
főkép a közönség magatartását, s a mellett, hogy 
szakavatott figyelemmel csüngtek az előadók já­
tékán, érezték azt is, hogy nem utolsó gonddal 

I kell lenniök arra, hogy egy vad ós szilaj, kiüti -
válatlan tömegből, eszthetikai érzékű, önmér-

; séklő es müveit színházi közönséget neveljenek. 
i E czélból mindegyre osztogatták józan ízlésük 
; tanácsait, föl-fölvetettek egy-egy gyakorlatias 
j kérdést s egyátalában mindent a közönségre 
1 való vonatkozással vitatgattak. 

Kétségtelen mindamellet t , hogy az első 
j operai előadások nem állhattak a tökély valami 
! magas fokán, már csak ama sietségből ítélve 

sem, melylyel az uj darabokat megszerezni, be- J 
tanulni és előadni igyekeztek. De a kezdet e 
napjait a lét és nemlót harcza tette küzdelmessé 
a német szinházzal szemben, melynek már ál­
landó közönsége, összevágóbb előadásai és vi­
rágzóbb játékrende nehézzé tették a versenyt a 
fiatal intézetre nézve. Még jóval később is, 
épen az operai játekrend érdekében, oly fogá­
sokra volt a nemzeti színház utalva, hogy 

! «Marcsa, az ezred leányá»-t egyszerre szerez­
vén be a német színház igazgatóságával, hogy 
amazt megelőzze,egy éjszaka fordíttatta le Czakó 
Zsigmonddal és adatta elő. Annál diplomati-

! kusabban kellett eljárnia ez alkalommal, mikor 
[ még az ifjú müintézet alig néhány napot ért s 
• az ármány és áskálódás felhői mind jobban kez-
: dettek tornyosodni feje fölé a szomszéd intézeti 

klikk részéről, mely nem átallotta megtenni, 
hogy Schodelnet a magyar színházban történt 
első föllépésekor az elti tkolhatatlan irigység 
pisszegetésóvel fogadta. Nem csoda, ha fon­
tolóra veszszük, hogy a német színház akkori 
szereplő színészeinek hiu önteltsége annyira 
ment, hogy egy importált cseh énekes a «Spie-

I gel» kritikusát, mert egy izben megjegyzéseket 
engedett meg magának játékára, saját lakásán 
doronggal támadta meg. 

Ily körülmények fejtik meg azt, hogy a 
. második opera, mely a pesti nemzeti színház­

ban a «Szevillái borbély» két első előadása után, 
szept. 30-án színre került, «Zampa», Heroldtól, I 
alig két próbát látott. Ez alkalommal Vörös- í 
mart i is megtöri hallgatását, nem ugyan azért, 
hogy beható kritika tárgyává tegye az operát 
és előadását, hanem hogy jelzett modorában a 
közönséghez intézve tanácsait, néhány oldal-

! vágást mérjen Dérynére is, ki talán azért, mert 
| ez időben már jóval túlesett művészetének 
| delelő pontján, vagy meglehet egyébért is, elég j 
j az hozzá, hogy már nem épen mélyen ós szilár- : 

dan állott az intéző kritikai körök rokonszen­
vében. 

«Déryné, — irja Vörösmarty, — 3 vagy 4 ; 
koszorút kapott. Nem akarunk a felett vitat- j 
kőzni, valljon most volt-e leginkább ok Déry- | 
nét kitüntetni , csak azt állítjuk, hogy ha egy 
koszorút kap vala sok helyett — illőbben lett 
volna megjutalmazva. A királynak csak egy 
koronája v a n , s épen azért becses, mert 
egy. Ha koronája annyi vo lna , mint ünge 
vagy kabátja, oly mindennapivá aljasodnék, 
mint köntösei. A művészt egy alkalomra, ha 
illeti, csak egy koszorú illetheti, a második, a 
harmadik már csak kisebbíti az elsőnek becsét 
s azt jelenti , hogy az elsővel nem adtunk oda 
mindent, hogy az csak fél tetszés, fél javalás 

volt (s erre minek a koszorú?) s a teljes java-
lást csak eldaraboltan, a 2-ik, 3-ik vagy 4-ik 
koszorúval adjuk meg. Mintha valakinek arany 
helyett csupa krajczárokban fizetnők ki diját, 
hogy az többnek lássék s minden alkalmatlan­
ság nélkül lehessen rajta zöldséget s egyéb 
konyhára valót vásárlani. Azt halljuk, némely 
szinészeink az alföldről egész kocsiderékkal 
hozták a koszorút, mi talán igen jó volna — 
takarmányul — tehénnek, de becsüljük meg a 
művészt azzal, hogy szellemi dijaik jelei a sok­
szorozás által el ne aljasodjanak." 

Mindezek daczára is «Zampa» másodízben, 
október 11-ikén is telt ház s rokonszenves fo­
gadtatás mellett adatott. Utána több mint két 
heti operai szünet után «Norma» következett, 
kétszeresen fontos operánk fejlődésére nézve, 
ugy is, mint a bécsi Kárnthner színház akkor 
már nagyhírű tagja, a kolozsvári születésű Scho-
delné föllépte (a második előadásban), s ugy is, 
mint első jelentkezése a magyar időszaki sajtó­
ban a szakavatott, alapos zenei kritikának, 
Toldy Ferencz föllépése által, ki ekkor ragadja 
először kézbe a tollat, melyet, bátran elmond­
hatni , a zenei izlés tisztulására nézve nem min­
den hatás nélkül hordozott. 

Érdekes Toldy megjegyzése a «daljáték» 
megjelölésre vonatkozólag. «A kifejezés nem 
jó. Az legfeljebb a német Singspielt, az olasz 
operettát, valamely megfelelő melléknévvel a 
franczia vaudevillet tenné ki, s á ta lában oly 
színjátékot, melybe dalok vannak szőve, mely­
nek muzsikai része dalnemü, vagyis lyrai, de 
épen oly kevéssé egy nagy muzsikai drámát, 
mint lyrai színjátéknak nem mondhatni Shaks-
pere valamely nagy tragédiáját. Most nem 
tudunk megfelelőbb szót az operára, az utóbbik 
értelemben, azért tartsuk meg az idegen szót, 
mig olyat találunk, s fogunk bizonyosan, mint 
sok egyébre." 

Toldy ítélete már egészen kimerítő. Kiemeli 
Dérynét («Norma»), ki daczára, hogy nem drá­
mai énekesnő, sikerülten oldotta meg föladatát. 
«Annál kevesebb szerencséje volt, — teszi hozzá, 
— a recitativokban." 

Az utóbbi megjegyzés fájhatott Déryné szí­
nészi temperamentumának. Tény az, hogy a má­
sodik (október 30-diki) előadáskor Lendvayval 
(Sever) együtt rekedt lett, a mi annál különö­
sebb, mert Schodelné föllépése már nyilvánvaló 
volt. Lendvaytól Szerdahelyi vette át a magas 
tenort, Schodelné pedig diadalmas bevonulást 
tartott a magyar opera pantheonába, ugy hogy 
annak további fejlődése ettől fogva elválhatla-
nul van összeforrva az ő nevével. Maga a komoly 
Toldy egész extázissal kiált föl: «Ezen estvével 
uj aerája kezdődik a magyar operának, mint a 
melyen valóban rendkívüli hatást gyakorolt a 
főszerep vivője". Mellette, vagy inkább mögötte, 
még csak egy uj csillaga tűnt föl a magyar 
Thaliának, Eder Lujza, a bájos Adalgisa. Ők ket­
ten a jövőéi voltak, Déryné már csak a múlté. 
Sajátságos tragikum, hogy a zsenialis magyar 
színésznő és énekesnő, ugyanaz, ki legtöbbet 
tett és szenvedett a magyar színészet állandósí­
tásáért, a mikor sikerült végre bevonulnia az 
állandó országos nemzeti színház csarnokába, 
sajnos, nem vihette már oda többé magával 
egykori népszerűségét. V. 

SZÁLLÍTHATÓ HÁZAK AMERIKÁBAN. 
Sokszor halljuk, hogy Amerikában mint­

egy varázsütésre állanak elő a legmodernebb 
külsejű városok, ott, a hol pár 'héttel előbb 
merő pusztaság és elhagyatott vadon terült el. 
Ennek a mesterségnek megvan a maga titka, mely 
lehetővé teszi az amerikai gyorsaságnak ezt a, 
szédítő példáját. Gyorssajtó, gyorsvonat, gyors 
festés, gyors fényképezés és még egy tuczat 
gyors mesterség mind az amerikai üzleti ver­
seny vállalkozásának eredményei. De a gyors 
épités ezeket is felülmúlja, és legjobban ' je l ­
lemzi az amerikai üzleti élet lázasságát. 

Ennek a gyors építkezésnek titka és tekh-
nikai alapja egyebek mellett a tolható házak­
ban rejlik. Már ezelőtt évekkel, a «Vasárnapi 
Ujság» 1870-íki évfolyama 43-ik számában kö­
zöltünk képet az Amerikában szokásos háztolá­
sokról, egy Kaliforniában élt hazánkfia magya­
rázó szövege kíséretében, azóta azonban ez ipar 
még sokban tökélyesedett s ma már Chikagóban 
egész kereskedések vannak tolható házakból, 
honnan je lentékeny számú lakóházat szállíta-
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Házszállitás Amerikában. 

nak nyugatra, Dakota és Montana vidékeire, 
hol a prairieken, legtöbbnyire vasútállomások 
közelében, állítják fel e házakból az egész uj 
várost. 

De e házak nemcsak vasúton szállíthatók, 
hanem helyben is egyik utczaoldalról a másikra 
tolhatók szükség szerint. És nemcsak amolyan 
földszintes kis házakra szorítkozik a szállítás, 
mint a minőt ezúttal képünk is mutat, hanem 
két és több emeletesekre is kiterjed, a mikor aztán 
különös látványt nyújtanak a lábra kelt házak. 
Rendesen a háztolások az esti szürkületben tör­
ténnek, e czélra alkalmazott munkások által, 
kik a homlokzat elé n e h n y ölnyire erős áll­
ványban nyugvó függélyes csavart erősítve, a 
ház oldalaihoz erősített súlyos láncz annak hen­
gerére csavarodik fel, s a forgó hengertalapza­
ton nyugvó épületet magával ragadja a moz­
gásvonal irányában. 

Az élelmességnek ilyen példája a görög 
bölcs eszményét valósítja meg, ki mindenét 
magával hordta. Háziurra nézve nem lehet 
ennél kellemesebb rendszer, mert tetszése 
szerint költözködhetik, a nélkül, hogy háza el­
adásával, vagy elcserélésével időt kellene vesz­
tegetnie, sőt ha tetszik, az adó elől is minden 
pereputyjával együtt megszökhetik. A lakók 
azonban nem találják oly szerfölött kellemes­
nek az önkénytelen mozgást, és nem egy peres 
eset fordult már elő, hol kártérítési követeléssel 
léptek fel a rajok. erőszakolt helyváltozta­
tásért. 

IRODALOM É S M Ű V É S Z E T . 
A trónörökös irodalmi vállalata. «Az osz­

trák-magyar monarkhia Írásban és képekben» czimü 
munka szerkesztősége megkezdte szétküldését azon 
felhívásoknak, melyeket Rudolf trónörökös főher-
czeg a magyar írókhoz és művészekhez intézett. 
A felhívás így hangzik: 

«Az általam tervezett «Osztrák-magyar monar­
khia írásban és képekben» czimü munka létrehozá­
sánál óhajtásom lévén a magyar irodalom és művé­
szet legkitűnőbb és legilletékesebb tehetségeit és 
szaktudósait egyesítve látni, tisztelettel felkérem. . . . 
uraságodat, e munkának a magyar szent korona or­
szágait ismertető részéhez nagyrabecsült közreműkö­
désével hozzájárulni. 

Azon biztos reményben, miszerint uraságod e 
hazánkat megismertető munka minél tökéletesebb 
összeállításának sikerét előmozdítani óhajtja, kérem 
uraságodat, szíveskedjék ez iránti készségét s egyéb 
erre vonatkozó nézeteit, a magyar szent korona or­
szágait tárgyaló rész szerkesztésével megbízott Jókai 
Mór úrral közölni, ki a munka szervezete és egyéb 
feltételek iránt felvilágosításokat adand. 

Fogadja •• • uraságod legőszintébb tiszte­
letem kifejezését. 

Kelt Laxenburgban, 1884 június 7-en. 
Rudolf s. k.» 

A levelek a trónörökös sajátkezű aláírásával j 
vannak ellátva. Mint Jókai jelenti, mihelyt a vála­
szok beérkeznek, megalakulnak az irodalmi és művé- i 
szeti felügyelő bizottságok. A szerkesztőség megkezdi 
működését juhos 1-én. Addig is hírlapi utón közzé | 
tette a tájékoztató prospektusát a magyar korona or- j 
szagait illető résznek, azon czélból, hogy a felszóli- | 
tottrirók és művészek az egész tárgy terjedelméről és I 
egyetemlegességéről értesülést nyerjenek, a mely \ 
prospektus azonban se nem kinieritŐ. se nem kizáró, j 
és egvátalában nem megváltozhatatlan. A végmeg-
állapítás az irodalmi bizottság befolyása mellett fog 
létrejönni. 

A munkából kétféle kiadás lesz, egy díszes és 
egy olcsóbb. Az egész tizemmiy kötetre van tervezve. 

Ebből az I-ső és XlV-ik kötet a bevezető és 
bezáró általánosságokkal foglalkozaml, VII 
kötet tartalmát képezendi a birodalmi ta­
nácsban képviselt tartományok (azok közt 
Dalmáczia) ismertetése, a XlII-ik kötetét a 
megszállt tartományoké. Négy kötet jut a 
magyar korona országainak es népeinek le­
írására. Minden kötet hamiincz ivet foglal 
magában, legnagyobb nyolczadrét alakban 
az olcsóbb kiadásnál. A később megjelendő 
díszkiadás alakja nagyobb 4-rét lesz ; a kiál­
lítás pazarságán kivül mén abban fog külön­
bözni, hogy rézbe karczolit képeket is közöl, 
a mi hosszabb időt igénylő eljárás lévén, elő­
ször a népies kiadás füzetei indulnak meg, 
és pedig a jövő év őszén, minden két hét­
ben egy, illetőleg két füzet. 

Az első füzet a bevezető kötetet nyitja meg. 
E kötethez 50 kép és 12 nagy térkép lesz mellékelve. 
Ettől számított két hétre megjelenik az Alsó-. I metriát 
ismertető első füzet németül és egyidejűleg a Magyar-
országot ismertető első füzet magyarul. A következő 
hónapban ugyanezek magyarul és németül. A beve­
zető kötetből egyszerre jönnek ki mind a két nyelven 
a füzetek. Mikor az első bevezető kötet be lesz fejezve, 
akkor azután két hetenkint váltakozva jelennek meg 
az osztrák és a magyar népismertetés füzetei. 

Az egész, a magyar korona országait ismertető 
rész összeállításával, az anyag beszerzésével, a hol 
kell, átdolgozásával, szerkesztésével, a trónörökös 
Jókai Mórt bízta meg. Mind az irodalmi, mind az 
artisztikai anyag fölötti felügyeletre ő fensége által 
felkért bizottságok (irodalmi és művészeti bizottsá­
gok) alakittatnak magyar tudósokból és művészekből. 
Ezen bizottságoknak egy-egy tiszteletbeli elnökön 
kivül két elnöke és 7—9 tagja lesz. 

Mind az irodalmi, mind a művészi kiállításban 
való részvételre föl lettek híva s folytatólagosan meg­
kerestetnek levélben a trónörökös főherczeg ő fen­
sége által a hazai írók és művészek közül számosan, 
kiket a szerkesztőség e czélra ajánlott s ajánlani fog. 
De fölhivatnak azokon kivül mindazon irodalmi ét 
művészi erők hazánkban, a kik tehetségeikkel és ada­
taikkal e munkát gazdagítani óhajtják, hogy aján­
lataikkal e mű szerkesztőségéhez fordulni szíves­
kedjenek. 

Különös gondot fordított a szerkesztőség arra, 
hogy a Magyarországon lakó mindenfele ajka nem­
zetiségek legkiválóbb Íróit fölszólítsa a közreműkö­
désre": czélja levén, hogy a kik leghűbben ismerik a 
népfajok sajátságait, jellemét, szokásait, azok írjanak 
ezekről. A szerkesztőségnek csak arra lesz gondja, 
hogy az írók a tárgyilagosságot megtartsák. A pros­
pektusba eddig fölvett tárgyak száma már meg­
haladja az 500-at- Mindezen tárgyak befogadására (a 
képekkel együtt) 1500 lap álland rendelkezésére a 
szerkesztőségnek. 

Minden (a mi különben ismertetésre érdemes) 
a műbe föl nem vehető (például nem az összes ha­
zai fürdők, ásványvizek leírása, vegyelemzése, vala­
mennyi várrom története, valamennyi népmonda, 
valamennyi barlang leírása), hanem mindenből a leg­
kiválóbb," a legjellemzőbb. A mi e tárgyhoz tartozó 
önálló munka már eddigelé megjelent, az maga egy 
könyvtárt képez; a mit a szerkesztőség 4 kötetbe 
csak ugy szoríthat be, ha mindennek csak az 
esszencziáját adja. Tehát mentül több érdekes adatot 
kér; költői fikcziókat épen nem, a tudós adalékokat 
pádig népszerű modorban és a maguk helyén alkal­
mazva. (Például craneologiát a hazai dolichocepha-
lus-leleteknél, de nem átalános koponyatant az 
ország minden népeiről.) Ugy óhajtja ezt a munkát 
összeálhtani, hogy abban, in nucleo, összesítve legyen 
mindaz, a mi hazánkra és népéletünkre nézve érde­
kes és tanulságos adat, és mindez irodalmi bt 
mulattató olvasmányává idomítva. Tehát e miiben 
egy a tudományos alaposság igényeinek megfelelő, a 
mellett a népmondakör kutatásait, a jellemző tradi-
cziókat, a népköltészetet és tájleirást összeölelő dol­
gozatot óhajt létrehozni. 

Ő fensége Rudolf trónörökös a szerkesztőség 
kértére legmelegebb indulattal ajánlkozott keleti uta­
zásából ismeretes kitűnő tollát hazánk több vidéké­
nek és népszokásainak (így a máramarosi és görgényi 
vidéknek és népnek, a kárpáti Csorbai-tónak, a bara­
nyai sokáczoknak, gtb.'l ösmertetésére felhasználni. 
A" magyar kormánytól is szellemi támogatást remél 
a szerkesztőség; e'gy nemzeti képtár felállítása, az 
összes magyarországi nép emel ételnek egy gyűjtemény­
ben i.idllih'm már tervbe van véve s ezek nagy segít­
ségére fognak lenni a munka művészi tökélyre eme­
lésének. Az irodalmi munkálatok laponkint honorál­
hatnak, a tiszteletdíj egy nyomtatott lap után 8 frank 
aranyban. A művészi munkálatok dija a mű kiviteli 
minősége szerint határoztatik meg, s az egyes művé­
szekkel való megegyezéstói függ. 

Végül az egész vállalat l;iálUt<Ui költségeire 
nézve is a főbb adatok a következők: A munka disz-
Uadieának költségeit a bécsi államnyomda előlegezi. 
Mintán e diszkiadásnál előreláthatólag csak korlátolt 
számú vevŐközönségre számíthatni s igy azon eshe-
tóletr veszteség is lehet, ez esetleges hiánynak a pót­
lását ő felsége a császár és király saját magánpénztá­
rából kegyeskedett megígérni. A népszerű kiadások, 
a mik ugy Bécsben, mint Budapesten magánvállalko­

zóknak átadatva, colportage utján, nagy közönségre 
számithatnak, a saját kiállítási költségeket, ideszá­
mítva az írói honoráriumokat s a szerkesztőségi költ­
ségeket is, a saját bevételeikből fedezik. Es e szerint, 
miután pénzbeh áldozatot egyedül az uralkodó 
nagylelkűsége hoz a mű létesítéséhez, az egész műnek 
teljes sikerülése tökéletesen az irók, művészek és a 
közönség kezébe van letéve. Külön levén választva a 
magyar rész az osztrák féltől, a szerkesztőségnek erős 
hite van benne, hogy mind a magyar irók, mind a 
magyar művészek, mind a magyar közönség mindent 
meg fognak tenni, a mi tehetségükben áll, hogy a 
versenyben becsülettel megálljunk. A munka diszki-
adásának ára kötetenkint 30—30 frt lesz, mig a nép­
szerű kiadásból egy kötet (ugyanazon fametszetekkel, 
csak a rézkarczok nélkül és olcsóbb, de igen szép pa­
píron) fog 4 frt 50 krba kerülni, és 30 kros füzetekben 
részletenkint is megszerezhető lesz. 

A prospektus végül közli a magyar résznek 63 
fejezetre osztott anyagát megyék, megyecsoportok, 
stb. szerint beosztva. Hozzávetőleg felsorolja a feje­
zetekben tárgyalandó anyagot is. E tervezet azonban, 
mint fentebb is említve volt, nem végleges, hanem 
csak azt kívánja feltüntetni, a minek okvetetlenül 
benne kell lenni a műben; csak a részt venni akaró 
irók nyilatkozatai után lehet a tartalom megállapítá­
sára gondolni. 

•<A magyar ötvösség remekei) czimü dísz­
munka ajánlását ő felsége elfogadta s a kérdéses mű­
ből egy magyar és egy franczia példányt megrendelt. 
E munka iránt, — mely dr. Pulszky Károly szerkesz­
tése mellett készül, — egyátalán nagyon örvendete­
sen fokozódó érdeklődés mutatkozik ; legújabban is 
Trefort Ágoston miniszter saját maga és a vallás- és 
közoktatási minisztérium számára rendelt meg 1—1 
példányt. 

A «Budapesti Szemlén júliusi száma már el­
hagyta a sajtót. Közleményeinek sorát Szász Károly 
egy nagyobb műfordítása nyitja meg, mely kiegészítő 
része egy nevezetes költői műnek, Tennyson idylljei-
nek. Szász Károly most a «Gareth és Lynette» czimü 
idyllt adja, az eredetihez méltó fordításban, s ígéri a 
királyi idyllek többi részét is, rövid idő alatt. A kö­
tet további tartalma : «A trójai ásatások ősembertani 
jelentősége", folytatólagos közlemény Téglás Gábor­
tól. «Az ingatlan vagyon megadóztatásának fejlő­
dése és mai állása Poroszországban", első közlemény 
Lukács Bélától. «Az élő anyag és az égyéniség», 
ifj. Apáthy Istvántól. «A pessimismus egy uj bí­
rálója*, Ambrus Zoltántól, ki Paul Bourget egy mű­
vét ismerteti. Pálffy Albert «Anya és grófné» regé­
nyéből nagyobb közlemény van e füzetben is, és 
több könyvbirálat. A «Budapesti Szemle» előfizetési 
ára egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

A magyarországi hírlapirodalom forgalmá­
ról érdekes kimutatást tesz közzé a közlekedésügyi 
minisztérium, kapcsolatban a postán szállított pél­
dányok számával. Ez adatok nem kis fejlődésről ta­
núskodnak. 

A múlt 1883-ik évben összesen 638 hirlap és 
folyóirat jelent meg, 49-czel több mint a megelőző 
évben. Politikai lap 82 volt, köztök 47 magyar, 22 
német, négy román, három tót, sat.; a politikai lapok 
száma öt német s egy-egy ola z és franczia lap meg­
szűnése által héttel csökkent. A helyi érdekű lapok 
száma viszont nagyon nőtt: 169-ről 225-re s ezek 
közt 157 volt magyar, 48 német, az emelkedés is 
majdnem egészen e két nyelvnél mutatkozik. A szép­
irodalmi lapok száma fogyott, még pedig 72-ről 
60-ra; ezek közt 52 magyar, az összes többi nyel­
vekre tehát csak nyolcz jut ; viszont a szaklapok száma 
emelkedett 240-rŐl 252-re, melyek közül 182 magyar 
s az emelkedés majdnem kizárólag a magyar nyelvü-
ekre esik. Az élczlapok száma, 19, változatlan maradt; 
magyar élczlap 11 volt. Mindezen lapokból postán 
szétküldetett 40.234, 288 példány, hat millió példány­
nyal több, mint a megelőző évben, a mi kétségkívül 
jelentékeny emelkedés. A példányszámból is a tul-
nvomó rész a magyar lapokra esik, csak a politikai 
napilapoknál jár közel a magyar lapok 15.770,674 
példányszámához a német lapoké : 12.406,803. 
A szépirodalmi, szak- és élczlapokból a nem-magyar 
nvelvüek példánvszáma igen csekély s pl. negyedfél 
millió példány szaklapból 3% millió volt magyar. 

«Az életből az életnek* czimmel Brankovies 
Györgytől egy füzet jelent meg, apróságokkal, tárcza-
szerü elmélkedésekkel. «Az otthon. A türelem. A sze­
rencsétlenek. A hibák. Szemesnek áll a világ. A kép­
mutatók. A restség. A trécselők. A jólét a boldogulás 
titka. Az adósságok. A pontosság. A szelídség, szi­
lárdság. A nőkről. Idő és erőpazarlás. A tudatlanok. 
A dicsekvés. A művészek művészété". Ez az egj 
czikkek czime és tárgya, s a szerző egyiket humoro­
san, a másikat bölcselkedve tárgyalja. A 122 lapra 
terjedő füzet ára 1 frt. 
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Hol a boldogság ? Vigasz-szó a szenvedők, a , 
szerencsétlenek számára. A szerző neve nélkül a 
Légrády-testvéreknélniegjelent füzetke.szép-inondá-
sokat és vigasztaló sorokat tartalmaz. Ara 10 kr. 

Kamatmutató táblázatokat állított össze 
. I HI/OX Lajos Komáromban. A 4Vs százalékos kama­
tokat mutatja a legkülönbözőbb időkre. Kemény 
kötésben ára 1 frt 50 kr. 

Folyóiratok. A Természettudományi Ködöm) 
júniusi füzetének főbb czikkei: dr. Laufenauer 
Károlytól «A hipnotizmusról és a vele rokon ide­
ges tüneményekről" négy ábrával; Kerpely Antal­
tól : «Az eleő vaskötélpályáról Magyarországon* s 
dr. Frank Ödöntől az iskolai szünetek alatti gyer­
mektelepekről. — A "Természetrajzi füzetek' (ki­
adja a nemzeti múzeum és szerkeszti Hermán Ottó) 
tudományos szakfolyóirat ápril-juniusi évnegyedes 
füzetében Kohl Ferencz rovartani czikket közöl, 
mely az oxybelus nemnek (darázs-faj) ismeretéhez 
szolgáltat ujabb adatokat:; Janka Viktorés dr. Bor-
bás Vincze növénytani, Franzenau Ágoston és 
Schmidt Sándor ásványtani tanulmányaikról irnak, 
Loczka József pedig ásvány-khemiai vizsgálatokról. 
— A «Figyelő* irodalomtörténeti közlöny Horváth 
István életének és irodalmi működésének rajzát 
közli Zsilinszky Mihálytól; a füzetben van még: 
• Vachott Sándor élete» , dr. Váczy Jánostól; 
«A nemzeti szellem hathatósabb eszméltetői száz év 
előtt•», Csaplár Benedektől; irodalomtörténeti reper­
tórium id. Szinnyei Józseftől. — A <• Nemzetgazdasági 
Szemle* júniusi füzetének bő tartalmában a főbb 
fzikkek: «Az uj ipartörvény és az állam s társada­
lom feladatai», dr. Heltai Fereneztől: (Magyarország j 
népességének megoszlása*, dr. Jekelfalnssy Józseftől, 
«A vízjogi törvényjavaslat*, dr. Kovácsy Sándor- | 
tói, stb. 

Zeneművek.«Magyar rliap>ódia*, zongorára We-
ber Istvántól, ki a hangjegy füzetet Császka György 
szepesi püspöknek ajánlotta. Hol jelent meg, s mi az 
ára, nem lehet tudni. — • Alföldi rózsák* czimmel a 
Rózsavölgyi-féle zeneműkereskedésben hat eredeti 
magyar dal jelent meg Morvay Ákostól, énekhangra 
zongorakísérettel alkalmazta Gaál Ferencz ; ára 1 frt. 

A nemzeti színházban Broulik tenorista még ; 
a «Hugonották»-ban mint Raoul és a «Sába király- • 
nő»-ben mint Assád lépett föl. Teljesen megnyerte a 
közönséget művészi énekével. A nemzeti színházban 
e hó 30-án lesz az utolsó előadás a nyári szünidő 
előtt, egyszersmind az opera utolsó előadása is ez lesz I 
a nemzeti színházban. Búcsúzóul a «Sevillai bor- j 
bélyt» választották, mert 1837-ben augusztus 29-én ! 
ugyanezzel az operával nyílt meg a nemzeti színház- j 
ban az operai előadások sorozata. Azóta 165-ször ad- j 
ták elő és nem egy előkelő művész énekelte Rossini 
üde dallamait. 

A budai színkörre eddig se az időjárás, se a 
közönség pártfogása nem volt valami biztató. Ujab­
ban a budai polgári kör karolta föl Csóka Sándor 
színtársulatának ügyét, s tettel és jó szóval buzgól­
kodik érdekében. Legtöbbet azonban a jóra változott 
idő tehet. A társulat eddig elég sok jelét adta törek- ' 
vesének. Uj müveket hozott színre gondos előadások-
ban. A közönség tetszését eddig leginkább a Tolnai­
pár, Réthi Laura, a Follinusz-pár, Kazaliczky, Ba­
lassa, Boross, Ebergényiné, Tőkés Emilia, Németh ! 
János, Mezei, Kiss Pista bírják. 

A kolozsvári nemzeti színház legutolsó éve j 
(1883 májustól) elég kedvező. Tartottak 117 előadást, : 
s 84 darab került színre. Eredeti darabok 67 estét 
töltöttek be; újdonság 17 volt. Legtöbb darabot 
Szigligeti tői adtak. Madách «Ember tragédia"-ja pedig 
két hét alatt hét előadást ért meg. A királyi szubven-
czió 30,000 irtot, a bérlet-jövedelem 6125 frtot, a napi ' 
jövedelem 31,791 frtot tett. A tagok fizetései 61,511 j 
frt. A ruhatár gyarapítására 1654 frt, diszlettárra 
1186 frt, könyvtárra 1544 frt fordíttatott. Összesen a 
87,948 kiadással ugyanannyi bevétel áll szemközt, a 
mennyiben a 2978 forintnyi hiány kölcsön utján 
födöztetett. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia e hó 23-iki ülését 

szakszerű előadások vették igénybe. 
Hantken Miksa a magyarországi mész- és szaru­

kövek górcsői vizsgálatának eredményeiről érteke­
zett, és ismertette ama szerves tecstecskéket, melyek 
az általa megvizsgált kőzetek alkotásaiban a legkivá­
lóbb szerepet viszik. Utána FröUch Izor mutatta be 
Perényi Sándor kis-czelli vasúti mérnök dolgozatát 
«az elektromos vezetők hőkibocsátó képességéről és 
hőmérsékéről». A munkát kiadásra ajánlja. Végül dr. 
Szabó József ismertette röviden Téglás Gábor dévai 
reáliskolai igazgatónak «Ujabb barlangi medve-ma­
radványok hazánkból» czimü értekezésének tárgyát. 
Téglás érdeklődését három barlangi medve fejrésze 
vonta különösen magára. Ezek a székelv múzeum­
hoz idegen vidékekről származtak. Egyik az aggte­
leki barlangból való, a másik kettő a* Sebes-Körös 

balpartján Telegd átellenében Esküllő falunál levő I 
barlangból. Téglás a koponyák terjedelmes leírását 
adja s az előzápfogak helyének elcsontosodásából az | 
illető medvék teljes kifejlettségére utal. Ezek után | 
röviden ugyancsak a székely múzeum tulajdonát ké­
pező néhány más barlangi medve vázrészletét irta le. 

A Szent-István társula t e hó 24-ikén választ­
mányi ülést tartott gr. Károlyi Sándor elnöklete 
alatt. Először is az alelnök, Tarkányi Béla apátkano­
nok tett jelentést római útjáról, tudatva, hogy a pápa 
kegyesen fogadta a társulat hódoló feliratát és pé­
terfillérét. A pápa május 15-dikén fogadta Tarkanyit 
és Fraknói Vilmost. Az utóbbi említést tett a pápa 
előtt a vatikáni levéltár magyar vonatkozású okira­
tainak kiadásáról. 

E munkálatból már két kötet elhagyta a sajtót, 
s azt a gyűlésen ~be is mutatták. A «Monumenta 
Vaticana Hungáriái» második kötete nyomán, mely 
Gentilis bibornok okiratait, rendeleteit tartalmazza, 
a kinek, mint V. Kelemen pápa követének, Magyar­
országon (1301—1311) főrésze vala abban, hogy az 
Árpád-család kihaltával az Anjou-ház nyerte el Ma­
gyarország trónját, e nagyérdemű bibornok életrajzá­
nak megírására Poór Antal kanonok s akadémiai tag ' 
vállalkozott. A vatikáni bizottság 18S3. évi deczem- ! 
bérben kelt határozata folytán 1886-ban Budavár 
visszafoglalásának ünnepére külön kötetben fogja 
közrebocsátani a pápai követeknek ez eseményre vo 
natkozó jelentéseit, melyeket a vatikáni levéltár hiány 
nélkül megőrzött. Ezek feldolgozására szintén Frak­
nói Vilmos vállalkozott. E mű kiadása által a Szent- ! 
István társulat méltóan fogja megünnepelni történe- i 
tünk e nevezetes eseményének emlékét. 

Az iparművészeti múzeumnak ajándékozta 
Libái bécsi festő néhai atyjának, az ismert beszter- i 
czebányai születésű magyar ezüstmüvesnek, Ferencz ! 
császárt ábrázoló, ezüst filigrán müvét, mely az ötvös- j 
műkiállitáson is méltó föltűnést keltett s melyért ké- | 
szitőjét a 40-es években a bécsi ötvös-czég disztag- j 
jává választotta. A szobor ezüst anyaga maga ezer frt ! 
értéket képvisel. Ehhez hasonló mű még csak egy van j 
hazánkban, szintén Libáitól, s ez I. Napóleonnak a : 
nemzeti múzeum régiségtárában elhelyezett ezüst | 
sodronyból készült szobra, melyet a múzeum köze­
lebb szintén az iparművészeti múzeumnak ajándéko­
zott. Ezen felül a nemzeti múzeum átengedte még 
Szentpéterinek műveit is, maga az iparmúzeum pedig 
egy Szentpéteritől eredő vert kardot s egy Mária 
Teréziát a pozsonyi országgyűlésen ábrázoló és az 
ötvösmű-kiállitásban részt vett ezüst sodronymüvet 
szerzett meg. E szerint az e század elején feltűnt két 
hazai ötvösünk teljesen képviselve van az iparművé­
szeti múzeumban és ötvöseinknek érdekes tanulmá­
nyul szolgálhat. 

Az akadémiai könyvtár rendezése. A magyar 
tud. akadémia könyvtárának szakszerű rendezése 
serényen halad előre. A június l-ig rendezett szakok 
száma 48-ra szaporodott, melyek összesen 34,220 
munkát tartalmaznak. A könyvtár a lefolyt 1883. 
évben összesen 1304 munkával (1235 kötetben), 777 
füzettel és* 4 térképpel szaporodott, mely számba 
azonban a 110 külföldi és hazai folyóirat nincs fel­
véve. A könyvtár olvasó termében 1883-ban 9852 
egyén 14,805 munkát használt; házon kivül 163 
egyén 1129 könyvet kölcsönzött ki, összesen tehát 
10,931 egyén 14,545 könyvet használt. A kéziratok 
rendezése is nagy mértékben haladt. A munka leg­
nagyobb részét a történelmi szakra fordították s igen 
sok becses forrást és adatot tettek közhasznúvá. Az ed­
dig rendezett kilencz szakot már felállították. A kéz­
irattárt a lefolyt évben száznál több iró s külön enge-
délylyel 22 ifjú használta. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
Egy püspök jubileuma. Peitler Antal József 

váczi megyés püspöknek huszonötévesjubilemáte hó 
19-én ülték meg Váczott. Peitler püspököt a pápa 
jubileuma alkalmából a pápai trónállói méltóságra 
emelte. Az istentiszteleten maga az ünnepelt tartott 
misét, melynek végeztével a kis leányok koszorút 
nyújtottak át s ezután számos küldöttség tisztelgett 
a jubilánsnál. A vácz-egyházmegyei papság, Vácz 
városa s a püspöki uradalmi tisztikar albumokat ad­
tak át. Az ünnepélyt lakoma fejezte be. 

Őslénytani gyűjtemény az egyetemen. Dr. 
Hantken Miksa, a budapesti egyetem őslénytani ta­
nára, a napokban adta át nagybecsű paleontológiái 
gyűjteményét az egyetem birtokába. Szabó József 
rektor, az egyetem nevében, meleg köszönetet mon­
dott az adományért. A gyűjtemény, mely összesen 
4273 darabot foglal magában, évek hosszú során űzött 
gyűjtésnek az eredménye. 

MI UJSÁG? 
* M a i s z á m u n k utolsó levén e félév­

ben, kiadó-hivatalunk a megrendelések mi­
előbbi beküldésére kéri föl az olvasókat, nehogy 
a lapok küldésében fennakadás álljon be. — 

A «Vasárnapi Ujság» melléklapját, a «Világ­
krónikát » előfizetőink félévre 1 frt előfizetési 
árért még folyvást megrendelhetik. 

A király a trónörökössel jul. hó 6-án nagy 
kísérettel, külön udvari vonaton Polába utazik, hol 
már megkezdődtek a hadi hajók gyakorlatai. A király 
és a trónörökös egész ott tartózkodásuk ideje alatt a 
«Miramare» hajón fognak lakni. 

József főherczeg Győrött. József főherczeg 
két fiával múlt szombaton Győrbe utazott, s nagyobbik 
fia, a fiatal József főherczeg, ott iskolai vizsgát tett. 

Már jóval a főherczeg megérkezése előtt nagy 
néptömeg hullámzott az ünnepi diszt öltött utczákon. 
A főherczeg fogadására dr. Zalka megyés püspök 
ment ki a pályaházhoz, hol megjelent dr. Kruesz 
Krizosztom pannonhalmi főapát, gróf Laszberg Rezső 
alispán vezetése alatt a vármegyei tisztikar díszma­
gyar ruhában, továbbá a városi tisztikar s a képvise­
lőtestület számos tagja, a kir. törvényszék s egyéb 
hatóságok és tantestületek képviselői. Ö fenségét a 
püspök üdvözölte, s a főherczeg a tisztelgők folyto­
nos éljenzései közt a püspök négyes fogatán foglalt 
helyet, balján a püspök ; a püspök másik négyes foga­
tán a fiatal József főherczeg foglalt helyet nevelőjével, 
Holdházy János apátkanonokkal. a harmadik négyes 
fogaton László főherczeg foglalt helyet, nevelőjével, 
Malatin Konrád benczés-tanárral. József főherczeg a 
püspöki dísztermekben a házigazda üdvözletét 
fogadta, a ki ez alkalomra saját lakosztályát engedte 
át magas vendégének, önmaga az épület déli részébe 
vonulván. A hivatalos tisztelgések esti 7 órakor vol­
tak. Atyjuk oldala mellett jelen voltak a kis főher-
czegek is. Vasárnap a főherczegek 8 órakor jelen vol­
tak a püspöki várkápolnában a püspök által mondott 
misén. A fiatal József főherczeg a gymnázium 
n . osztályából 10 órakor tette le a vizsgálatot igen 
jeles eredménynyel. 11 óra után a püspök kalau­
zolása mellett megtekintették a székesegyházat, 
annak ritka becsű, műtárgyakban gazdag kincstárát 
s bejegyezték nevöket az emlékkönyvekbe. Déli 1 
órakor díszebéd volt a püspöknél, melyre a hatósá­
gok és testületek kitűnőségei hivatalosak voltak. 
0 fenségök hétfőn reggel 9 órakor Pannonhalmára 
mentek s onnan másnap Alcsuthra tértek vissza. 

Udvari fó'marsall. Az elhunyt gr. Larisch 
utódjául ő felsége gr. Szécsen Antalt nevezte ki 
A lapok azt irják, hogy első eset, mikor magyar főúr 
viseli e méltóságot. Gr. Szécsen Antal most 64 éves 
férfiú, s egyéb érdemei közé tartozik, hogy mint az 
akadémia és Kisfaludy-társaság tagja, irodalmi és 
kulturális mozgalmainkban tevékeny részt vesz. 

Egy magyar tudós emléke Londonban. A lon­
doni Boyal Asiatic Society e hó 16-iki ülése Körösi 
< 'tpma Sándor hazánkfiának, a híres utazó emléke­
zetetének volt szentelve. Akadémiánk jeles tagja, 
dr. Duka Tivadar tartott fölötte emlékbeszédet. Duka 
az akadémiánk által kiadandó életrajzhoz már régeb­
ben gyűjti az adatokat, és senki sem illetékesebb a 
nevezetes utazóról írni, mint épen ő, ki nemcsak 
honfitársa, hanem évek hosszú soráig élt Indiában, s 
meglátogatta azokat a helyeket, hol Körösi Csorna 
tartózkodott. Duka már egy szép emlékbeszédben 
a magyar tud. akadémia előtt is méltatta a tudós 
utazó működését, kinek a nyelvészet terén tett mű­
ködését oly nagyra becsüli a külföld. 

Az emlékbeszédben Duka részletesen előadta az 
okokat, melyek Körösi Csorna Sándort rábírták, hogy 
hazáját elhagyva, Ázsiába menjen nyelvtudományi 
kutatásokra. Körösi Csornának nem az volt czélja, 
hogy Ázsiában a magyarok rokon nemzetét keresse, 
hanem hogy ott nagyszerű nyelvészeti tanulmányo­
kat tegyen. Körösi nyelvészeti vizsgálatai és munkái 
most is egyedüli és legbiztosabb kulcs gyanánt szol­
gálnak a tibeti nyelvek megértéséhez és elsajátításá­
hoz. Az angol kormány már több kiadásban adta ki 
Körösi tibeti nyelvtanát, szótárát és a tibeti vallások 
leírását. Duka ur tehát gyűjteni kezdette honfitársa 
életének adatait, múlt évben pedig sikerült egy angol 
öreg hittéritőtől, ki Körösinek kebelbarátja volt és 
nagy tisztelője, Csornának kéziratait is megszerezni. 
Ez irományokat Duka nemsokára elküldi a magyar 
tudományos akadémiának. Az emlékbeszéd után, 
mely a nagyszámmal megjelent összes hallgatóságot 
egészen elragadta, közszemlére állíttattak Körösi 
munkái, melyek eddig az angol kormány költségein 
megjelentek, dr. Duka ur pedig bemutatta Körösi 
kéziratait, melyek hatalmas két csomagban mintegy 
40 füzetet képeznek. Dr. Dukának kétségkívül nagy 
érdeme van, hogy tudós hazánkfiának életrajzát meg­
írja és munkáit a haza számára megszerezte. 

Dr. Duka abból az alkalomból tartá e felolvasást, 
hogy dr. Maian, a kalkuttai Asiatic Society egykori 
titkára, a magyar tudományos akadémiának ajándé­
kozta Csornának számos könyvét s nagybecsű kéz­
iratait, melyeket magától Csornától kapott, kivel 
mintegy félszázad előtt jó ismeretségben állott. A fel­
olvasás kivonat volt Duka nagyobb magyar művéből, 
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melyet akadémiánk megbízásából irt, s melyben 
Csorna levelei czáfolják meg azt a föltevést, hogy ő a 
magyar nyelvet kereste a tibetiben. Nem lévén álmo­
dozó, nem volt semmiféle kellemetlen kiábrándulása. 
Sőt elért eredményeivel mindvégig meg volt elégedve. 
O volt az első európai, ki háromszor is megfordult Ti­
betben s évekig lakott ottani zárdákban. 0 adta ki 
európai — angol — nyelven az első legjobb tibeti 
nyelvtant és szótárt. Az angol tudományos világ hálás 
is ezért iránta s kegyelettel eniliti nevét mind a mai 
napig. Az emelt neki emléket és őrizteti Dárzsiling-
ban a sirt, hová őt nem csalódás vagy bánat vitte, 
hanem a mocsárláz, melyet akkor kapott, midőn 1842 
kora tavaszán a dalai lámához igyekezett, kinek 
könyvgyűjteményében csakugyan nem alap nélkül 
remélt a régi hunokra és ugorokra vonatkozó ada­
tokra találni. Dr. Duka, az egyetlen magyar ember, ki 
majdnem mindenütt járt, ahová Csorna működésének 
javarésze esik, nagy lelkesedéssel karolta föl s dol­
gozta ki tárgyát. E hó 22-én épen hatvanadik szüle­
tésnapját ünnepelvén, vendégszerető házához gyűj­
tötte a londoni magyarok egy részét és saját munká­
jának egyes fejezetein kivül bemutatta nekik a 
nagyérdekü Csoma-reliquiákat is. Különös érzelmek­
kel nézegeti ezeket a hazafi: e hosszú, keskeny, 
sárguló pergamenlapok telve furcsa ákombákomok­
kal, sok lemondásnak, szorgalomnak, erős akaratnak, 
s türelemnek gyümölcseivel, azóta keletkezett sok 
tudományosság kutforrásaival; az iró meg-megpihent 
munkája közben, el-elmerengett élete múltján, szé­
kely szülőföldén, a hírnéven, mit a jövő fog hozni, s 
gondolatai nyomát ott hagyta a lap szélén, hol egy 
tréfás, hol egy pathetikus magyar versben, hol latin 
idézetekben. Azóta több mint ötven év múlt el s bi­
zony nemcsak a dicsőség, de a kellő elismerés is 
soká késik. 

Három költő emléke az «erdei lak >-nál. Az 
eperjesi Szent-László-hegy egyik kiszögellésén, az 
«erdei lak» tőszomszédságában, hol egykor Petőfi, 
Tompa és Kerényi dalversenyre keltek s megénekel­
ték a lakot, az ottani «Széchenyi-kör» szép emlék­
oszlopot emelt. 

A leleplezés a napokban történt. Az ünnepély 
a kör didegylete által énekelt «Himnusz»-szál kez­
dődött, Lévai István tanár alkalmi beszédet mon­
dott a három költőről. Irányi István törv. biró, 
Irányi Dániel bátyja s a három költő egykori barátja 
olvasta fel ezután emlékversét. Ezt követte Petőfi, 
Tompa és Kerényi «Erdei lak» czimü költeményei­
nek elszavalása Hruska-Kollár Irma és Dessewffy 
Etelka úrhölgyek s Balpataky József által. A dalegy­
let erre elénekelte Petőfi «Honfi dal»-át s Lévai Ist­
ván átadta a város polgármesterének az emlékszobrot, 
melyre a gimnáziumi ifjúság koszorút tett. Fuhr-
mann Andor polgármester Ígérte, hogy a mily kegye­
lettel állította fel azt a közönség, ép oly kegyelettel 
fogják ő s utódai gondozni. 

Az országos kiállításról. A kiállítási bizottság 
legutóbbi ülésén több fontos ügyet intéztek el. 

A kiállítás érmeinek kivitelével Schwartz Mór 
hazánkfiát bizták meg. A katalógus hirdetéseire vo­
natkozólag Mosseval kötnek szerződést. A kiállítási 
terület világítására a vegyes rendszert fogadták el, s 
igy a kiállítási terület 40 iv-lámpával és mintegy 100 
—150 izzó-lámpával és 94 gázlánggal lesz megvilá­
gítva. Az elektromos világítás berendezésére Ganz és 
társa, Egger, továbbá Kremeneczky czégek ajánlatai 
fogadtattak el. A gázvilágitásra vonatkozólag a lég­
szesz-társulat 8400 frtot kért az összes csőhálózat le­
fektetéseért, a lámpaoszlopok és lámpák szállításáért. 
A bányászati szakbizottság ajánlatára elhatározták, 
hogy a kiállítás bányászati részéről külön katalógust 
adnak és egyszersmind megszavazták annak költsé­
gét, azonkivül 500 frtra szabták a képzőművészeti 
kiállítás külön katalógusa czimlapjának költségeit. — 
A hazai fürdők és gyógyhelyek ismertetésére szolgáló 
panoráma építésére társaság alakult, a melynek meg­
engedték, hogy a látogatóktól 40, 30, 20 kros belépti 
dijat szedhessen. Kreisz János kávés engedélyt nyert 
egy modem, minden igénynek megfelelő diszes karé-
ház építésére, két boszniai vállalkozó pedig egy 
boszniai kávéház és árucsarnok felállítására; e kávé­
házban azonban csakis a Boszniában divó török 
kávé elánisitása lesz megengedve. A kiállítási te­
rületen a közönség kényelmére fölállítandó székekre 
és padokra nézve a bizottság Buchwald ajánlatát fo­
gadta el, ki ugyanannyi ingyenes ülőhelyet bocsát a 
közönség rendelkezésére, mint a mennyi után dijat 
fog szedni, s ezenkívül minden karszék fölállítása után 
25 krt fizet a kiállítási bizottságnak. A dij a karszé­
kekre nézve 3 kr. A tornac$arnok fölépítésére a köz­
oktatásügyi minisztérium által fölajánlott 2000 frton 
felül még 1100 frt hiányozván, ez ösezeget az orsz. 
bizottság megszavazta ; ezenkívül megszavazott 640 
forintot a főbb kiállítási épületeknek villamos órák­
kal leendő ellátására. Végül a kiállítási terület korüli 
kerítés elkészítése Neuschloss Marczel és Ódon vál­
lalkozókra bízatott. A sorsolási bizottságid, melynek 
feladata kiállított tárgyakat vásárolni a sorsjáték szá­
mára, melv gr. Zichy Jenő elnöklete alatt áll, meg­
választattak : dr. Schnierer Gyula a kiállítási hivatal 
igazgatója, Mudronv Soma, Vekerle Sándor min. osz­
tálytanácsos, Keleti Gusztáv orsz. bizottsági tagok, 
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ezenkívül állatok esetleges vásárlása czéljából Kozma 
Ferencz min. tanácsos, végül Lederer Sándor és 
Rosenberg Miksa mint a sorsjátéki vállalkozók kép­
viselői. 

Geológiai fölvételek Magyarországon. A föld­
tani intézet tisztviselői júniustól szeptember végéig 
folytatják az ország földtani megvizsgálását és térké­
pezését. Az erdélyi határhegység és a délmagyaror­
szági hegység képezi most a működés helyét. 

Dr. Ilojfmann Károly főgeologusSzatmár- ésSzol-
nok-Dobokamegye határos részein folytatja felvéte­
leit, Matyasovszky Jakab osztálygeologus Biharraegye 
területén és innen áttér a Sebes-Körös jobb partján 
elterülő vidékre ; Jjtxzy Lajos osztálygeologus Arad-, 
Temes és részben Krassó-Szörénymegye területén. 
Dr. l'ethö Gyula részletesen térképezi ama felső 
kréta-lerakodásokat, a melyek Badna-Lippától kelet 
felé tartva Odvos és Konop környékén bukkannak ki 
s egyszersmind e krétarétegek gazdag faunájából 
ezúttal nagyobb mérvben gyűjt kövületeket. Dr. 
Koch Antal, kolozsvári egyetemi tanár, mint kü­
lön megbízott Kolozs- és Torda-Aranyosmegye 
területén folytatja tavalyi működését, bevég-
zendő Bánfi-Hunyad vidéke térképezését, TelegcU 
Hoth Lajos fó'geologus Krassó-Szörénymegye terü­
letén , Haláráts Gyula segédgeologus Torontál-, 

• Temes- és Krassó-Szörényinegyében. Dr. Seliafarzik 
I Ferencz segédgeologus gyűjtésekkel foglalkozik, és 
I Mehádia vidéke fölvételét fogja megkezdeni. Gezell 

Sándor bányafőgeologus Hontmegye területén, Sel-
meczbánya vidékén folytatja fölvételeit. Böckh János, 
a földtanintézet igazgatója, a szükséghez és a körül­
ményekhez képest fel fogja keresn a működő tagokat, 
hogy tájékozódást szerezzen a munkálatok folyamá­
ról s egyszersmind tervet alkosson a felvételek jövő 
évi folytatását illetőleg. Krassó-Szörénymegyében 
maga is folytatja geológiai fölvételeit. 

Az országos dalünnepben, mely augusztusban 
Miskolezon lesz, nyolczszáz működő dalnok vesz 
részt. A diszelnökséget báró Vay Béla főispán 
fogadta el. A minta-dalegylet pályadiját a dalárszö-
vetség maga fogja kitűzni. 

Az irók és művészek társaságának nyári 
kirándulása. A jövő hó elején az irók és művészek 
társasága Munkácsra, Máramarosba, és az alföldre 
rendez kirándulást, Munkács és M.-Sziget hatósága 
hivatalosan hívta meg a társaságot a látogatásra. 
A részvételi dij az utazásra 20 frt. 

Július 8-án reggel V26 órakor külön vonaton 
indulnak el a magyar állami vaspályán. Miskolezon 
lesz a villás reggeli, Sárospatakon ebéd és pihenés, 
Munkácsra esti 8 órakor érkeznek a ismerkedési 
eatélyben vesznek részt. Jul. 9-én közgyűlés a mun­
kácsi állandó színház létesítése tárgyában. Díszebéd. 
Délután a munkácsi vár megtekintése. Este művészi 
előadás a színház alapja javára, a nemzeti színház 
drámai és operai tagjai által. Június 10-én kirándulás 

I a hársfa-szolyrai fürdőbe. Június 11-én reggel indu­
lás külön vonattal Beregszászra, hova 9 órakor ér­
keznek s délben folytatják az utat M.-Szigetre, hogy 
esti 6 órakor ott legyenek. Este ott művészi előadás 
jótékony czélra. Jul. 12. Kirándulás, este tánezviga-
lom. Jul. 13. reggel 7-koi indulás külön vonattal. 
Megérkezés Szatmarra Vt 10-kor. Kölcsey szobrának 

1 megkoszorúzása alkalmával ünnepély, este művészi 
előadás jótékony czélra. Jul. Üreggel indulás, külön 

i vonattal; megérkezés 9-ÍOT Nagy-Károlyba. Matiné 
; jótékony czélra. Délután továbbutazás. Megérkezés 

Debreczenbe este 7-kor. Ismerkedési estély. Jul. 15-én 
a Csokonai-szobor megkoszorúzása. Este művészi 
előadás jótékony czélra. Jul. 16. a város megtekintése, 
kirándulás a nagy erdó're. Jnl. 17-án kirándulás a 
Hortobágyra. Visszautazásnál a jegy Debreczentö'l 

| kezdve 14 napi érvénynyel bir. Vissza lehet jönni 
i akár Szolnok, akár Miskoicz felé bármely vonattal.— 
'•' Az utazás kétszer szakitható meg. A művészi előadá-
1 sokat a budapesti nemzeti színház drámai és operai 
I tagjainak közreműködésével, Paulay Ede, a nem­

zeti színház igazgatója, mint a társaság elnöke 
rendezi. 

A pattai elesett honvédek emlékköve. 
Xyitramegyében, Pattá község tót ajkú, de magyar 
szívű lakossága kezdeményezte, hogy az 1849-ik év 
június havában a pattai erdőben vivott ütközetkor 
elesett 140 honvéd nyughelyét emlékkő jelölje. Az 
emléket 1872-ben fel is állitották. A márványlapot 
azonban az idő elporlasztotta. De Nyitramegye haza­
fias közönsége a járási főbiró felhívására adakozott 
egy uj emléktábla költségeire. Az uj tábla elkészült 
és június hó 22-én ünnepélyes szertartással helyezték 
el Pattan a névtelen hősök emlékoszlopára. 

Szünidei orvosi tanfolyamot rendeznek az 
idén is, szeptemberben orvosi egyetemünk tanárai. 
A tanfolvam czélja a gyakorló orvosokkal megismer-

| tetni az' egyes tudományszakoknak gyógygyakorlati 
I jelentőséggel biró ujabb kérdéseit, műeljárásait, 
j gyógymódokat, különös gondot fordítva arra, hogy a 
í liallgatók mindezekről ne csak közvetlen tudomást 
1 szerezhessenek, hanem azok alkalmazásába és ki-
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vitelébe magukat kellően be is gyakorolhassák. 
A tanfolyam szeptember 3-án kezdődik és szeptem­
ber 16-ikáig tart. A résztvenni kívánók f. é. augusz­
tus 26-ig jelentkezhetnek a tanfolyamot rendező 
bizottság titkáránál (dr. Müller Kálmán, váczi-uteza 
25. sz.i. a ki bővebb felvilágosítással is szolgál. 

A Niagara hősnője. így nevezi magát egy 
ügyes kötéltánczosnő, Spelterini Marié kisasszony, 
ki a múlt héten háromszor produkálta magát az 
állatkertben. Mióta Blondin átment a Niagara fölüt 
kifeszített kötélen, a kötélpálya a Niagaráról indul 
további útjára, és Spelterini kisasszony is el hozta 
magával a bizonyítványokat és fényképeket, hogy a 
szédületes utat szerencsésen megtette. Biztosan végzi 
mutatványait. Egyszer lábára kötött kosarakkal mérte 
át a kötélpályát, majd asztallal és székkel vitt \ éghez 
a szédítő magasban meglepő mutatványokat; még 
meglepőbb volt, mikor hátrafelé futva ment át a köté­
len. Ez oly mutatvány, mely nemcsak nehéz, hanem 
csinos, szabályos mozdulatokkal is volt végrehajtva. 
Egy niitrailleuset, targonczára téve, szintén végig 
vitt a kötélen a spanyol művésznő, és elsütötte. 

A kolera Francziaországban. Az európai kikö­
tőkben vesztegzárt emeltek a touloni kikötőből jövő 
hajókra. Tóidon, mely már-már elvesztette neveze­
tességét, mióta a gályarabok bagnoja megszűnt, most 
ismét legjobban emlegetett városa egész Európának, 
mióta a kolera kitört benne Már több napon mutat­
koztak ott halálos kimenetelű kolera-esetek, de eltit­
kolta a hatóság, s csak e hó 22-én, mikor feltűnő ha­
lálozások fordultak elő, lett nyilvánossá a vész. 
Akkor aztán a tisztaságról nem igen híres fran-
czia városból valóságos kivándorlás indult meg, 
s vagy 12,000 lakos azonnal elmenekült. Az a meg­
győződés, hogy a ragályt a khinai hajók hozták 
magokkal. Az orvosok azonban határozottan azt 
mondják, hogy nem ázsiai kholera tört ki, mert az 
már nagyobb pusztítást tett volna, hanem szórványos 
jellegű kholera (kholera nostras). A járvány nem ter­
jed. Naponként csak néhány áldezata van, s mivel 
most erélyesen fölléptek elfojtására, remélni lehet, 
hogy a járvány nem is juthat tovább. Minden állam­
ban megtörténtek az óvintézkedések. 

Előfizetési föltételeink 
a (Vasárnapi Újság és P o l i t i k a i Újdonságok* 

1 8 8 4 . július—deczemberi folyamára. 

Lapunk azon t. előfizetőit, kiknek előfizetése 
június hó végével lejárt, fölkérjük az előfizetés mi­
előbbi megújítására, nehogy a lap küldésében fenn­
akadás álljon be. 

Félévre (július—deczember) 
A Vasárnapi Újság 4 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság a ,. Világkrónikával" együtt 5 « — • 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 6 1 — • 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

„Világkrónikával" együtt 7 • — • 

Negyedévre (július—szeptember) 
A Vasárnapi Újság 2 frt - kr. 
A Vasárnapi Újság a „Világkrónikával" együtt 2 • 50 « 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok... 8 • — « 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

„Világkrónikával" együtt 8 50 « 
A .Politikai Újdonságok" ujabban «Magyar 

Gazda> czim alatt két hetenként megjelenő gazda­
sági képes lappal van bővítve. 

A .Világkrónikái, mióta bővített térj edelem­
ben jelen meg, eddigi közleményei mellett állan­
dóan nagyobb elbeszéléseket és regényeket is 
nyújt olvasóinak. így Verne Gyula kitűnő fran-
czia Írónak már három érdekfeszítő uj regényét 
közölte minden számban egy-egy képpel s egy 
ily uj regényt közöl jelenleg is. — Á Világkrónika-
ezen felül, mint hetilapjaink közleményeinek ki­
egészítője, a hazai és külföldi átalánosabb ér­
dekű eseményeket, az azokban kiválóan szereplő 
személyiségeket népszerű nyelven irt magya­
rázatokkal kisért képekben mutatja be; közöl 
tájékoztató czikkeket, útirajzokat, nép- és tájis­
mertetéseket, szemléltető jelentéseket, a hazai és 
külföldi közérdekű mozzanatokról, találmányokról, 
fölfedezésekről, ugy szintén mulat ta tó apróbb köz­
leményeket, s közhaszu tudivalókat, tb. 

A .Világkrónikát» a .Politikai Újdonságok* 
előfizetői félévre 1 frt., negyedévre 50 kr. pótdíj 
beküldése mellett még folyvást megrendelhetik. 

T. előfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megnjitásánál, vagy a .Világkrónika* megrendelésénél 
czimizalagjukból egy példányt a posta-utalványra ragasztva 
beküldeni, s minden reklamácziót és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

1 liasariuii t'jsig és Ptlitikai ljd«i8»r«k 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-utoza 4. sz.) 
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A « J o g t u d o m á n y i Közlöny* junins 27-iki 
(26-ik) száma a következő tartalommal je lent meg : 

A mentelmi jog. Dr. Kuncz Ignácz pozsonyi jog­
akadémiai tanártól. — Az uj orosz büntető-törvény­
javaslat. Dr. Wlaasics Gyula kir. alügyésztöl. - -
A jogügyletekről. Dr. Kabdebó Ferenci brassói ügy­
védtől. — Jogirodalom: Korbuly : Magyarország Köz-
ioga. Dr. Fésűs György által újra átdolgozott kiadás. 
Dr. Nagy Ernő nagyváradi jogakadémiai tanártól. — 
Törvénykezési Szemle : Bemutatóra szóló életbiztosítási 
kötvény. Hlatky Endre nagyváradi ügyvédtől. — 
A megtámadási jogról. Buchwahi Lázár szabadkai 
ügyvédtől. — A fegyelmi biráskodás köréből. — 
Nyilt kérdés. Ferenczy Sándor vaáli ügyvédtől. — 
Különfélék. 

MELLÉKLET: Curiai Határozatok. — A buda­
pesti kir. tábla elvi jelentőségű határozatai. — A ma­
gyar kir. pénzügyi közigazgatási bírósági döntvények. 
— Kivonat a Budapesti Közlönyből. 

HALÁLOZÁSOK. 
Szarvaskendi SIBRIK ANTAL, honvédezredes el­

h u n y t Budapesten e hó 23-án 55 éves korában. A de­
rék katona és köztiszteletben élt férfiú végzetes baleset 
áldozata lett. E hó 19-én Váczra, Peit ler püspök 
jubileiimára utazván, egyik állomáson, midőn föl 
akar t szállani a vasúti kocsiba, ennek lépcsője lesza­
kadt alatta, ő a m á r megindult vonat alá esett s a 
kerekek összetörték lábát. Ballábán műté te t vittek 
véghez : az operáczió azonban nem sikerült, a seb 
gyuladásba m e n t á t és az életerős férfiú életét kiol­
to t ta . Sibrik Antal a főváros ismert egyéniségei közé 
tar tozot t és a társadalmi mozgalmakban tevékeny 
részt vett . A szabadságharczot min t honvéd küzdőt 
végig, azután besorozták az osztrák hadseregbe. Az 
nj honvédség kötelékébe mindjárt az intézmény felál­
lítása u tán belépett s igen pontos katona volt. 
Hosszú ideig "Váczon állomásozott, a hol különböző 
nj katonai gépek és eszközök feltalálásán fáradozott. 
Ősrégi, nagy kiterjedésű családból származott s Deák 
Ferencznek is rokona volt. — Temetése diszszel és 
mély részvét közt ment végbe. Özvegyet és két kis 
árvát hagyott maga után. 

SZOLTSÁNTI FBEENCZ, a fővárosi tanár i kar egyik 
kiváló képzettségű fiatalabb tagja, e lhunyt 37 éves 
korában. A ferenczvárosi polgári iskolában működöt t 
nagy buzgósággal és szakértelemmel. I rodalmi téren 
is tevékenységet fejtett ki a tanügy érdekében ; a tár­
sadalmi életben szintén nagyra becsülték. Hosszas 
szenvedés ragadta ki működési köréből, hol t izenhá­
rom évet töltött és családjából, hol özvegye és két 
kis árvája siratja. 

Elhunytak még a közelebbi napok a l a t t : 
NEMECSKAY ISTVÁN. Sámsonról czimzett szent-benedeki 
prépost, és a nagy-szombati társas káptalan nagypré­
postja, az esztergomi egyházmegye legöregebb papja, 
92 éves korában, Xagy-Szombatban. — LUKÁCS 
EMÁNUEL MARION nyűg. aranymisés ka th . plébános, 
91 éves korában, M.-Kovácsházán. — H O L L N E R J Ó ­
ZSEF, pákozdi nyűg. ka th . plébános, 70 éves korában. 
Székesfehérvártt. — BALOGH ALFRÉD, az irgalmas, 
rend pápai tá rsházának főnöke és szerzetének kor­
mánytanácsosa, 51 éves korában, P á p á n . — SZABÖ 
LAJOS, abauj-tornamegyei léhi r. ka th . lelkész, 39 
éves korában. — M O S Ó N GVÖBGÍ , Szatmármegye tiszti 
főügyésze. 68 éves k o r á b a n , Xagy-Károlyban. — 
MÉSZÖLY RUDOLF, nyűg. pestmegyei udvari kapitány, 
ki Pes tmegye szolgálatában negyven évet töl töt t s 
k inek holt testét Dabasra szállították. — CZAPIK JÁNOS, 
szép tehetségű zeneiskolai tanár , Szegeden, 42 éves 
korában. — E G E MIKLÖS, ügyvéd és volt polgármes­
ter . Kőszegen, 72 éves korában. — CZEISZ ISTVÁN, 
földbirtokos, 39 éves korában, Szabadkán,^—..JAKAB­
HÁZT ZSIGMOND, siményfalvi birtokos, a korondi fürdő 
tulajdonosa. — TAKÁCS BÉLA, az esztergomi káptalan 
szentmiklósi urodalmának gazdatisztje, 44 éves korá­
ban . — CSIGAHÁZY KORNÉL, nyűg. őrnagy Pécse t t ; 
ugyanot t L U T Z L A J O S , nyűg. utászhadnagy. — 
PLICHTA SÁMUEL, dr. Plichta losonczi orvos köztiszte­
letben élt édes atyja. Rimaszombaton. — STAGEL-
SCHMIDT P Á L , tisztelt kereskedő, Nagy-Becskere­
ken. — DOMOKOS IMRE, 56 éves korában, Csik-Szép-
vizen. — H E I M LIPÓT, temesvári polgár. —• KRAUSZ 
JÓZSEF, 68 éves korában, Seregélyesen. — SZONDY 
BÉLA, pozsonyi ügyvéd, ki négy év óta szenvedett 
elmebajban. — Ifj. H U Z L Y KAROLT, a Debreczenben 
köztiszteletben élő Huzly Károly prépost unokaöcscse. 
— SCHWARCZ JÓZSEF, budapesti volt nagvkereskedő, 
75 éves korában. — NAGY IGNÁCZ, fővárosi adóbiztos, 
50 éves korában. — KOVÁCS KAROLT, lelkész, 58 éves 
korában, Alsó-Csernátonban. — VOGL MÁRTON, segéd­
lelkész, jeles képzettségű fiatal pap, Tolnán. — 
MOHAUPT MIHÁLY, Torontálniegye közjegyzői egyle­
tének elnöke, a magyarosodás és művelődés derék 
előmozdítója, 53 éves korában. — ISTVÁN JÓZSEF, 
kit Aldoboly egész környéke ismert min t ezermester t : 
mint asztalos megtanul t zongorát, orgonát készíteni 
s ő volt az egész környék órása. 

Ozv. MARKOS MIHÁLTNÉ, szül. Kertész Júlia, 
Markos Mihály kanonok és Markos György kir. ta­
nácsos édes anyja, a régi magyar nők egyik tiszte­
letreméltó matrónája, 88 éves korában, Ungvártt . -— 

Ozv. AGÁCZT GTÖRGTNÉ szül. Németh Anna, 83 éves 
korában, Szegeden. — H E R E N D I JÓZSEFNÉ, a «Szol-
noki Híradó» szerkesztőjének n9Je, Baranya-Magó -
csőn, hová bátyja lakodalmára utazott, 32 éves korá­
ban. — Özv. MURAKÖZT L'VSZLÓNÉ szül. Szepessy 
Borbála, 66 éves korában a borsodmegyei Heó'-Csa-
bán. — SALAFI KÁROLTNÉ szül. Gyárfás Mária, Sepsi­
szentgyörgyön. 

HETI NAPTÁB. Június hó. 

SAKKJÁTÉK. 
1280. sz. feladvány, Schindler F.-tól. 

A British Cbess Magaziné legújabb feladványtornájában 
máso lik dijat nyert. 

Sötét. 

BBBBBBBSSSBBBBBBBBBBBBBBBSSI^H 

Vüágos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1275. sz. feladvány megfejtése. 
Schwede K-tól. 

Megfe j tés . 
Világos. SHét. 

1. e3—e4 ._. „ . . . . Ke5—e4 : (a) 
-2. Vb6—e3 \ _._' . . . Ke4—a3 : 
3. Bc7—e7 matt. 

1. . . . . . . — -
2. Bc7—e7 f . . . 
3. Fe l— h l mat t . 

2. Vb6—dG + — 
3. Fel—g-3 matt. 

g5 - b . 4 : (b) 
Ke5—f6 

Hb3—c5 
Keö—d6 : 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J. és F . H. , 
Andorfi S. és Kovács J. Az Erkel-sakktársaság nevében : 

E. K. A pesti sakk-kör. 

Nap Kathollk is és protestáns Gorog-Orosz | Izraelita 

SZERKESZTŐI MOTOANIVALÓ. 
P . M. A Dana partján igen olyanforma most is 

mint előbb volt. Ha lőhet, sort kerítünk rá. A dalok 
közt a «Visszajövék» kezdetű a legcsinosabb. 

É r z e m é n y e k könyve . A mutatványokból Ítélve 
még nagyon is korai volna egész füzettel lépni a 
nyilvánosság elő. A tehetség meglátszik mindenik 
darabon, de egy sincs köztök jól kidolgozva. Pl. a 
«Még emlékszem* kezdetű (a legsikerültebb mind­
annyi közt) a forma azon hibájában szenved, hogy 
öt sorból csak kettő rímelvén, a harmadik s negyedik 
sornak (ily vers-szakoknál szokásos) rimelése elmarad, 
s az egész strófa hangtalanná válik. Egy (a 2-dik) 
versszakban esetleg rim akadt e helyre s nézze csak 
mennyivel hangzatosabb. A «költözik a daru-fecske» 
kezdetű románczos-kóp is elég csinos, de nem uj, ez 
a helyzet, épen igy, sokszor volt már festve, sokak 
által. Szóval: nincsenek még megérve a közlésre. 

Ha jóm. Csinos; rövidsége, tömött kidolgozása is 
előnyére szolgál, közölni fogjuk. 

Nem közö lhe tők . Küzdelem (Merre megyek. . .) 
Ha a remény. — Dalok. Egy kaczérhoz. Tavaszszal. 
Csöndes éjjel. — Ott a folyó mentén. 

T a r t a l o m . 
S z ö v e g : Wesselényi Miklós arczképe 18tS-ból. — 

Jefte leánya. Költemény. Sántha Károlytól. — Az 
írás. Költemény. Lipcsey Ádámtól. — Egy véres lap 
a választások történetéből. Várnai B. Sándortól. — 
Abesszíniai képek. — Utijegyzetek a szomszéd kelet­
ről. Vissza Szmirnába. A Hermus völgye és Magnézia. 
Befejezés. I r t a : De Gerando Attila. — A főrendiház 
ülésterme 1848-ban. — Egyveleg. — Kőhalom vára. 
— A magyar opera múltjából. — Szállítható házak 
Amerikában. — Irodalom és művészet. — Közintéze­
tek és egyletek. — Egyház és iskola. — Mi újság ? — 
Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjá­
ték. — Heti naptár. 

K é p e k : B. Wesselényi Miklós 1848-ban. — Abesz-
sziniai képek: 1. Tódor, volt abesszíniai király s az 
angol misszionárius. 2. Tódor király halála. 3. I I . Já­
nos király palotája Adovában. 4. I I . János, abesszíniai | 
király. 5. H. János király trónusán. 6. Adova, a fővá- 1 
ros. 7. A korona. 8. Ah. 9. Mohamed. 10. A Sala- ! 
mon-rendjeL — Az 1848-ki országgyűlés felsőházának ; 
ülésterme a nemzeti múzeumban. Egykorú metszet J 
után. — Kőhalom vára. — Házszállitás Amerikában, j 

3 0 | H 
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Se. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Színes és f eke te s e l y e m 
Grenadines, méterje 9 5 kr., 
egész frt 8.70 (10 különb, minős.) szállít tatnak egyes 
öltönyökre valamint egész végben bérmentesen a házba 
H e n n e b e r g G. (kir. udv. szállító) selyemgyári rak­
tára által, Z ü r i c h b e n . Minták postafordultával. Le -

véldij a Svájczha 10 kr. 

^itóS^ÉNYESEKNEK^ 
Kwizda Ferenez János, es. k. udv. szállító és kerületi 

gyógyszerész urnák, Korneuburgban. 
Az ön k ö z s v é n y f o l y a d é k á n a k használata foly­

tán nőm elviselhetetlen c súszós f a j d a l m o k t ó l r ö v i d 
idő' a l a t t t e l j e s e n m e g s z a b a d u l t . 

Midőn k é s z í t m é n y é n e k ezen b á m u l a t o s ge r ­
j e s z t ő ha tásáér t legbensőbb köszönetet mondanék, 
nem mulaszthatom el egyúttal, hogy e k i t ű n ő s z e r r e 
m i n d e n hasonló hajban szenvedőket a legsürgetőbben 
ne figyelmeztessem. 

B o r o v a , 1883 ápril 23 . Teljes tisztelettel 
S u s a k J á n o s . 

Kapha tó minden gyógyszertárban. F ő l e t é t : 
Kwizda Ferenez János , cs. k. udv. szállító kerület i 
gyógyszertára, Korneuburgban . 

S z i v e s figyelembe v é t e l ü l . E k é ­
s z í t m é n y v é t e l é n é l k é r j ü k a t . k ö z ö n s é g e t 
m i n d i g „ K w i z d a k ö s z v é n y f o l y a -
d é k á t " k é r n i s a r r a ü g y e l n i , h o g y 
m i n d e n p a l a c z k , v a l a m i n t a c a r -

t o n is a m e l l é k e l t v é d j e g y g y e i l e g y e n 
e l l á t v a . 

Az o l v a s ó n ő k h e z , kik bizonyára azon termé­
szetes óhajtással birnak, hogy sokáig csinosak és 
fiatalok maradjanak, legyen e néhány jóakaratú szó 
intézve. Mindegyikük tudja, miszerint a szépség vonz­
erővel bír, s annak megtartása minden intelligens 
hölgynek komoly feladatát képezi. H á n y szer lesz e 
czélból a lapokban földicsérve, s mégis mily kevés 
mutatkozik arra a lkalmasnak?/ Igen figyelemre mél­
tónak látszik azonban e lő t tünk a nemrég elhalt, s 
tudvalevőleg a modern Bábel egyik első szépségének 
tar tot t Chaulnes herczegnőnek egy ismeretes párisi 
szalonlapban közzétett emlékirataiból egy passus, 
mely hű fordításban a következőleg h a n g z i k : 
« . . . . Folyton az u tán kutat tak, milyen szappant 
használok piperémhez, min t a melylyel arezbőröm 
örök ifjú színét és kezeim bársonyszerü puhaságát fen 
tudom tar tani . Il latszereim megválasztása, melyek a 
környező levegőt oly kellemesen betöltötték, általános 
csodálkozást keltett a társaságban. Valóban csak önző 
hajlamnak s megbocsátható hiúságnak mondható , 
hogy e t i tkokat magamban t a . t ám, s a hölgyek 
gyakran tolakodó kívánságának ellent tud tam állani. 
Legyen tehá t az érdem e helyen elismerve. A Koyal-
Thridace-szappan s a velontin-ek (puhítok) hasonló 
összeállításból, valamint a perzsa orgonavirág szerel­
met lehellő illatja, piperémhez nélkülözhetet len fű­
szerek gyanánt szolgáltak. A Violet régi párisi czéget, 
mely ez illatszereket készíti, csak évek előtt Gram­
mon t berezegné" ajánlta. Hosszabb utazásaim alat t 
azonban gyakran megtör tént rajtam, hogy arezom 
szeplős, pörsenéses lett, hidegebb vidékeken pedig 
durva bőrt vagy kiütéseket kapott . I lyen esetekben, 
és minden törekvés után, hogy arczomról a foltokat 
eltávolitsam, a Candés-féle tejet, vízzel hígítva, hasz­
nál tam, Candés és társa párisi czégtől, mely szépitő-
viz gyanánt valódi csodákat művel«. 

A h i t jutalma. 
«Budapest. Tekintetes u r ! Körülbelül egy hó­

napja, hogy megkezdtem a Brandt-féle svájczi labda­
csok has ' aá la tá t , azon hitben, hogy végre föltaláltam 
az engemet gyötrő székrekedések arkánumát . E hite­
met a legfényesebb eredmény igazolta is, mer t azok 
használata egészségemet teljesen helyreállította. Nem 
mellőzhetem, hogy önnek e szeréért legmélyebb hálá­
ma t ki ne fejezzem. Tisztelője: Pot tere J . nyugalma­
zott honvédezredes, Nemzeti szálloda. (Brandt Richárd 
gyógyszerész urnák Zürichben. Svájcz.)» 

A Brandt B.-féle svájczi labdacsok, mivel a vért 
tisztítják, a legtöbb krónikus betegségben a legjobb 
sikerrel használhatók. 

E mindnyájunk által nagyrabecsült szert illető­
leg szükséges ar ra ügyelnünk, hogy használatra a 
valódi labdacsokat szerezzük meg. Minden doboz 
czimlapján kell, hogy Brandt Richárd névaláírása, s 
a svájczi fehér kereszt vörös mezőben meglegyen. 

Egy doboz ára a gyógyszertárakban 70 krajezár. 
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Egy hatszor hasábzott peti tsor, vagy annak helye 
egyszeri ig ta tasnál 15 kr . ; többszöri ig ta tásnál 
10 kr. Bélyegdrj külön minden igtatás u tán 30 kr. HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad 

B É C S B E N : Dukes M. Riemergasse 12, Schalek 
Henrik Wollzeile 12, és Oppelik A. Stubenbastei 2. 

T^TG^TTTC^TD TV7TTTTT C\Q[ 
vezérügpöke a magyar államvasutak gépgyárának 

BUDAPEST, ÜLLŐI ÜT 2 5 . SZ. „KÖZTELEK4 ' 

r l 1 í T m&J---l-; I r. 

Melegeit ajánlom 
a kisebb s közép-
birtokusság igé­
nyeinek megfelel a 
könnyen szállít­
ha tó nagy munka­
képességű 2—21,2— 
3—31 v—4 lóerejü 
gőzmozgony s ame-

i2<,"" r ika i r e n d s z e r ü 
szeges dobu egy és kettős t isztí tó szerkezettel, kalászolóval e l lá tot t gőzcséplc-
gépeket. — Valamint 4—6 lóerejü Hornsby-féle sines rendszerű kettős tisz­
t í tó szerkezetű és választó hengerre l e l lá to t t gőzcséplőgépeket. — Felhívom 
a figyelmet eredeti amer ika i hickori diófából készült széna-gyűjtőimre, 

Hornsby-féle kaszálóimra, a ra tó gépeimre. 
Képes árjegyzékek, kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek meg. 

Már július 1-én 
lesz húzása ;t 

magy. vörös kereszt bécs i sors je -
sorsjegyeknek, s y ® 1 ™ ^ ' 

FőnyereménváOOOOfrt. Főnyeremény200000frt. 
Evenkint S húzás. Évenk in t 4 tllizás. 

Eredeti sorsjegyek pontosan a napi árfolyam szerint: 
ígérvények rsak 1 frt ígérvények csak forint 

. s I élyeg. 2.50 és bélyeg. 
A megvett sorsjegyek csekély lefizetéssel (drbon-

ként 1 frt vöiöskereszt sorsjegyeknél és csak 10 frt 
darabonként bécsi sorsjegyeknél) nálam letétben 
maradnak a a vevő e csekély lefizetéssel már a leg­
közelebbi húzásnál minden nyereményre egyedül 
játszik, miután a sorsjegy az ö kizárólagos tulajdo­
nát képezi. 1658 

L Ö R Y J. 
b a n k h á z a , B u d a p e s t e n , H a t v a n l - u t c z a 17. s z . 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T 
kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — az 
osztrák tartományok számára Szel inszki G y ö r g y császár királyi 

egyetemi könyvárusnál Bécsben I. Stefansplatz Nr. 6. 

PULSZKY FEKENCZ 

SZERZŐ FÉSYHYOIATÜ ARCZKÉPÉVEL. 

KÉT KÖTET. MÁSODIK KIADÁS. Ára fűzve 5 frt. 

ELSŐ KÖTET TARTALMA: 
A f o r r a d a l o m e l ő t t : Bevezetés. — Gyermekkor, iskolai évek (1814—1832). 

Olaszországi út (1833). — Jurátusi korom (1834—1835). Sáros vármegye és kül­
föld (1835—1836). — Megyei élet. Követválasztás (1837—1839). — Országgyűlés 
(1839—1840). — A büntető törvénykönyv-javaslat szerkesztése (1840—1843). — 
Az 1843—1844-iki országgyűlés. — Udvarlás és házasság. — Házi élet és a forra­
dalom előjelei (1846-1847) . 

A f o r r a d a l o m a l a t t : Bevezetés. — Az 1847-iki országgyűlés (novembertől 
íebruár végéig). — A forradalom Bécsben s Pesten (február 24-dikétől márczius 
20-dikáig). — A közcsendbizottság (márczius 16-dikától április 13-dikáig). — Pesti 
és bécsi viszonyok (április közepétől június végéig). — A reactió nyíltabb fellépte 
(júliustól szeptemberig). — A forradalom kezdete (szeptember). — A bécsi forra­
dalom (október). — A schwechati csata. — Kiküldetésem külföldre ídeczember vége 
— január kezdete). — Paris (január közepétől márczius kezdetéig). — London 
(márcziustól októberig). — A catastropha (augusztustól októberig). — Gróf Teleki 
László levelei (áprilistól szeptemberig). — Gróf Batthyányi Kázmér hivatalos leve­
lei (május 14-dikétől július 14-dikig). 

MÁSODIK KÖTET TARTALMA: 

S z á m k i v e t é s a l a t t A m e r i k á b a n é s A n g o l o r s z á g b a n : Előszó. — Beveze­
tés. — Az emigrátió. — Kossuth Kiutahiában. — A bellebbezés vége, Kossuth 
Angolországban. — Kossuth Amerikában. — Körűt Amerikában. — Angolország 
s Amenka. — Angol barátaink. — Angol szokások és sajátságok. — Az olasz 
háború. — Levelezés Deákkal. — A magyar képzők és ragoka szanszkrit nyelvé­
szeti rendszer világában. 

S z á m k i v e t é s a l a t t O l a s z o r s z á g b a n : Bevezetés. — Olaszoi^zúg állapota 
1860-ban. — Meghasonlás köztem s Kossuth közt. — Összeütközésem Kossuthal. 
— Olasz és magyar uszonyok. — Levelek a számkivetésből báró Kemény Zsig­
mondhoz. — AsproD onte. — Mazzini. — Az olasz egység alkotói. — Turin és 
Flórencz. — Az idege íek Flórenczben. — Múgyüjtemények, müárusok, művészek. 
— A porosz habon. . — Hazajöttem. — Függelék: Levelek a • Daily News»-hoz 
1862. augusztusban :s szeptemberben. 
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A FEANKLIN-TÁESTJIAT kiadásában Budapesten megjelent: 

UJ TELJES 
MAGYAR-NÉMET 

ES 

NÉMET-MAGYAR 

SZÓTÁR 
IBTA 

Dr. BALLAGI MÓR 
Ö T Ö D I K K I A D Á S . K É T R É S Z . 

Első, német-magyar rész fűzve 7frt,félbó'rkötésben8frt. 
Második, magyar-német rész fíizve 5 frt, félbőrkó'tésben 6 frt. 

TÁJÉKOZTATÓ. 
Ballagi magyar és mémet szótára évtizedek óta közkézen forogván, a közön­

ség könnyen megítélheti, mit várhat e szótárnak első négy kiadása után nem 
kevesebb mint tiz év múlva eszközölt aj kiadásától. 

Hogy a szerző gyüjtőszorgalma e téren folytatott hosszas működése alatt 
nem csökkent, mindennél világosabban bizonyítja az a tény, hogy 3 német-magyar 
rési ezen ötödik nj kiadása az előbbivel összehasonlítva 25,000 czikkel szaporodott 
és — a mire különösen felhívjuk a figyelmet — a helynevek a legújabb beosztás 
szerint az illető megyéknek megjelölésével a legteljesebben fel vannak véve. 

A nyelvanyag e tetemes gazdagodásával karöltve j á r t a feldolgozásra fordí­
tott gond, mely az egyes kifejezések különböző Jelentéseinek egymásból folyó 
értelmezéseiben, az értelmi árnyalatok pontosabb jelölésében es e két nyelv 
sajátos szólamainak kiemelésében mutatkozik. 

Mig a német sajátságokat többnyire tőrülmetszett magyar kifejezések tol­
mácsolják, viszont a magyar szólamokat lehetőleg ugyanannyit mondó németes 
kitételek fejezik ki. 

Két nyelv szókincsének ily czélból történő össze etése minden körülmények 
kost nem csekély munka, de óriási nehézségekkel jár, midőn — mint jelen esetben 
— egy tudományos fejlődése első stádiumában levő nyelv aránylag szegény 
szókészletét egy, az emberi ismeretek összes ágaira régóta használt, teljesen 
kifejlett, megállapodott szólamu nyelvvel kell összemérnünk, és az es oldalon 
jelentkező bőség amannak elmaradottságát minden lépten-nyomon érezteti. 

Ily viszonyok között természetesen a kevésbbe fejlett nyelv, hogy as elő-
haladottabbat utolérhesse, sok kétes értékű szóanyagot kénytelen felhasználni és 
semmi sem volna igazságtalanabb, mint ha e kényszerhelyzet szülte-kisérletek 
nem mindig találó voltát a szótárirónak rónák fel bűnül 

A nyelvtudomány kérdésbe teheti, hogy oly uj képzésű szók haszná­
lata, minők minta, szilárd, terv stb. jogos-e vagy nem, de a szótáriró minden 
bizonynyal rosszul felelne meg föladatának, ha azt, amit az élet felkarolt, ami 
élőszóban és irodalomban közkeletűvé vált, még ha nyelvészetileg egészen igazol­
ható nem volna is, müvéből kirekesztené 
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Eredeti gyá r i véd jegygyei ellátott 

befőttes hólyagpapiros 
különösen alkalmas befőttes üvegek bekötözésére, mint szá­
mos év óta, ez idényre is legjntányosabb gyári áron kapható 

P O S N E R K Á R O L Y L A J O S 
p a p í r - é s Í r ó e s z k ö z os . k i r . u d v a r i s z á l l í t ó n á l . 1637 

Varrógépek, 
a Wheeler & Wilson Mfg. Co. 
• 3 7 í N e w - Y o r k b ó l 

cs . k. udvar i szál l í tóktól , c s a k i s 

O t t ó Herman-nál 
(OHM C. O. UTÓDA) 

Budapesten, V, József-tér 5. 
Különösen ajánltatnak 

az egyenes tűvel ellátott n j 
h o r o j £ - ( G r e i i e r ) - v n r r » « j é p e k háromféle kivitel­
ben, családok és iparosok részér ; mint a jelenkornak 
legjobb varrógépei, a párisi világkiállításon a leg­
nagyobb dijak „Grand priz" egyikével lettek kitüntetve. 

<^á#8«-L* 

E B K D É T 

KELETI RÓZSATEJ 
(Or ig iná l o r i en ta l i s che Rosenmi lch) 

m 
1 A b ő r n e k r ö g t ö m . n e m ped ig h o s s z a b b h a s z n á l a t u tán , g y ö n - 8§i§ 

g é d , vakítóan fehér , fiatal, üde sz ínezetet ád , m i n t ez s e m m i |8j|& 
e g y é b szer által e l n e m érhető ; a m á j f o l t o k a t , s z e p l ő t , V/;f 

«£' p ö r s e n é s e k e t . b ő r a t k á t , r á n e z o k a t , v ö r ö s s é g e t , H 
n a p é g é s t , s a bör m i n d t n kivirágzását , va lamint m i n d e n S S 
s á r g a v a g y barna bőrszínt azonnal e l távol í t , s e g y f o r m á n 

a l k a l m a s m i n d e n testrész! e 1 f r t . 
W B a l s a m i n a - s z a p p a n hozzá, á 3 0 krajezár. 

*í 

w T A N N I N G E N E . S| ^fiX 
' . . . i i - . - i . - : _ i L j.\ * - „ U t J L l l l . M . 1 U U x A l . t „ „ ( l . n ÚfiW I  

Alulírott, egyedül való olcsó 

beszerzési forrása 
a termelő országokból egyenesen 

behozott 1643 

nyers kávénak 
43/4 k i l ó t i s z t a g ó n g - y s ű l y t 
tartalmazó zacskókban az összeg­
nek postai utánvétele mellett meg­
küldi az alább jelzett kitünö tiszta 
erőteljes, illatos, hamisítatlan fa­
jokat, 1 k i l ó t i s z t a s ú l y n a k 
e l v á m o l v a , s a megrendelő min­
den kiadásainak bérmentesítése 

melletti ára a kővetkező: 
G y ö n g y C e y l o n Igfin. kék 2.10 
G y ö n g y C o s t a r l c c a zöld 1.7H 
G y ö n g y M a n i l l a , világos 1.65 
C e y l o n P a , legfin. nagysz. 1.78 
C e y l o n B , fin. tóid __ „ 1 . 6 4 
M o k k a , valódi arábiai _ 1.84 
A f r i k a i M o k k a sárga _ 1.54 
B t e n a d o legfin. aranyjáva 1.0U 
C n b a , legfin. nagyszemö _ 1 80 
J a v a , legf. zöld _ _ 1 51 
D o m l n g o , válogatott— _ 1.46 
S a n t o s , kellemes izu - 1.38 
R i o , világos nagyszemű _ 1.32 
B a h i a . jó és erőteljes _ I ?4 
Jn m a i k a , erfo, finom _ _ 1 28 

Csemege borok 
jó'álláí« mellet'i valódi és kitűnő 

Margitszigeti gyógyfürdő 
963* 

édes, minöeg , 
C y p r u s i . _ _ 
M a r s a l a ... . 
M a l v o i s i e ... 
M a l á j r a ... . 
L a : r i m a „ 
J a m a i k a ram 

erőteljes. 
_ _ 5.— 

... ._ 5.20 
_ _ 6.50 

_ ._ 6.10 
. _ ... 7.40 

6.90 
5 kiló sulyu hordócskákban körül­
belül 4 liter tartalommal, elvá­

molva és bérmentve. 

Czerny Antal J. 

! E g y e t l e n legjobb, ó l o m m e n t e s , jó tá l lás me l l e i t ár ta lmat lan 
' azonna l hatással biró h a j f e s t ő s z e r minden színű hajra, 
| kü lönösen p e d i g s z ü r k e é s f e h é r h a j r a (szakáll és szem­

űidre is), m e l y e k egyszeri haszná la t mel l e t t is u g y a n a z o n 
h ibá t lan , f ényes , te tszés szerint i s z ő k e , b a r n a v a g y f e ­
k e t e fiatalos t e r m é s z e t i s z i n t vissza nyerik , m e l y l y e l 
m e g o s z ü l é s e lőtt bírtak, é s m e l y e t s e m szappannal i mosdá? , 

jj£ s e m gőzfürdő el n e m enyész te t . É p e n igy k t ü n ö e n aíkal-
las e hajfestöszer v ö i ö s és k e d v e z ő t l e n s z i n ü haj 

| g fes tésére , m e l y e k n e k ezáltal m i n d e n t e t s z é s s z e r i n t i 
i s z é p , t e r m é s z e t e s s z í n t kell nyerniük ; á 2 frt 5 0 kr. 

E különlegességek elkiismeretesen vannak megvizsgálva, törvé­
nyesen védve, és azokat kezesség mellett határozottan ártalmat­

lan, valódi minőségben szállítja a készítő 1627 
( K u s s K á r o l y utódja 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B é c s , I . , W a l l f í s c h g a s s e 3 . 
| K i t ű n t e t v e n y o l e z k i á l l í t á s o n . — R a k t á r a k a kővetkező 
| gyógyszertárakban: B u d a p e s t e n : T ö r ö k J. király-uteza 1 2 ; 

továbbá Sartupa Calvin-tér és T e l k e s y iBudai. K o m a r o m : 
1 Kirchner, a szerecsenhez. D e b r e c z e n : dr. Rótschnek. M i s -
: k o l c s : dr. Herz. K a s s a : Wandraschek. T e m e s v á r : Taiczay 
( (GyárT.). S z e f f e d : Barcsay. G y u l a f e h é r v á r : Frühlich, valamint 
I sok más jónevü gyógyszertárban é s illatszerkereskedésben. — 
| S ü r g é s e n kérjük azonban a gyártmányokat pontosan megnézni, 

ha az én, C z e r n y A n t a l J . névvel ellátott védjegyemet viselik-e ; 
| miután czikkek ugyanazon név alatt lesznek a kereskedésbe hozva, 
, melyek egészen hatásnélküliek. — Kimerítő tervezeteket összes 
I különlegességeimről kívánatra I n g y e n és b é r m e n t v e küldők. 
[ Névszerínt bátorkodom a következő, s a j á t g y á r t á s ú czikkekre 
I figyelmeztetni: haj-balzsam, Eau Hiraculeuse, hölgypor, Eau de 
, Lavande, Herczegnő-viz, conifera-sprit, szájvíz, fogpor, pipere-
; szappan, Brillantine. Cold-Creame, Glycerin-rözsa-creme, fejkorpa-

viz, Eau de Cologne, Extraits d'odeur (60 fajta), bojtorjángyökér-
eszenczia, aranyszőke-víz, tanningen-kenöcs, pirosító, hajolajok; 

i továbbá gyomor-likőrök, maláta-conserve, sütő-por, ténta-eszenczia, 
Szrsi lakk és bórfentartó szerek, stb. stb. — Egyenesen a gyárhoz in* 
jgráfc téze t t v 4 frtnál többet kitevő, megrendelések v i t e l d í j m e n t e s e n 

By • s A l t i t t s r n s Y ; nagyobb megrendeléseknél még ezenkívül enged-
; meny. (Lásd a tervezetet.) J H Kérem e hirdetést előforduli 

; czéljából megőrizni, miután az csak ritkán jelenik meg. B 

TBIESTBEN. 

Budapest főváros közvet len közelében. • 
135° R. m e l e g artézi forrás — porczel lán- , 
m á r v á n y - , kád és köfürdök z u h a n y k é s z ü -
lékkel — nagyszerű kert — 3 0 0 teljes 
k é n y e l e m m e l berendeze t t szoba — tár­
sa lgás i terem — kül- é s be l fö ldi lapok— 
n a p o n t a z e n e . K ó r a l a k o k , m e l y e k 
e l l e n a m a r g i t s z i g e t i k é v v i z k e d ­
v e z ő e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : 
Köszvény — az izületek, izmok, csont­
h á r t y a , i d e g h ü v e l y , idült csúza. A csuz, 
köszvény , e r ö m ü v i behatások , i y p h u s 
után fel lépő hüdések . — Zsábák. — A 
csontbántahi iakat , c s o n t s z ú t , izület i bajo­
kat é s külsé i téseket követő e lvál tozások. 
— Fáj i la lmas hegek , m e r e v s é g , h ü d é s . — 
Büörbántalmak. — Vize lés i nehézségek . — 

Méh és h ü v e l y b á n t a l m a k . — A h é v v i z be l ső leg e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : idült g y o m o r h u r u t n á l 
é s a lhas i p a n g á s o k n á l . — Á sz ige ten van g y ó g y s z e r t á r , e l l á t v a m i n d e n n e m ű á s v á n y v í z z e l . Rende lő 
orvos • d r . V e r z á r . Bérleteknél ugy a fürdő, m i n t a menet jegyek e g y ü t t e s v á l t á s á n á l ár l eengedés . 
A s z i g e t e n lakó f ü r d ő v e n d é g e k a lürdö-haszná la tná l és a menet jegyekné l e l ő n y b e n részesülnek. 

A fővárossa l ó r á n k i n t ké t szer közlekedés . 1548 

A fürdő- idény m á j u s l - é n n y i t t a t o t t m e g . 
A lakások m e g r e n d e l é s e a sz ige ten a fe lügye löség i i rodában. B ^ ^ ^ ^ ^ ~ 

A Margitsz iget i fe lügyelőség Budapesten. 
OTJTT:(KTlffl|T!(TliTJ^ 

A . F r a n k l i n - T á r s u l a t , k iadásában B u d a p e s t e n megje l en t s m i n d e n k ö n y v á r u s n á l kapható — az osztrö 
tar tományok s z á m á r a Sze l inszk i G y ö i g J cs . k. e g y . k ö n y v á r u s n á l Bécsben I., Stefatfsphitz Nr. li. 

. - • ~ . ' Í 

ü 
BBJI 

DICKENS KÁROLY REGÉNYEI. 
Pusztaház. 
Nehéz idők. 
Doiiibey és fia. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
t n h l K ' r f i l ' M IlÁVwl i z e m é l y e s élettörténete, kalandjai, tapasztalatai és 
t / U y j J C l U c I U IJdiYIU észrevételei, melyekel senmiképen sem szánta nyil-
v;íno=ág elé. Angolból fo ditott;; Z i c h y C a m l U a . Öt kötet. Fűzve 5 frt 

kiadás. Öt kötet íüzve 
Az angol eredetiből forditotia D r . R é c s i E m i l . 
kiadás. Két i ötét. Fűzve 

Forditotta B ú s V i t é z . Öt kötet. Fűzve 

2 frt 50 
Második 

1 frt 
5 fit 

1 
B 

F r a n c z i a 
f o l y é k o n y haj festő-szer, ( C h r o m a t . 

P á r i s i é n ) 

m e l y l y e l m i n d e n ha ja t t e t s z é s szer int 10 perez alatt á l landóan 
m e g f e s t h e t n i fekete , b a r n a v a g y szőkére . F ö t u l a j d o n s á g a i : a 
c z i n á l l a n d ó s a t e r m é s z e t e s sz ín tő l m e g n e m kü lönböz te the tő , 
az a l k a l m a z á s e g y s z e r ű . — Ára i frt A készülékek ( c sészék , 
kefék s tb . ) 5 0 kr. F a r a k t á r : B u d a p e s t e n , T Ö R Ö K 
J Ó Z S E F g y ó g y s z e r é s z n é l , k i r á l y - n t e z a 1 2 . s z á m . 

M H A Z A I 1 P A K | 

| Levélpapír - u j donságok 

FOLYÉKONY GLYCERIN-CREHE 

jelentek meg 

budapesti gyártelepében. 
Kaphatók a gyártelep belvárosi 

raktárában 

kecskeméti utcza 13-dik sz. a. 
*"Kimerítő árjegyzékek kívá­
natra bérmentve küldetnek. "•» 

flyirtelep: TL rtaa-ntc. 55. angárntrél jobbra. 

A folyékony glycerin-creme sikerült egyesítése a leg­
ártatlanabb szereknek, melyek a bőit nemcsak si­
mábba és finomabba teszik, hanem annak fiatalos frisse­
ségét föntartják. Ez eltér az eddig közönségesen használt 
glycerin-illatszerektől, melyek a glycerinen kivül semmi 
nemű hatályos részeket nem tartalmaznak. Ara frt 1.30. 

I Legfinom. g lycer in - szappan 
' glycerin és illatos növényekből, kitűnően tisztit és 
I élénkíti a bőit, és a finom pipereszappan minden kívánt 

előnyeivel bir. Darabja 35 kr. 

P á r i s i h ö l g y p o r (legfin. pondre de riz) 
a bőrnek leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlan­
sága mellett mégis a bőrt simán és szárazon tartja. — 
Hölgyeknél, ugy férfiaknál is borotválás után, nagy 
kedveltségnek örvend. — Egy doboz á r a 5 0 kr . , 

(fehér és rózsaszínű) t o l l a l 1 frt. 
LYt7iilACÁ n n r mandulla-szappan és spermacetből 
IVrli lUlfSU'yUl késziive, a legártatlanabb arcz- és 

kézbör-tisztitó szer. — Egy doboz á r a 5 0 k r . 
Rouge végéta l arezpirositó, ára 50 kr. 
Török József gyógyszerésznél, Budapest, király-nteza 12. 
C3f" Hamisított p á r i s i hö lgypor - tó l óvakodni tes­
sék. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán 
valamint használati utasitásán a fenti védjegy látható. 

ÜRÖSZ LAJOS! 
[a nagyérdemű közönségnek le; 
fogtechnikai műtermét ajánlja, 
mellett mindennemű 

an berendezett 
is teljes jótállás 
^W 1657 

m ü f o g é s f o g s o r , j 
vaUimint műleges szájpadlás (Obturateur) a legújabb 

| amerikai mód szorint készilletik. Készítményeinek 
I szolidilása mellett az általa 16 évi gyakorlattal bel- i 
l és külföldön zer/.ett tapasztalatok tanúskodnak. 

M ű t e r e m : 
Budapesté, IV., lagyar-utcza 1. sz. 

a ha tvan i -u teza sa rkán . 

A •Franklin-Társulat* kiadásában Budapesten megjelent s minden 
könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok számára Szelinszki 
György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben, I., Stephansplatz Nr. 6 . 

EST É l U I É l 
KARCOLATOK AZ EGYÉVI ÖMÉMTES - ÉLETBŐL. 

IRTA 

KACZIANY GÉZA 
(GYALOGHUSZÁR). 

Ara fűzve 1 forint osztr. ért. 
Tartalom: Ujonozozás országszerte. — «Mikor engem 

a főorvos vizitált". — Az első nap mondurban. — Az 
első «abriktolás» — A «gyatra frájbéliges». —• Szolgá­
latban. — A tanár-tiszt.— oUbunxmarsv — A cakkum-
pakk. — Baka szakácskönyv. — Cúgos cipő a cúgban. — 
Hadgyakorlatok a király előtt. — Mozgósítva. — Az 
első nap és az első éj. — A derventi kerek erdő mel­
let t .— Az első kivégzés. — Török ur Maglajban. — El­
hagyatva, egyedül — Az utolsó vér. - «Frájter úr n y ú h . 
— Hadni Lója. — Szerajevo. — A kis Curry. — Posta­
fedezeten. — Karácsonyunk « bosnyák földön. — Tiszti 
vizsga. — Az utolsó nap mondurban. — A hadnagy úr. 

Franklin-'lársuiat nyomdája. (Budapest, egyetem-uteza 4 . szám.' 

27-IK SZÁM. 1884. BUDAPEST, JÚLIUS 6, 
Előfizetési föltételek: VASÁENAPI UJSÁG és ) egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egyíltt: / félévre . . . 6 « 

XXXI. ÉVFOLYAM. 
Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG : ' 6 g é M é " 8 8 f r t 

i félévre.-- 4- " Ceopán • POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : / egész évre 6 frt 
\ félévre. . . 3 • | 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

TÁNCSICS MIHÁLY. 
1799—1884. 

VAJHA te, szeretett hazámnak ifjú nemze­
déke, tudnál és akarnál rólam a nélkülö­
zésben példát venni, vajha tudnál elszántan 

akarni! De erős az én abbeli hitem, hogy a ti 
tiszta kebletekben, magyar ifjak, a honszerelem 
lángol s oly dolgokat fogtok ti majd mint fér­
fiak véghez vinni, milyeneket a világ még nem 
látott soha!» 

E sorokkal végezte egyik czikkét 1868-ban 
az a Táncsics Mihály, ki befutotta a legnehezebb 
életpályák egyikét, melyet a sors embernek 
kimérhet s kinek földi maradványait e héten 
adtuk át az örök nyugalomnak. 

Eitka irónak sikerült néhány rövid sorral 
oly hű képét nyújtani a saját jellemének, mint 
azt az idézettekben találjuk. Abban az egy pár 
szóban ott van az egész Táncsics Mihály. 

Hosszú, 85 éves élete nem volt egyéb, 
mint egy állandó, félbe csak rövid időközökre 
szakított nélkülözés, nélkülözés abból a fajtá­
ból, mely alatt a legtöbb ember összeroskad, s 
mely a gyengébb lelkeket többnyire öngyilkos­
ságba kergeti. 0 tűrte a nélkülözést, viselte pa-
nasztalan, s a hol a legtöbbünknél már a két­
ségbeesés állna be: ő még lelkének mélységes 
nyugalmát sem engedte általa megháborittatni. 
Éhezve, fázva, üldöztetve, bujdokolva, börtön­
ben, annál is rosszabb rejtekhelyeken, vagy 
szabadon ugyan, de emberhez méltónak alig 
mondható lakásban, sokszor irgalmas emberek 
alamizsna-kenyeréből sem birva eleget, gyer­
mekei ravatalánál, mindenütt megőrizte lelke 
mélységes nyugalmát. Többet szenvedett Jób-
nál s nagyobb lelki erőt tanúsított a megpró­
báltatások közt Jóbnál. 

Mert a viszontagságok közepette még tevé­
kenységét, szellemi rugalmasságát is meg tudta 
tartani. S mikor testi ereje lassanként fölmondta 
is a szolgálatot, csodálatos lelke még akkor is 
parancsolni tudott a még megmaradt erőmara­
déknak. A sötét rejtekben, melybe nem hatott 
be világosság, sőt a mikor megvakult is, még 
mindig irt, nagy ákom-bákom betűket vetve a 
papírra, szolgálva azokat az eszméket, melyek 
csillagokként ragyogtak előtte a szemeire bo­
rult éjszakának. Megtépve, összeroncsolva is 
egész emberré tette az a kitartó, törhetetlen, 
szilárd akarat, mely benne bámulatos mérték­
ben tömörült, s mely száz ember között meg­

oszolva, valamennyiből erélyes embert formál­
hatott volna. 

Ily akaraterővel, igaza van, csodákat le­
hetne csinálni, a minőhöz hasonlókat a világ 
még nem látott soha. 

De épen az, hogy ő a nemzet ifjúságában 
föltételezni tudta az erős akaratnak azt a mér­
tékét, mely csak kivételkép ritka egyeseknek 
adatik: ez bizonyítja, Táncsics minő ábrándozó 
és rajongó vala. 0 ismerte önmagát, semmi 
lehetetlent nem látott abban, hogy má? is, hogy 

mindenki hozzá hasonló akaratú ember lehes­
sen, annál kevésbbé, mert nagy hite volt egy 
bűvös erő, a lángoló hazaszeretet csodahatásá­
ban, mely hatalmas rugója lehet az akaratnak, 
s azt arra sarkalja, hogy erőfeszítésre birjon 
minden képességet, mely a hónát szerető em­
berben lakozik. 

Az élet megpróbáltatásai által megedzett, 
hónáért és nemzetéért lánggal égő, elszánt 
akaratú ábrándozó vala világéletében, szellemi 
tehetségre alig középrendü, de akaratra, de férfi-

T Á N C S I C S M I H Á L Y . 


